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Американська  крисаня. 


—  Посунь  ся,  дитинонько,  посунь  ся  даль- 
ше —  говорить  суєтлива  мама  свому  малому 
синочкови  —  бачиш,  що  огонь  вигортаю 
і  горнець  з  окропом  не  маю  де  поставити! 
Ще  дальше...  Ще  дальше... 

Малий  відземковатий  Стефан  слухає, 
сунеть  ся  що  раз  дальше,  аж  навпослїд  очутив 
ся  на  самім  краю  припічка,  зітхнув  тяженечко 
і  сказав:  „Уже  не  можу  дальше". 

—  То  чогож  сидиш,  мов  приліплений  до 
живиці?  Чому  не  біжиш  поміж  діти?  Глянь, 
яке  сонечко  тепленьке,  яка  благодать  божа  на 
світі*. 

—  Нинї  й  та  л\ашина  незадовго  поїде, 
що  воли  везе  —  договорює  тато  Стефанови. 
—  Послухай,  як  гудить,  тілько  що  й  не  видати. 
Бігай!  спіши  ся... 

—  Я  не  можу,  татуню  —  каже  на  те 
Стефан. 

—  Та  чому  не  можеш  ? 

—  Бо  тому...  Ходіть  сюди  близче,  нахиліть 
ся,  щось  вам  скажу  на  ухо. 

—  Я  не  секретар,  то  й  секретів  ніяких  не 
приймаю;  говори  голосно,  нехай  усї  слухають. 
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Стефан  почервонів  мов  півонія,  сказав  не- 
сміло: „Гусак  Ковалишин  на  вигоні  пасеть  ся" 
і  сидїв  дальше,  хоч  поїзд  дійсно  надближав 
ся  і  шиби  в  вікнах  бренькотіли. 

Та  ліаленький  Стефан  Пелехатий  не  бояв 
ся  Ковалишиїюго  гусака  на  вигоні,  він  уже 
нераз  і  салд  бігав  під  зелїзничий  тор  подивитись 
на  ту  огненну  піч,  ш,о  тягне  за  собою  довгил\ 
ужищом  мудренні  хижі  і  з  вікнами  і  без  вікон, 
і  з  дахами  і  без  дахів,  а  в  тих  хижах  і  люди 
і  імінє,  всяке  добро  везеть  ся,  летить  по  ши- 
нах, бистротою  птиці  летить.  Він  уже,  той  ма- 
ленький Стефан  Пелехатий,  бігав  нераз  з  рове- 
сниками аж  на  дворець  зелїзничий  коло  „рампи" 
і  придивляв  ся  крізь  дротяну  решітку  тому 
чудакови,  що  закруткал\и  при  паровій  л\ашинї 
порушає  і  свище,  і  стогне,  і  ричить,  і  сичить 
і  возить  ся,  то  назад,  то  в  перед  і  ті  мудренні 
хижі  зсилює  до  купи,  як  мамуня  коралі  на 
нитку.  Він  нинї  не  гадає  про  те.  Задивив  ся  на 
небувалого  гостя,  на  стрика  Гаврила  Пелехатого, 
що  приїхав  з  за  моря  з  Америки  на  короткий 
час  до  своїх  рідних.  Він,  маленький  Пелехатий, 
подивляє  старого  Пелехатого  стрика  пансько- 
вату  ношу,  грубий  ланцух  з  годиником  і  чудові 
обручки  на  його  пальцях.  Він  як  раз  гадає  про 
се,  що  хотїв  сказати  татуньови  на  ухо,  а  вла- 
сне :  коли  уже  раз  дасть  йому  той  американ- 
ський стрик  ту  невидальщину,  що  згадував  про 
меї  в  листі,  як  писав  з  Америки  до  тата.  А 
гато  вл\іє  читати  і  читав  голосно  на  цїлу  хату 
:  він  собі  ті  слова  добре  затямив  „Для  твого 
•далого  Стефана,  для  /лого  похресника,  також 
пезу  пригістник,  скажи  йол\у  те  від  мене". 
Щоби  уже  раз  ті  нанашки  перестали  витати 
ся;  одні  приходять,  другі  відходять,  годї 
д  стрикови  приступити.  Ну  слава-ж  Тобі  Госпо- 
ди!  в  хатї  проглотило    ся:    остатний    вийшов 
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нанашко  присяжний.  Аж  тепер  стрик  пригадає 
собі  про  нього.  І  дійсно  витягнув  стрик  з  під 
стола  паку,  відомкнув  аж  дві  колодки,  малим 
Стефаном  мов  верло  що  з  припічка,  він  і  сам 
не  знав,  яким  чудом  воскрес  при  пацї. 

1  витягнув  стрик  Гаврило  невеличку  кри- 
саню  з  круглим  стіжковатим  наголовачом.  Царю 
небесний!  Утїшителеньку  предвічний!  як  світ 
світом  ще  ніхто  такої  крисанї  не  видав:  зеле- 
на, що  барвінок,  двома  червоними  лютузочками 
перепоясана  і  спряжка  блискуча  з  кругленьким 
зеркальцем,  а  за  тою  спряжкою  ще  й  китичка 
з  золотої  четини,  така  аж  очи  приймає. 

Підніс  стрик  Гаврило  чудо-диво  крисаню 
Б  гору  до  сонця,  киває  нею  незамітно,  а  ма- 
леньке сонечко  літає  по  стінах,  по  стелї,  по 
дїдуневих  срібних  кучерах,   по  всіх  углах  лїтає. 

—  А  що...  сподобала  ся?  —  питає  стрик 
братанича. 

—  Чому  нї  —  відповідає  Стефан. 

—  А  тепер  мене  вже  знаєш? 

—  Знаю,  ви  стрик  Гаврило  з  Америки. 

—  А  будеш  згадувати  мене,  як  я  більше 
до  вас  не  верну? 

—  Буду. 

—  Ладно,  дуже  ладно.  На-ж  тобі,  ті  сонько, 
сю  крисамьочку,  сходи  і"і  здоров  і  рости  вели- 
кий та  розумний.  Із  за  люря,  з  Америки,  з  самого 
Нюйорку  привіз  для  тебе. 

Заложив  стрик  малому  братаничови  ту 
американську  крисаню,  глядять  усї,  подивляють 
невидальщину;  гарна,  дуже  придала  і  ще  була 
би  придалїйша,  щоби  дрібку  наголовач  вузший 
і  низший,  але  то  на  „виріст";  а  впрочім  такій 
марници  можна  зарадити,  гложна  підложити  в  се- 
редин;' ветхим  папером  або  гнучким  сліерекозим 
лубом  однаково,  хто  там  під  крисаню  буде  загля- 
дати? і  Стефан  маленький  тішить  ся,  заглядає 


з  під  крисані  туди...  туди...  д  порогови,  радує  ся 
душа  його,  що  хатні  двері  на  остїж  розтворені. 
Тепер  скажіть  йому  „біжи  на  світ";  щоби  так 
мамунечка  або  татуньо  веліли,  полетів  би  стрі- 
лою геть-геть  далеко  хоч  би  й  на  край  світа. 
Але  ніхто  не  говорить  „біжи",  ніхто  не  відзи- 
ваеть  ся,  а  в  Стефануня  аж  пяточки  лопотять, 
а  ноги  самі  сунуть  десь  туди  д  прилавкови, 
д  кочержникови,  тілько  ще  мав  поріг  пересту- 
пити, тай  татуньо  задержали. 

—  Мой,  мой...  гооов!  —  кличуть  татуньо, 
нїби  жартом  ніби  направду.  —  До  Америки  без 
пашпорту?...  Пашпортик  ліусимо  ще  в  старостві 
роздобути,  один  для  тебе,  другий  для  стрий- 
цуня  Гаврила. 

—  Я  так  тілько...  на  вигін  —  говорить 
Стефан  і  стоїть  одною  ногою  в  хаті,  а  другою 
в  сінях. 

—  А  гусак  Ковалишин  що?...  Хтось  не- 
давно повідав,  що  гусак  на  вигоні... 

—  Я  туди...  по-за  стодолу... 

—  Агаа,  ти  по  за  стодолу...  Про  мене  лізь 
і  в  перило,  а  крисаню  лиши.  На  вигоні",  синочку, 
порохи  збивати  і  в  ярузї  жаби  ловити  можна 
й  без  крисані. 

—  А  коли  ж  я  її  буду  носити  ? 

—  Підеш  до  школи,  возьмеш  і  крисаню, 
а  тепер  бігай  без  неї. 

Помаркотнїв  малий  Стефан,  наче  скотив 
ся  з  високої  дебри  в  студену  воду  і  нерозібра- 
ний скупав  ся.  Повісив  сам  американський 
бриль  на  кульці  побіч  ветхої  дїдуневої  крисанї, 
пішов  немирний  і  простоволосий  д  ровесникам. 


II. 

Аж    на   Успеніє   Пречистої  Дїви   убрав  ся 
перший   раз  Стефан   в   алдериканську   крисаню,. 


парадував  з  татуньом  у  другий  конець  села 
до  матерньої  церкви  на  храм,  на  святий  відпуст. 
Дїточки  босі,  простоволосі,  тілько  в  рубаточках, 
бігли  чередою  за  ними  аж  до  церковних  воріт. 
Так  само  по  водосвятю,  коли  вертали  з  церкви, 
знов  малі  чудачки  десь  невидимо  воскресли, 
майже  на  пяти  Стефанови  і  його  татови  насту- 
пали і  подивляли  ту  красоту,  той  бриль  амери- 
канський, найпаче  ж  манила  тих  босоногих 
безоперезків  блискуча  спряжка  з  кругленьким 
зеркальцем  і  китичка  з  золотої  четини. 

—  Смотлїть,  яке  ясне  сонїцко  на  Стефа- 
новій  клисанї,  смотлїть!  —  кликав  шепелявий, 
в  обідраній  рубаточцї  маленький  сирота  по- 
хатник,  борщоїдник  громадський. 

—  А  бодай  же  тебе  з  твоїм  смішнила  язи- 
ком та  з  твоєю  кострубаткою,  ти  чудаку  неуми- 
ваний!..  Та  де-ж  то  сонце,  де?  Не  бачиш,  що 
то  небо,  істинне  світле  небо  —  онаумлювали 
другі  і  дробили  ноженятами,  потикали  ся,  па- 
дали, вставали  і  бігли  аж  під  саму  Стефанову 
хижу  за  тим  світлим  істинил\  небом. 

Нанашки  коло  церкви  також  чудували  ся 
і  твердили,  що  в  такій  крисанї  не  ходити,  лише 
повісити  де  на  пострічу  і  на  неї  дивити  ся. 
Одного  не  могли  нанашки  порішити,  з  чого  та 
крисаня,  чи  з  листя,  чи  з  моху,  чи  може  з  такої 
ал\ериканської  зеленої  соломи?  Старесенький 
богочестивий  нанашко  дяк,  що  вийшов  по  все- 
ночнім  під  дзвінницю  прохолодити  ся,  хвалив 
також  сю  адову  прелесть. 

Стефан  Пелехатий  слухав  пильно  тих  по- 
мічень,  душа  його  радувала  ся,  що  його  аме- 
риканський бриль  зелений  в  такім  великім  сла- 
вословю.  Колиж  вернув  ся  з  церкви  і  повісив 
крисаню  на  кульцї  коло  дїдуневої  ветхої  кла- 
панї,  десь  і  та  велика  радість  улетїла,  а  що 
в  його   серденьку  дїяло  ся,   того   й   не  можна 


висказати.  На  саму  гадку,  що  йде  знов  ка  вигін 
д  ровесникам  простоволосий,  зітхав  тяженечко, 
але  йшов,  иншої  ради  не  було,  бо  при  дїдуню 
сидіти,  придивлювати  ся,  як  варишки,  ложки 
ясеневі  вистругує,  або  виплітає  рогожі  з  шувару, 
на  то  треба  було  мати  десять  рази  сїм,  а  не 
самих  сїм  лїт.  І  біг  д  ровесникалі,  ломлячи 
бараболю,  чи  хлїб,  чи  пиріг,  давав  щиро  кож- 
дому  по  дрібочці",  затикав  малі  ротики,  щоб 
не  глаголїли,  не  троїли  його  печінок,  не  кололи 
серця,  не  спорили  з  ним  за  ту  аліериканську 
крисаню,  не  жадали  від  нього  того,  чого  він 
не  міг  зробити.  Маленькі  побратимочки  поки 
кушали,  гостили  ся,  поти  й  царював  л\ир  бла- 
женний, як  же  розїли  ся  на  якіл\  сл'.ачніл'.  пше- 
ничнім колачику,  тодї  Владичице  небесна!  не 
було  Стефанови  простовільної  години  з  амери- 
канською крисанею.  Молили,  благали,  щоби 
раз  показав  ся  на  селищу  з  тим  сонцем,  чи 
небом  світлим.  Стефан  мов  скала  кремяна  опи- 
рав ся  покусї,  памятав,  що  тато  не  велїли. 

Раз  таки  мало  що  не  переступив  батьків- 
ську заповідь. 

—  Винеси,  Стефануню,  винеси  свою  кри- 
саньочку  —  лебедїли  побратими  кусителї.  — 
Тілько  на  хвилиночку  маленьку...  Хоч  крізь 
вікно  з  хижі  вистав,  нехай  поглянемо. 

Стефан  здвигав  рамена.ми,  перечив  мовчки 
головою,  опирав  ся  покусї. 

—  Де  він  має  крисаню,  де?  —  вмішав  ся 
до  сего  невідлучний  товариш  малих  нелїтків 
арендарів  Срулько.  —  Його  крисаня  уже  давно 
пішла  на  вандер  з  його  Гаврило  стрик  і  з  на- 
нашко  пашпорт  до  Америки.  Я  тото  добре 
знаю,  менї  мій  тати  потребував  тото  говорити. 

Слова  сї  викликали  в  Стефанї  гнїв  і  роз- 
пуку. Він  не  ЛАІг  рівнодушно  знести  такої  не- 
чуваїюї  обиди. 
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-  Отже  покажу  тобі  і  вам  усїм,  що  то 
не  правда !  Маю !..  л\аю !..  —  кричав  гкївно  Сте- 
фан  і  летів  вітрол\  до  дому. 

В  кімнаті  сидїв  дїдуньо  сам  на  ослоні", 
вязав  з  шувару  торбину  і  гомонїв  тихонько 
собі  „Під  Твою  милость". 

—  Дїдунцуню    любесенькі,    не    видержу! 

—  говорив   Стефан  у  своїм    превеликім  горю 

—  язва   мене  чіпає  ся,   я  возьму!..  я  возьму!.. 

—  Що  возьмеш?  —  питає  дїдуньо. 

—  Тото...  крисаню...  тілько  так...  зараз 
принесу. 

—  Не  важ  ся  !..  тямиш,  що  тато  говорили? 

—  Повім,  ще  ви  менї  веліли. 

—  О,  0-0-0 !  туди  стежечка?  Нї,  туди  сер- 
денько залїземо  як  раз  знаєш  де?  В  безодню, 
страшну  безодню...  Така  путь  все  погана... 
Нїчого,  дитинко,  не  вдїю.  Хочеш,  возьл\и  собі 
мою. 

—  Коли  ваша  нездала. 

—  Ага !  видиш  го...  нездала...  А  знаєш,  мій 
л\удреннику,  чому  моя  крисаня  видає  ся  тобі 
нездала? 

—  Чому  дїдунцуню? 

—  Тому,  що  моя  уже  звідтам  давно  вер- 
нула, де  твоя  пустила  ся. 

—  А  де-ж  ваша  ходила? 

—  Світами  возила  ся:  і  телїгою  і  зелїзни- 
цею  і  кораблем,  словом  усїм,  чим  хочеш ;  а  які 
вона  краї  не  бачила,  з  якими  панами  „як  сі 
маєте"  не  держала...  Раз  в  полонинах  на  Бескидї 
цїлий  тиждень  окривала  мінїстрови  голову  і  от 
бачиш  вернула  домів  під  свою  стріху. 

—  Або-ж  ваша  крисаня  походить  з  нашої 
хати  ? 

—  А  ти  гадав  не  з  нашої?  Не  то  що 
з  нашої,  але  й  з  тої  самої  солол\ицї,  що  та 
чорна  стріха  на  хижі. 


Забув  Стефан  маленький  сварку  з  тим... 
з  їил\...  арендаровим  руденьким,  куртоногим, 
з  дрібонькил\и  пейсочками,  розважав  над  судь- 
бою  дїдуневої  крисанї:  стілько  світа  впарила, 
стілько  наїздила  ся,  стілько  волї  й  неволі  за- 
знала і  на  корабли  і  на  мінїстровій  голові 
сиділа,  аж  навпослїд  до  себе  вернула.  Уже  не 
вертав  ся  на  селище  д  товаришам,  сидів  весь 
день  у  хижі,  помагав  плести  рогіжки :  прятав 
злишне  тринє,  приносив  лепеховаті  сніпки, 
а  з  них  витягав  що  найдовші,  що  найкрасші 
фалудинки  і  пхав  дїдуневи  в  руки.  Того  дня 
вечером  довідав  ся,  що  за  три  дні'  піде  уже  до 
школи.  —  То  значить  позавтра  —  подумав.  — 
Господи  Боже !  а  то  буду  парадувати  в  моїй 
.зеленій  крисани  як  колись  тут  у  святий  день 
Успенський  з  татуньом  до  церкви. 


Пі. 

Діждав  ся  маленький  Стефан  Пелехатий 
обітованої  днини.  Скоро  світ  зірвав  ся  з  постелі, 
лазив  за  мамунею  мов  сновида  і  жебонів  по- 
стійно: Вбирайте!.,  вбирайте!.,  вбирайте!.. 

—  Чи  пригадав  би  хто  таке  покаяніє  — 
говорила  знетерпеливлена  мати  і  „вбирала", 
строїла  свого  Стефана,  щоб  тілько  не  нудив, 
не  докучав,  не  сушив  її  журну  голову.  Дала 
Стефанови  нову  біленьку  сорочечку,  новенькі 
штанчата,  чорну  барханову  кацабайку  і  торбу 
з  новим  Букварем  перевісила  йому  через  плече 
не  на  будь  якім  шнурочку,  а  таки  на  жовтій 
крайці,  право  тайстру  мисливську. 

—  Ну,  а  тепер  дайте  крисаню  —  допо- 
л;инав  ся  малий  настирливо. 

—  Та  пожди  ще.  Де  так  рано  полетиш? 
Панї  учителька  ще  спить. 
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—  Дайте  крисаню! 

—  Май  милосерде,  хлопче...  Пожди  ще  аж 
машини  на  шесту  затрубять,  аж  татуньо  конї 
з  нїчлїгу  приведе. 

—  Дайте,  мамунцуню,  крисаню! 

—  Господь  святий  з  тобою!.. 
Пол'\ітила    м.ама,    ш,о   з   упертим   хлопцем 

ІШ.Є  до  гріху  доведе,  заложила  йому  на  голову 
ал\ериканську  крисаню  і  вивела  за  ворота,  хоче 
вести  дальше,  а  він  нї... 

—  Лишіть  ся,  маліунечко,  я  сал\  знаю,  де 
школа.  Я  не  хочу,  щоби  тітчина  Паранька  го- 
ворила, що  л\енї  воджія  потреба. 

—  То  йди  сам  з  Богом  в  путеньку  щасливу. 
Тілько  тям  собі,  не  задержуй  ся  по  дорозї  і  не 
залїзь  в  яку  баюрище,  бо  в  тебе  то  не  тяжко. 

Попращав  Стефан  мал\уню,  пустив  ся  сал\ 
до  школи.  Йде  дорогою,  живої  душі  не  видати, 
тілько  клепане  кіс  у  воздусї  розлягає  ся  по 
полю. 

—  Відай  за  вчасно  —  думає  Стефан  — 
коли  чередар  іще  не  трубить.  Шкода,  що  я 
не  послухав  мамунї.  А  може  би  ще  вернути  ся? 
Нї,  таки  піду.  Йде,  та  йде,  аж  йому  навкучилось ; 
приходить  під  ворота  шкільні,  хоче  отворити, 
замкнені !  Ворота  справдї  немудренні,  бо  тілько 
мотузками  до  стовпчиків  привязані,  але  все 
замкнені.  —  Коли  привязані,  то  треба  розвязати 

—  думає  Стефан  і  розвязуе.  Розвязав  один 
мотузок,  розвязав  другий  низше,  пробує,  нї,  не 
створять  ся;  тілько  дрібку  верхом  подали  ся. 

—  Треба  ще  й  з  другого  боку  розвязати  — 
розумує  хлопець  і  розвязуе.  Тілько  розпутав 
горішний  мотузок,  а  ворота  бабавх!  упали  на 
землю,  завалила  ся  шкільна  брама.  Хотїв  же 
Стефан  ту  браму  піднести  і  таки  піднїс  одну 
меньшу  і  другу  більшу  половину,  поставив  бе- 
режно   при    плотї   і    сам    пішов    шкільні    двері 
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отвирати.  Але  тут  уже  дїло  не  удало  ся;  двері 
шкільні  були  замкнені  ліпше,  ніж  ворота.  Ка- 
латав закруткою,  тиснув,  напружав  ся,  не  отво- 
рив.  Сів  під  дверми,  став  дожидати,  аж  надій- 
дуть другі  школярі.  Тимчасом  зняв  крисаню 
з  голови,  любує  ся,  подивляє.  —  Чи  дїдунева 
була  колись  така  гарна?  —  питав  себе.  —  Я 
дїдуневи  сказав,  що  їх  крисакя  нездала,  а  вони 
мені  відповіли  як?  Що  моя  там  пустила  ся, 
звідки  їх  вернула.  Абож  їх  крисаня  ходила  до 
НІКОЛИ?  Нї,  таки  їх  не  була  така  ладна  і  не 
мала  нї  таких  червоних  шнурків,  нї  такої  китицї 
золотої,  нї  сп ряжки  блискучої  з  кругленькил\ 
зеркальцем.  Як  раз  з  того  зеркальця  відбило 
ся  сходяче  сонце  і  просто  себе,  під  кущем  ро- 
жевим у  тїни  показало  ся  ясне  кругле  очко, 
чудесне  маленьке  сонїчко.  Рушив  знов  крисанею, 
срібна  лента  опоясала  весь  кущик  і  щезла. 
В  тій  хвилї  задуднїло  щось  мов  поїзд  тягаровий, 
приперті  до  плота  ворота  повалили  ся  на  зем- 
лю. Стефан  глянув  на  повалену  шкільну  браму, 
всміхнув  ся.  Писарів  веприще,  мов  трилїтна 
тирольська  ялівка,  влетів  на  подвірє,  в  миг 
зірвав  якусь  стару  веретище  з  плота,  дер  кли- 
ваками,  розмітував  довкола,  фучав,  гороїжив 
ся,  потрясав  тяжкою  головищею. 

—  Уже  й  ту  тї  занесло,  мерзавче  поганий 
—  говорив  гнівно  Стефан  до  великанської  без- 
рогої породи.  —  Дали  би  тобі  дідуньо  дерти 
таку  добрісїньку  верету.  Почіхрали  би  по  макі- 
трі цїпом,  як  колись  тут  у  нашій  стодолі.  Вси- 
пали би  вони  тобі,  всипали... 

Бутний  звір  того  не  слухав.  Подер  верету 
на  дрібні  шматки,  перелетів  кілька  разів  колесом 
по  шкільнім  подвірю,  пустив  ся  стрілою  просто 
д  Стефанови,  вирвав  йому  з  рук  американську 
крисаню  і  пігнав  звиваючи  на  вулицю. 


—  II  — 

Переляканий  хлопець  неждакною  приго- 
дою закричав  не  своїм  голосом. 

Вибігла  панї  учителька,  розвідала  в  чім 
діло  і  сама  розплакала  ся.  Завела  Стефана  до 
світлиці',  посадила  на  мягкій  софі,  стала  йому 
розрадм(уватк,  щоби  не  горював,  бо  крисаня 
певно  знайде  ся.  —  Цить,  дитиночко,  не  заводи 
так  жалїбненько,  аж  мені  самій  серце  крає  ся 
—  втихомирювала  малого  і  післала  свою  служ- 
ницю за  злобним,  поганим  писаровим  веприщом. 
Служниця  вернула  ся  з  нічим.  Пізнїйше  тілько 
один  зі  старших  школярів  приніс  дві  латочки 
зеленої  краски,  по  котрій  пізнав  Стефан,  ш,о 
се  тлїнні  останки  з  його  а^лериканської  крисанї. 
З  червоних  шнурків,  з  блискучої  бляшки 
з  круглим  зеркальцел\  і  з  тої  золотої  китиці  не 
знайшли  й  полики. 

Учителька  потішила  на  відходнім  зі  школи 
відчаянного  Стефана  тим,  що  купить  йому  нову, 
таку  саму,  як  колись  сама  поїде  на  першого 
по  гроші. 

—  А  що  я  говорив?..  Не  дуже  далеко 
зайшла  аліериканська  —  сказав  дідуньо  Стефа- 
нови,  коли  вернув  блідий,  заплаканий  і  просто- 
волосий до  долду.  Відай  нам  усім  з  тих  амери- 
канських долярів  стілько  хісна,  скілько  тобі, 
дитинонько,  з  тої  крисанї.  Ходи  ж  тепер  до 
школи  в  моїй  „нездалій",  писарова  свиня  її 
не  рушить,  хоч  і  серед  дороги  положиш... 

І  погодив  ся  маленький  Стефан  Пелехатий 
з  невідрадною  судьбою:  ходить  у  дїдуневій 
ветхій  крисанї,  пильно  ходить  до  школи  і  жде, 
аж  дідуньо  виплете  і  вшиє  нову  з  тої  житної 
соломицї,  що  на  святій  прадїдній  землицї  про- 
зябала,  виросла  і  доспіла. 


-•і^ 


в  остатній  лавцї. 
І. 

Учителька  оповідала  про  „Каїна  і  Авля" 
з  святого  письма.  Школярі  слухали  і  споглядали 
крадколі  на  дрібонькі  лїишенята,  що  перед  ча- 
сом повилазили  з  ямки  і  не  могли  трафити  до 
неї,  лише  блудили  коло  таблицї.  В  шкільній 
кімнатї  було  тихо,  вітер  гудів  на  дворі  ріжними 
голосами,  побренькував  вікнами  і  метав  снїго- 
вими  платками  крізь  віконні  шпари. 

Учителька  скінчила  страшну  подїю  брато- 
убійства,  поправила  сирі  поліна  в  розваленій 
печи  і  стала  питати: 

—  Котре  з  вас,  мої  діти,  скаже,  що  стало 
ся  з  Каїном,  коли  забив  свого  рідного  брата 
Авля  ?  Хто  знає,  нехай  встане  і  піднесе  руку  до 
гори,  я  тепер  позваляю. 

Старші  хлопцї  й  дївчата  сидїли  мов  за- 
чаровані, навіть  анї  одно  не  закашлало.  Ма- 
ленький Юрцьо  Лисичка,  що  припадково  залїз 
в  остатну  лавку  поміж  старших  товаришів,  зго- 
лосив  ся :  він  куценький  заслонив  собі  лївою 
рукою  лїве  око,  а  праву  виставив  до  гори  і  став 
перебирати  пальчиками. 

—  Гарний  хлопчина  Юрцьо  Лисичка  — 
подумала  собі  учителька.  —  Не  дармо  він  пхає 
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ся  поміж  старших  на  силу:  недавно  почав  хо- 
дити до  школи,  а  вже  такий  сл\іливий,  такий 
відважний.  —  Бачите,  дїти  —  говорила  вона 
піднесеним  голосом.  —  Юрцьо  перший  зголо- 
сив  ся,  то  дуже  ладно.  Ви,  старші,  в  третій 
клясї,  а  він  лише  в  першій  і  вже  знає.  Скажи, 
Юрцуню,  скажи  налі  усїм,  що  стало  ся  з  Каї- 
ном, коли  забив  свого  рідненького  братчика 
Авля? 

—  Плосу  панїуцительки  —  глаголів  Юрцьо 
Лисичка  дрожачим  голосом  —  він  кинув...  бо- 
лотом в  око!... 

Остатна  лавка  заскрипіла,  старші  хлопцї 
й  дівчата  дусили  в  собі  сміх,  а  Сенько  Чухрій 
запхав  голову  під  лавку  і  став  на  ціле  горло 
реготати  ся. 

Учителька  здивувала  ся  такою  чудацькою 
відповідею,  скартала  вітроногого  Сенька  і  го- 
ворила дальше  до  Юрця: 

—  Та  що  тобі,  малий  чудаку,  до  голови 
залізло,  що  ?,..  Схамени  ся,  дитино,  і  подумай 
троха.  Що  зробив  Каїн  своліу  братови  Авльови? 

—  Плосу  найяснїйсої  панї  уцительки,  він 
кинув  болотом  в  око  —  репетував  Юрцьо  Ли- 
сичка жально  і  показував  пальчиком  в  ту  сто- 
рону, де  мишенята  блудили. 

—  Не  кажи  м.енї  найяснїйша,  бо  так  тілько 
до  цїсаревої  говорить  ся.  Повідж,  хто  кинув 
болотом  в  око  —  Каїн? 

—  Він...  він...  він...  Сенько  Цухлїй  заліпив 
менї  болотом  око. 

Короткозора  учителька  заложила  тепер  оку- 
ляри на  ніс  і  стала  лїпше  приглядати  ся  малому 
Юрцеви  Лисичцї.  Хлопець  усе  ще  держав  одну 
руку  при  оцї,  а  другу  до  гори  і  перебирав  паль- 
цями. 

Приступила  учителька  д  Юркови,  відтяг- 
нула йому  руку  від  ока  і  перелякала  ся :  челюсть 
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очна  лїйско  була  залїплена  глиною  рівно  з  бро- 
вами й  носолі,  навіть  годї  було  догадувати  ся, 
щоби  ще  в  тім  МІСЦІ  могло  бути  яке  око. 

—  Що  дїяти,  що  чинити?  Хлопець  стра- 
тив око!  —  думала  учителька  і  стала  бережно 
вишпортувати  пальцем  глину  з  очної  ями  і  про- 
мивати водою.  Видовбала  глину,  промила  раз, 
другий  око.  Юрцьо  стоїть  тихо,  нї  плаче,  нї 
Гіойкає,  дає  робити  з  собою  все  і  не  боро- 
нить ся. 

Уже  очна  челюсть  чиста,  нема  в  нїй  нї- 
чого,  але  повіки  не  отвирають  ся.  Не  можна 
бачити,  чи  є  там  іще  яке  око,  чи  може  витекло. 

—  Отвори,  Юрцю,  повіки  —  просила  учи- 
телька. 

—  Не  люзу  отволити  —  прощептав  Юрцьо 
слабим  голосолА. 

—  Отвори  на  силу,  нехай  загляну,  що  там 
у  середині  дїе  ся?  —  налягала  учителька.  — 
Отвори,  отвори,  послухай  пані,  то  не  ослїпнеш 
—  додав  Сенько  Чухрій. 

Клїп-клїп-клїп...  став  Юрцьо  клїпати  пові- 
ками, отворив  око...  єсть  цїле,  слава  тобі.  Пре- 
чиста Дїво,  лише  дрібочку  почервоніло.  , 

—  То  уже  л\арниця,  що  око  червене,  до- 
€ре,  що  хлопець  провидїв  —  подумала  учи- 
телька й  розпочала  строгий  протокол,  стала 
допитувати  ся,  хто  допустив  ся  такої  нечуваної 
злоби.  Звідки  лиходїй  л'\іг  дістати  стілько  бо- 
лота, коли  такі  снїги-замети  на  дворі  і  мороз 
аж  тріскотить,  і  в  шкільній  кімнатї  не  видно 
нігде  на  підлозї  чогось  подібного?  Загадку  ту 
борзо  розвязано:  Сенько  Чухрій  стояв  уже  пе- 
ред учителькою  на  серединї  з  витягненою  в  гору 
рукою,  мов  жовнїр  до  присяги,  і  говорив: 

—  То  я,  прошу  пані,  зробив,  то  я  йому 
таке  справив. 

—  Як  то,  не  хотячи,  чи  навл\исне? 
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—  Так  нїби  навмисне!... 

—  За  що? 

—  За  те,  щоби  не  пхав  ся  поміж  нас  стар- 
шину в  остатну  лавку;  ми  самі  мало  маємо  ш- 
сця :  я  завсїгди  як  пишу,  то  Клїщови  на  пле- 
чох.  Тїсно  нам  страх!...  Пані  наказують,  щоби 
кождий  СИДІВ  на  своїм  місци,  а  він  того  не  слу- 
хає: каже  „я  такзе  хоцу  бути  сталсий"  і  лїзе 
в  остатну  лавку. 

—  Було  мені"  сказати. 

—  Панї  гнівають  ся,  коли  хто  скаржить, 
і  говорять   „процесович' . 

—  Таже  ти  був  би  його  зробив  на  ціле 
житє  калїкою.  Таким  болотом,  ага !  а  звідки  ти 
дістав  болота  з  під  снїгу,  чи  з  під  леду? 

—  Нї,  прошу  панї,  то  з  під  мамуниного 
запятка  —  признавав  ся  щиро  Сенько.  —  Я 
никї  маю  мамунині  чоботи,  бо  мої  ходаки  по- 
дерли ся. 

—  Зістанеш  у  школї,  пакоснику,  будсні 
за  кару  писати. 


11. 

Покутував  Сенько  Чухрій  в  недїлю  по  по- 
лудни,  ще  й  як  покутував;  санки  на  нього 
ждали  за  углол\  шкільним  у  замети,  а  він  сам 
сидїв  у  клясї  і  писав  про  братоубійство  Каїна 
й  Авля,  аж  поти  на  нього  били:  волїв  пів  кірця 
сирої  стоколоси  на  непоклепаних  жорнах  і  при- 
садженім каліени  змолоти,  нїж  тил\  „задертим" 
пером  майже  до  темного  вечера  по  папери 
„шкрабати".  Сам  один  в  остатній  лавцї  без  по- 
братимів, і  учителька  на  нього  коло  стола  дає 
позір,  то  не  будь  яка  кара,  то  дїйсний  арешт. 
—  Я  вже  скінчив,  прошу  панї,  третій  раз,  чи 
можу  йти?  спитав  ся  Сенько   учительки  і  став 


немилосерно  л\яти  кучлду  руками.  —  Тепер  мо- 
жеш —  повідає  учителька.  —  Але  тям  собі ! 
Як  не  покинеш  ту  дурну  навичку,  то  стрінеш 
ся  з  лихом.  Скажи  ліенї,  що  ти  завсїгди  маєш 
дїло  з  тими  кулакалиі? 

—  То,  прошу  панї,  я  тілько  з  Клїщом,  ми 
тілько  оба  гатимо  ся,  щоби  налі  руки  потвер- 
дли.  Дивіть,  яка  моя  долоня  тверда,  що  дошка 
дубова... 

—  Сеньку,  ще  раз  тобі  повтаряю,  не  воюй 
кулаками,  бо  колись  стрінеш  ся  з  лихола.  Го- 
сподь довготерпеливий,  але  й  справедливий! 

На  остатні  слова,  а  саме  на  слово  „Го- 
сподь" Сенько  Чухрій  замовк.  Він  попращав 
учительку  нїмим  поклонОіМ  і  задержав  ся  хвильку 
за  шкільним  углом;  витягнув  із  снїгової  замети 
свої  санки  і  потягнув  ся  з  ними  на  поблизький 
горбок  під  селом.  Спустив  ся  раз,  другий  в  до- 
лину, якось  не  стало  охоти  саліому  санкувати 
ся.  Задержав  ся  ще  при  сніговім  бовванї,  по- 
правив на  нїм  шапку  і  дві  маголї  (груди)  снїгу 
приліпив  йому  до  носа,  щоби  виглядав  потїш- 
иїйше,  і  по  ТІЛІ  усїм  забрав  ся  невеселий  до 
дому. 

Так  відсидів  Сенько  Чухрій  за  борбу  на 
кулаки,  а  найпаче  же  за  те  болото  з  під  маму- 
ниного  запятка,  але  такої  великої  поправи  не 
показував,  бо  ладив  ся  Юрцеви  Лисичцї  при- 
ставити доброго  „стільчика"  перед  панею  учи- 
телькою і  то  такого,  як  він  сам  повторяв  часто, 
щоби  йому  аж  шепелявий  язик  випростував  ся. 

Юрцьо  Лисичка  вірив  і  не  вірив  в  ту  обі- 
цянку, але  все  троха  побоював  ся:  в  остатну 
лавку  поміж  старшину  не  пхав  ся,  хоча  часом 
аж  скоботало  його  щось  коло  серця,  аж  щось 
йому  робило  ся,  таку  мав  охоту  там  посидіти. 
Скілько  раз  прийшов  раненько  до  школи,  а 
в  клясї   ще  не  було   нїкого,    він   біг  зараз  по- 
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крадиєл\ци  на  Сенькове  місце,  або  на  Кліщове, 
ПОСИДІВ  собі,  ПОСИДІВ,  полгобував  ся  і  знов  уті- 
кав до  своєї  першої  лавки,  наче  той  лиходій, 
що  допустив  ся  злочину,  а  опісля  криє  ся  пе- 
ред очима  світа,  страхає  ся  своєї  тїки. 

Приходить  Юрцьо  одного  дня  скоро  світ 
до  школи,  поклонив  ся  перед  порожними  лав- 
ками і  відповів  сал\  собі  „Слава  на  віки  Богу 
небесному",  пссм.отрив,  чи  піч  горяча,  і  став 
розглядати  ся  довкола.  В  клясї  не  було  нікого, 
лише  в  коминї  гуділо,  мов  вози  здалека  в  тиху 
вечірну  пору,  вертаючи  з  торгу  до  себе.  Поло- 
жив Юрцьо  табличку  й  буквар  на  своє  місце, 
а  сам  полїз  в  остатну  лавку  і  там  вигідненько 
розсів  ся.   —  От  щоби  я  тут  уже  борзо  сидїв 

—  подумав  Юрцьо  —  і  на  кулаки  боров  ся... 
Не  знаю  сам,  що  мене  тут  так  тягне,  чому  менї 
тут  так  приємно  сидіти?  Менї  здає  ся,  що  я 
сидїв  би  в  тій  лавцї  заєдно ;  від  Великодня  до 
Різдва,  а  від  Різдва  до  Великодня.  Я  в  тій  лавцї 
весь  ховаю  ся  з  головою.  Як  Сенько  довідає 
ся  колись,  що  я  тут  пересиджую?...  Нї,  він  не 
довідає  ся.  Лавка  йому  того  не  скаже. 

Так  думає  Юрцьо  і  любує  ся  остатною 
лавкою,  витягає  шию,  аби  більший  був,  став 
ліпше  поправляти  ся  на  Сеньковім  місці,  а  тут 
його  щось  під  лавкою  за  ноги  хап !  і  стиснуло 
мов  кліщами. 

Юрцьо  хотів   кричати    „опир",  та  не  міг. 

—  Всякоє  диханє  хвалить  Господа  —  прошеп- 
тав переляканий  і  надслухував,  що  дальше 
буде?  —  І  я  хвалю  также!  Маю  тебе,  статоч- 
нику,  маю  тебе,  любчику  —  повідає  Сенько 
Чухрій,  виліз  з  під  лавки  і  притиснув  тісно 
Юрця  до  себе. 

Юрцьо  опритомнів,  прийшов  до  себе,  але 
все  ще  сидїв  люв  задеревілий,  лише  серце  било 
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—  їв- 
ся йол\у   сильно  в  грудех  і  підмітувало   застег- 
неною  гарасівкою. 

—  Сиди-ж  собі  коло  мене  тихонько  — 
говорив  Секько  —  сиди,  аж  панї  учителька 
прийдуть.  Нехай  вони  переконають  ся,  яка  з  тебе 
судин  очка. 

—  Пусти,  Сенуню,  пусти  мене  —  просив 
з[Одол\  Юрцьо.  —  Не  тисни  л'.ене  так  дузе,  бо 
я  маю  золудє  за  пазухою. 

—  А  не  рушиш  ся  з  л^ісця?  —  спитав 
Сенько  і  попустив  троха  Юрцеви. 

—  Нї,  не  лусу  ся. 

—  Святу  правду  говориш? 

—  Плавду  говолу. 

—  Сидй-ж  калАІнчикол^,  сиди  коло  мене 
і  не  рушай  ся  з  місця,  панї  тілько  що  не  ви- 
дати —  закінчив  Сенько  і  пустив  Юрця  з  своїх 
обіймів. 

Почув  Юрцьо  волю,  метнув  собою,  що 
сверщок,  І  шусть!  під  лавку  сховав  ся.  Нема 
Юрця,  нема,  нї,  єсть  Юрцьо ;  воскрес  у  першій 
лавцї  на  своїм  місцї. 

Розгнівав  ся  Сенько  Чухрій  за  те,  що  його 
малий  букварник  так  нездало  „викивав,".  Він 
приступив  до  Юрця  і  глядїв  на  нього  грізним 
зором  і  надуліував  ся. 

Юрцьо  Лисичка  сміяв  ся  і  качав  писальцем 
по  своїй  новій  табличцї. 

—  Юрку!  ти  несловний,  ти  нездалий  шко- 
ляр. Чому  ти  мене  так  здурив?  Надуй  же  ся 
порядно  з  лївого  боку,  нехай  тебе  „хомону" 
.^а  ту  неправду  —  каже  Сенько  і  розмахнув 
рукою. 

Юрцьо  заслонив  ся  перед  ударом  Сенька 
і  дальше  сміяв  ся. 

Ударив  Сенько  Юрця  по  „ланитї"  твердою 
долонею,  що  шкода,  вдарив  із  усеї  сили  і  сам 
вівкнув  не  своїл\  голосом. 
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—  Йой  рука !  Боже  мій,  рука!  кричав  Сенько 

суьаючи  ся  по  підлозї. 

Прибігла  учителька  з  другої  кімнати,  ди- 
вить  ся,  Юрцьо  стоїть  у  лавцї  і  спльовує  кров 
з  рота,  а  Сенько  під  лавкою  стогне,  страх  стогне. 

Заглянула  учителька  Юрцеви  в  ротик,  ні- 
чого страшного;  дрібочку  скалічені  ясна  і  тілько 
всего.  Але  ІДО  СенькоБИ  стало  ся?  Оглянула 
Сенькову  руку  і  люроз  перейшов  їй  по  тїлї; 
долоня  прогороджена,  кусень  острого  писальця 
залїз  у  ТІЛО  глубоко  і  зало:лав  ся ! 

Юрцьо  держав  у  руцї  писальне  кінцем  від 
себе,  заслонив  ся  перед  ударолг  Сеньковим 
і  з  того  стало  ся  таїсе  нещасте.  Добре,  що  пи- 
сальце  задержало  ся  Юрцеви  на  зубах  і  не  за- 
лїзло  в  гортанку,  лише  Сенькови  в  руку. 

—  Панї,  не  бійте  ся  —  каже  Сенько.  — 
Пішлїть  по  Івана  Турка,  то  він  менї  витягне. 
Тамтого  року  на  Петра  зломав  Клїщ  руку  на 
троє,  а  він  йому  зложив. 

—  Нещасний  хлопче!  якого  лиха  ти  л\енї 
наробив  І  Що  тепер  діяти  ?  —  падкувала  учи- 
телька, прикладаючи  ручник  змочений  в  зимній 
водї  Сенькови  до  руки. 

Посходили  ся  дїти,  поставали  довкруги 
Сенька,  .хотять  його  відпровадити  до  дому,  а 
він  не  хоче:  положив  ся  в  лавцї,  просить,  що 
вже  не  буде  нї  стогнати,  нї  йойкати,  тілько  не- 
хай лишить  ся  в  школі. 

Прибіг  і  старий  Чухрій  з  держаколі  від 
цїпа  і  до  Сенька  кричить: 

—  Котюго,  логине  (лїнюху),  я  тебе  за  свою 
біду  обезвічу!  Снопи  в  перилї  миши  переїли, 
худоба  не  поєна,  а  він  іще  досвіта  утїк  з  хати 
і  от  як  учить  ся,  якої  комедії  наробив!...  Я  вас, 
панї  учителько,  нераз  просив,  щоби  не  жалу- 
вали бука  на  сотону  і  били  скілько  влізе  ся !... 
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Ледащого  тілько  бити  і  надслухувати,  чи  иь 
дихає! 

Виговорив  ся  старий  Чухрій  до  волї,  ви- 
лаяв Сенька,  але  по  кривого  Івана  Турка  са^. 
пішов  і  привів  до  школи. 

Іван  Турок  витягнув  з  за  пазухи  калитку, 
з  калитки  бритву,  посмотрив  пальцями  чи  остра, 
положив  на  столї  і  велів  дїтям  розступити  ся 

—  Дїти.  далеко  від  бритви  —  каже  —  бо 
Остра  страх! 

Оглянув  Іван  Турок  Сенькову  руку,  покру- 
тив головою  і  повідає: 

—  Я  до  того  не  беру  ся,  то  не  моя  ро- 
бота :  цвях  залїз  десь  у  безвісти,  застряг  поміж 
кістками,  я  його  звідтам  не  видобуду.  Тут  тілько 
лїкар  може  що  порадить...  Або  пождіть !  нехай 
тіло  розігниє  ся,  то  може  погань   сал\а  вилїзе. 

Гризота  учительці,  батькови  і  школярам 
ніяково  на  серцю :  Іван  Турок  складає  поломані 
ноги,  руки,  а  писальця  з  руки  не  може  вирізати. 
А  рука  Сенькови  видимо  пухне,  ціла  заогнила 
ся,  і  долоня  посиніла,  і  шкіру  на  ній  натягнуло, 
л\ов  на  бубні. 

Клопіт  допитав  ся  до  школи,  не  гаразд. 
Сенько  суятить  ся,  до  дому  ані  суди  Боже,  з  тяж- 
кою бідою  дав  ся  намовити,  що  переліз  з  кляси 
до  другоі  кімнати. 

—  їдьте,  татуню,  по  лікаря,  їдьте!...  Зро- 
біть мені"  ту  милість-волю  —  благала  учителька 
Чухрія.  —  Самі  бачите,  що  не  жарти.  Кров  за- 
разить ся,  заходити  каліку  в  хаті.  Господи,  со- 
храни  нас  від  того. 

—  Дав  же  я  би  йому  лікаря,  дав...  щоби 
вас  тут  не  було  —  промовив  татуньо  Чухрій, 
затиснув  держак  у  руці,  почав  щось  важного 
в  своїй  голові  розбирати.  Надумував  ся,  наду- 
Адав,  послухав:  велів  запрягти  конї,  поїхав  сал^ 
до  міста. 
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Діти  не  відступали  від  Сенька,  рипали  ся 
постійно  то  на  двір,  то  з  двору,  цїкаві  були 
БОЇ  на  того  доктора,  а  ще  більше  на  те,  що 
стане  ся  з  Сеньковою  рукою. 

Коло  четвертої  години  з  полудня  прибіг 
Сеньків  побратим  Кліщ  задиханий  з  двору  і  по- 
відає : 

—  Ідуть  нанашко  Чухрій,  але  не  везуть 
лїкаря,  лише  знаєте  кого? 

—  Кого?  кого?   —  питали  дівчата. 

—  Того  самого  „щіпака",  що  нам  перед 
зеленил^и  святами  руки  калічив. 

—  ІДіпак!,..  щіпак!...  утікаймо  —  скричали 
всі"  гурмою  і  нуже  в  ноги  поза  плоти  кожде 
в  свою... 

Глянув  лікар  на  Сенькову  руку  і  питає: 

—  А  ти  чим  так  забив  глубоко,  молотом, 
чи  сокирою?...  Не  хотіло  ся  йому  вірити,  щоби 
могло  писальце  так  глубоко  залізти  в  руку  від 
звичайного  удару  по  Юрцевім  лици. 

Забрав  ся  лїкар  до  діла.  Мати,  Пречиста 
Діво  !  бодай  таке  в  снї  нікому  не  привидїло  ся ! 
В  трьох  місцях  різав  руку,  заки  витягнув  зло- 
щасний рилець,  і  в  трьох  місцях  зашивав. 

Сенько  страдав,  скреготів  зубаліи  страх! 
инші  діти  повтікали  страха  ради  перед  щіпа- 
ком,  лише  малий  Юрцьо  цУлий  час  стояв  у  по- 
розі' і  глядїв  на  Сенькові  л\уки.  Юрцьо  сам  не 
знав,  що  його  потягнуло  за  лікарем  до  кімнати. 
Він  хотів  пізній  ще  втікати  за  другими,  щоби 
не  глядіти  на  ту  кров  і  не  слухати  того  горес- 
ного  скреготу,  та  не  міг:  як  став  у  порозї,  так 
і  задеревів,  не  міг  рушити  ся. 

Кілька  неділь  носив  Сенько  руку  на  пере- 
вязцї  засиленій  на  шию,  кілька  недїль  тяжко 
бідував,  але  до  школи  ходив. 

Загоїла  ся  рука,   лишила  ся  Сенькови  па- 
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мятка:    кривий   палець   на  правій   руцї  і   знаки 
на  долони  в  тім  лаісцї,  де  зішивали, 

Юрцьо  Лисичка  також  не  забуде  до  смерти 
того  страху,  якого  наїв  ся  в  тіл\  часї,  коли  вий- 
мали його  писальце  з  Сенькової  долоні".  Оста- 
тну  лавку  навіть  і  не  згадуйте  йому. 


хрущі. 


Вернули  пернаті  з  тепличчини,  покрила  ся 
садовина  білим  цвітом,  зраділи   й  дїти  благв- 
датній   веснонцї:   Вироїли   ся  з  хижин   на  про- 
сторе селище,  виспівують  собі  радісно: 
Заспівали  птиці  в  лїсї, 
Загуділи  комарі, 
Бузько  клекоче  на  стрісі. 
Нам  приємно  на  дворі. 

А  на  селищу,  на  зеленій  л^ураві  дїйсно  при- 
ємно ;  і  грубі,  дупельнаві  верби  і  розлогі  тер- 
нові кущі,  єсть  куди  ховати  ся. 

Залетіла  в  село  зазуля,  а  діти  нуже  бігцем 
за  нею. 

—  Там...  талА...  у  садї  Теренуниного  нана- 
шка  кукає...  Бігаймо  і  то  борзенько  бігаймо!... 
Ми  і'і  гнеть  доженемо!... 

Так  заглаголїли  діти  і  пігнали  з  селища 
попід  сади  за  веснянилі  благовістнирсом. 

Кукає  зазуля,  кукають  хлопці  з  дівчатами, 
а  біжуть,  страх!  біжуть...  Минули  один,  другий, 
третій  садочок,  а  сива  собі  кує  і  щораз  дальше 
втікає  і  перед  діточками  ховає  ся,  наче  на  глум 
маленьким  ховає  ся:  вже  була  так  далеко  пе- 
ред ними,  майже  на  другіл\  кінці"  села,  а  тепер 
знов  їм  за  плечилАа  закукала,  знов  на  громад- 
ськім селищу  воскресла. 
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Вернули  дїти  на  селище,  а  по  зазули  й  мі-/ 
сце  застило,  потекла  світами.   —  Була  тут,  ш- 
мусуню,  коло  вас  зазуленька?  —  питають  дї/и 
Івасевої  бабунї. 

—  Була,  мої  дрібонькі  курятка,  от  тепер 
що  йно  сидїла  на  вершку  тирхатої  лисницї  — 
відповідає  бабуня,  а  свому  маленькому  внуковм- 
сиротї  ясноволосу  голову  гладить-причісує. 

—  А  ви  її  бачили? 

—  Бачила,  багато,  дуже  багато  разів  у 
своїм  віцї  бачила,  й  не  почислити. 

—  Та  деж  вона  тепер  полетїла? 

—  Слухайте !...  Вона  може  знов  відізве  ся. 
Поставали  діти  і  слухають. 

—  Куку!  к>'ку!  —  стала  кувати  зазуля  на 
ново. 

—  Єсть!...  єсть!  —  скричала  дїтвора.  — 
Коло  матерньої  церкви  на  старім  дубі...  Бігаймо  !... 
А  нуно,  хто  борше?... 

Біжуть  дїти  д  церкві,  на  здогін  біжуть; 
менщі  вже  й  кукати  не  можуть,  так  позасапу- 
вали  ся.  Прибігли  на  преждевічні  гробовища 
коло  церкви,  геть  усї  прибігли :  шестилїтна  кд^е- 
тишина  Теренуня  в  мережаній  запасочцї  дер- 
жала ся  також  зі  старшими,  лише  маленький 
сирітка  Івасик  у  білій  сорочцї  перепоясаній  лен- 
точкою  і  простоволосий  не  міг  разолА  здужати, 
але  також  прибіг.  Усі'  воскресли  під  дубом,  усї 
споглядають  на  дуба  за  зазулею.  Та  нема  за- 
зулї,  знов  потекла  світами ;  така  гарна  птиця, 
а  не  ждала  на  дїти,  хоча  так  за  нею  спішили. 
Що  тепер  робити?  Цвіти  в  траві  збирати  і  ма- 
їти  ся.  Стали  дівчата  рвати  іваники  з  червоними 
головками,  а  Северко  перешкодив  їм:  знайшов 
ватажник  дїточого  полку  ліаєвого  хруща  в  траві 
під  дубом  і  то  хруща  самчика,  бо  з  великими 
ріжками. 


-  25  - 

—  Хрущ. !  хрущ !  —  залунало  в  воздусї. 
—  Дивіть,  як  дихає  борзо...  Буде  зараз  летїти. 

Підкинув  Северко  хруїцел^  у  гору,  полетїв 
хрущ  просто  на  дуба. 

Приглядають  ся  дїти  ліпше,  а  на  дубі  хру- 
щів тьма-тьменна. 

—  Трясімо!,.,  трясімо!...  —  скричали  гро- 
мад но  дїти. 

Почіпав  ся  дрібонький  народець  старого 
дуба,  може  з  двайцятеро,  і  телепають  усї,  що 
мають  сили,  а  велитень  анї  дуду:  анї  один  ли- 
сточок на  нїм  не  рушає  ся. 

—  Ні,  не  так!  Лізьмо  на  нього!  —  радять 
більші  мудрагелики.  —  Ми  з  нього  й  листочки 
обчел\шелю. 

Лїзуть  ХЛОПЦІ,  драпають  ся  на  дуба,  один 
другого  підсаджує,  один  другому  кричить  „чі- 
пай ся,  кріпко  чіпай  ся"  та  ніяково:  велитнїв 
пень  без  сучків,  а  грубезний  страх,  і  корона 
його  не  будь  яка:  отінила  своїми  великанськими 
конарами  і  зеленим  вітєм  усю  площу  від  церкви 
аж  до  дзвінницї,  всї  преждевічні  гробовища  оті- 
нила. 

—  Ні,  не  так  дїти...  щибаймо !  —  каже  ва- 
тажник Северко. 

—  [Дибаймо!...  щибаймо!  —  повторили  всі. 
Посипало  ся  каміне,  ломачє  в  зелені  віти 

ветхого  дуба,  нападало  стілько  хрущів,  аж  л^у- 
раву  зелену  закрили,  але  лежать,  наче  мертві ; 
цілу  ніч  літали,  бренїли,  веселили  ся  й  пирували, 
а  в  день  їм  пора  спочивати. 

Збирають  хлопцї  хрущі  то  в  подолок,  те 
в  капелюх,  котрий  в  що  л^оже,  а  дівчата  якось 
унимають  ся:  хоч  возьме  котра  в  руку,  то  за- 
раз кидає,  бо  каже,  що  „погань  скобоче". 

Віджили  хрущі  в  хлопячих  руках,  розла- 
зять  ся,  літають,  бренять,  немов  рій  пчіл  снує 
ся  коло  дуба. 
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Кинув  Северко  одного  хруща  куценькій 
кметишиній  Теренуни  на  мережану  швабську, 
не  просту  запасом ку,  а  Теренуня  і  плаче  і  лдо- 
лить  ся: 

—  ЗдойлАІть  того  ворога  з  мене,  бо  менї 
щось  у  грудех  тїсно  і  в  очах  робить  ся  ніч. 

Хлопцям  се  байдуже,  вони  сміють  ся  і  го- 
ворять : 

—  З'їсть!...  з'їсть!...   хрущ  хруща  з'їсть!... 

Вставили  ся  дївчата  за  Теренунею:  здій- 
мають хруща,  але  побоюють  ся,  бо  Северко 
з  товаришами  страшить  їх,  що  се  не  хрущ,  але 
шершень.  А  хрущ  немов  знає,  що  його  дївчата 
^оять  ся,  бо  лїзе  сміло  в  гору  по  швабській 
.запасом цї,  лшширує  просто  до  борідки  і  стриже 
вусиками  весело. 

Набрала  одна  посестра  відваги,  вхопила 
хруща  в  руку,  але  таки  не  довіряла,  шпурнула 
ним  з  відразою  проч,  і  хрущ  полетїв. 

Гуляють  дїти,  тїшать  ся  і  забули  до  хтему 
(зовсїм),  на  прах  забули,  що  під  їх  ніжками 
порохи  їх  достойних  предків.  А  нїкого  нел\а, 
щоби  їм  те  оповів  і  перестеріг;  навіть  і  бабуня 
Івася  здрімала  ся  на  селищу  і  вона  старенька 
не  може  остерегти  і  сказати:  „Дїтоньки,  то  мі- 
сце посвячене,  не  годить  ся"... 

Розпочала  ся  гульня  з  хрущами  на  добре. 
Підкидують  дїти  хрущами,  а  хрущі  летять  у  во- 
здух  на  всї  сторони  світа.  Нї,  не  всї  летять ;  де- 
некотрі  спадають  назад  на  землю.  Один  з  та- 
ких заспаних  упав  маленькому  Івасеви  на  куче- 
ряву білу  головку  і  майже  цїлий  застряг  у  гу- 
стих, буйних  пелешках. 

Всї  слііють  ся,  всї  тїшать  ся,  що  хрущ  на  го- 
лові Івасика  задержав  ся,  а  Івась  Мізленький  сміє 
ся  також  з  другил\и. 

Обклали  Івасевм  цїлу  голову  хрущами,  а 
він  стоїть  немов  той  „агнець  на  заколене"  і  смо- 


-  27  - 

трить    на   товаришів    синіми,    смирними    очима 
і  слм'є  ся  і  в  руки  плеще. 

—  Тряси  пелешка^^и,  Івасуню,  тряси  лї- 
нше!...  ще  ліпше!  —  велять  старші  сиротї. 

Івась  трясе,  підскакує,  а  хрущам  і  не  снить 
ся  злітати:  позалазили  в  буйні  кучері,  немов 
волосяні  сїти  і  нї  сяк,  нї  так...  нї  летіти,  нї  ла- 
зити. 

—  ЗаберілА  ся  всі  за  руки,  а  його  пелеха- 
того в  середину  і  біжім  що  сила  від  дуба  д  цер- 
ковним воротам  —  каже  Северко  —  а  поба- 
чите, що  всі  хрущі  поспадають  з  нього;  погу- 
блять ся  по  дорозі'. 

Забрали  ся  діти  за  руки  в  довгий  ряд  і  всГ 
встромили  оченята  в  церковні  ворота,  всі  мі- 
ряють на  око  дорогу,  що  мають  і'і  перебігнути 
до  мети.  Всі  бачуть,  як  на  церковній  покрівли 
воробець  роздовбує  хруща,  а  кусня  камінного 
стовпа  на  люгилї  о  кільканайцять  кроків  перед 
собою  не  бачуть.  А  стовпок  право  напротиз 
малого  Івасика  сироти,  тої  сердечної  дитини, 
що  має  може  з  пригорщу  хрущів  на  своїй  го- 
ло вцї. 

Пустили  ся  дїти  з  великим  розгонол\  д  цер- 
ковним воротам  тай  не  добігли  домети:  потя- 
гнули сироту  Івася  сильно  за  собою,  а  дитина 
тарах!  головкою  о  той  камінний  стовпок  і  по- 
валила ся  на  зелілю;  і  Теренуня  також  упала, 
але  нїчого  собі  не  зробила,  тілько  свою  шваб- 
ську л'^ережану,  непросту  запасочку  до  хтему 
позеленила. 

Скричав  Івасик,  горесно  скричав,  бо  по- 
гано розчерепив  головку  до  камінного  стовпа. 

Підоймили  дїти  Івасика,  пообтирали  кров, 
повитягали  хрущі  з  кучерів,  стали  мого  тихо- 
мирити. Вивели  Івася  з  прадїдних  гробовищ  на 
селище  і  кажуть  йо,му: 
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—  Скачи,  Івасю,  співай  разом  з  нами.  Диви, 
Теренуня  также  співає,  хоч  позеленила  запасо- 
чку.  Плещи  в  руки,  то  перестане  голова  боліти. 

Івасьо  зробив  так:  співав,  скакав,  плескав 
кріпко  руками  з  другими  і  йому  здавало  ся, 
що  його  голова  перестала  боліти. 


В  тиждень  по  тій  веселій  гульнї  взносила 
ся  під  старилі  дуболі  коло  церкви  свіжа  могилка, 
а  в  л\огилцї  спочивали  тлінні  останки  івасика, 
сирітки  з  білими  кучери кал\и.  Умер  круглий  си- 
рітка на  запалене  мізку,  перенесла  ся  його  пра- 
ведна дупіа  „ідїже  нїсть  болїзни,  нї  печали,  нї 
воздиханія,  но'Жизнь  безконечная!" 

Коло  могили  клячала  скулена  бабуня  по- 
кійного сирітки  і  говорила  до  себе: 

—  Перенїс  ся  ти,  синоньку,  до  своїх  бать- 
ків, а  я  дряхла,  нелдічна  сама  мов  билинка  в  пу- 
стини  лишила  ся.  Лежать  твої  кісточки  з  пра- 
дїднил'іИ  в  союзі,  прийми  Господи  твою  ду- 
шеньку до  царства  небесного!... 

За  плотолі  снували  ся  дїти,  товариші  по- 
кійного Івася  заглядали  крізь  шпари  на  стару 
бабуню,  але  чогось  боялії  ся  приблизити  ся  до 
неї;  якесь  горе,  страшне  горе,  огортало  їх  у  тій 
хвили.  Воно,  бачите,  все  так  дїє  ся  на  світї. 


.^0^ 


Подарований  кальош. 

І. 

„Хто  оре  й  сїє,  той  ся  надїє",  таку  посло- 
вицю  написала  крейдою  панї  учителька  на  шкіль- 
ній таблици  —  на  годині'  красного  писаня.  Дїти 
приглядали  ся  кождій  букві  і  писали  на  своїх 
зошитах  прилїжно,  „штрихували"  слово  по  слові» 
щ,оби  добре  удати.  Деиекотрі  вже  й  цілу  кар- 
тку списали  тою  пословицею  і  ще  писали,  хоч 
їм  уже  було  навірилс  ся. 

Почтильонів  Федуньо  писав  також,  але  не 
пером  на  зошитї,  лише  писальцем  на  полупаній 
лунковій  табличці  і  не  ту  пословицю  з  таблиці', 
лише  маленькі  й  великі  круглі  колеснятка  з  своєї 
нездалої  палати.  Він  стілько  всего  навчив  ся  за 
сі'л\  літ  у  першій  клясї:  його,  бачите,  ще  ма- 
леньким кропнув  був  кінь  копитом  просто  в  чоло 
і  від  тодї  він  забув  і  „Отче  наш"  і  „Богоро- 
дицю" —  він  став  ся  нетямлющим,  нічого  пут- 
нього не  міг  второпати,  лише  дзвонити  умів 
добре;  і  то  нераз,  як  чіпив  ся  дзвінка,  то  дзво- 
нив без  тями,  треба  було  на  силу  відорвати  його 
від  мотуза. 

Пишуть  д'їти  пословицю,  пише  й  Федуньо 
кол'їчка,  шкробає  по  табличці  писальцем,  наче 
креміньом  по  склі.  А  начеркав  уже  тих  колїчок 
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на  обох  боках  без  числа-л^іри  і  ще  малює  нові 
свіжі  на  старих  тай  дивує  ся,  що  учителька  не 
приходить  і  не  похвалить  його  так,  як  колись 
похвалила  Савку  почтарового.  Він  завважав  нав- 
послїд,  що  його  колїчка  десь  поділи  ся,  а  по 
них  лишило  ся  тілько  велике  блїдосїраве  пятно 
і  перестав  писати.  Глянув  на  зошити  товаришів, 
усміхнув  ся,  а  опісля  скривив  ся,  наче  варешку 
жовчи  налляв  собі  до  рота,  і  штуркнув  у  плечі 
почтарового  Савку  в  першій  лавцї. 

Прудкий,  честилюбивий  Савка  л'.етнув  со- 
бою як  щупак  у  ВОДІ  за  добичею,  обернув  ся. 
Він  уже  держав  пястук  на  готові,  щоби  віддати 
штурханця  напасникови  в  груди,  і  здержав  ся: 
побачив,  що  то  нетямлющий  Федуньо,  і  спитав 
півголосом : 

—  Чого  штуркаєш  ся  ?...  Чого  хочеш  ?... 

—  Дай  менї,  Савцуню,  замачати  писальце 
в  своїлА  золотім  калинничку  —  шепче  Федьо  — 
я  буду  також  писати  такі  мухи  й  комарі,  як  ти 
пишеш  на  папери. 

Лихий  Савка  на  Федя  за  те,  що  його  штур- 
кнув у  плечі,  хоче  відплатити. 

—  Покажи  писальце!  -  каже.  —  Але  туди 
боком  попри  лавку,  щоби  паяї  не  бачила...  Да- 
вай скоренько... 

Дав  Федьо  своє  писальце  Савцї  і  сам  пе- 
рехилив ся  через  лавку,  глядить,  чи  його  пи- 
сальце влїзе  ся  в  той  золотий  калинничок. 

Зробив  Савка  на  однім  кінци  писальця  ма- 
ленький квачик,  заліачав  у  чорнилї,  помастив 
Федьови  попід  ніс,   по  ротї  і  бороді'. 

—  Гарні  вуса  —  каже.  —  Раз  з  тебе  гу- 
зар...  Ще  троха  бороду  поправлю  і  той  черво- 
ний шрам  з  кінської  підкови  на  чолї  замащу, 
атодїбудеш  виглядати  дуже  чудесно,  знаєш  як? 

—  Як?...  як?...  —  питав  Федьо. 
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—  Як  та  животника,  що  її  показував  коло 
нашої  почти  Циган  за  гроші...  Ти  її  був  тоді 
шт>'ркнув,  а  вона  з  тебе  здерла  шапку  і  подра- 
пала...  тял'.иш?... 

—  Иї,  не  тямлю. 

—  Колиж  не  тямиш,  то  зігни  ся  ліпше,  я 
тобі  може  пригадаю  —  шепче  Савка  Федьови 
і  замащує  йому  ще  той  червоний  рубець  з  кін- 
ського копита  на  чолї,  але  борзенько  замазує, 
спішить  ся... 

Хап!  учителька  Савку  за  руку. 

—  Маю  тебе,  птичко  —  каже.  —  Такий 
ти  чемненький?...  Ладно  то...  що?...  Мені  гово- 
рили, які  ти  дурницї  з  ним  в  дома  виробляєш... 

Савка  змішав  ся,  зловлений  на  горячім  дїлї. 

—  Я  писав...  прошу  панї...  він  мене  штур- 
кнув...  він  велїв  собі  писальце  в  чорнило  ма- 
чати  —  звиняв  ся  Савка. 

—  Говори  собі  й  до  завтра,  що  ти  не  ви- 
нен, нїчого  не  поможе,  я  все  бачила...  Підеш 
за  таблицю,  а  Федя  заведїть  до  керницї,  нехай 
умиє  ся  порядно. 

Повели  Федуня  на  двір,  аж  трьох  його 
повело.  Савка  стоїть  у  лавцї  закукурічений,  як 
той  когутик,  що  з  другим  стає  до  борби,  не 
хоче  йти  на  „середину".  Не  зважає  на  погрозу 
учительки,  що  хоче  його  на  силу  випровадити 
з  лавки. 

—  Коли  ти,  хлопче,  такий  завзятий,  то^я 
зараз  пишу  до  твого  татуня,  нехай  сюди  прий- 
дуть і  переконають  ся  самі,  що  ти  виробляєш. 

Слова  ті  зломили  хлопячу  завзятість.  Савка 
вийшов  на  середину,  запхав  голову  за  піч  і  реве 
страх!  так  реве,  немов  телятко  голодне  до  своєї 
матери,  мало  гортань  не  розідре.  Що  дрібку 
перестане,  відпічне,  то  знов  нової  нути  собі  до- 
бирає,  все  висше...    висше...   а  потому  спускає 

знов   у  долину   ГОЛОСОЛА. 
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Привели  нетял\люідого  Федуня  з  двору  таки 
невмитого. 

—  Прошу  панї,  він  подрапав  нас.  не  хо- 
тїв  мити  ся...  каже,  що  аж  завтра  рано  вмиє 
ся,  як  злїзе  з  за  кол'іина,  а  нинї  в  день  уже  не 
годить  ся!  —  повідають  хлопці"  і  показують 
учительці'  свої  руки  подрапаиі  до  крови. 

Поставила  пані  учителька  і  Федя  коло  та- 
блиці' за  кару  і  то  лице;л  до  ст'їни,  щоби  д'їти 
на  опуда  не  дивили  ся.  Притих  і  Савка,  коли 
побачив  коло  себе  Федя  з  пухлатилд  чорним 
лицел\,  з  пол'\альованими  вусами  й  бородою. 

Проминула  година  красного  писаня. 

—  Чемні  д'їти  будуть  тепер  гімнастикувати 
ся...  Раз-два-три-чотири!...  раз-два-три-ч*Ьтири ! 
—  числи-ла  учителька  —  і  д'їти  в  лавках  звер- 
тали голов.чами  в  перед,  в  право,  в  л'іво  й  в  зад... 

Савка  взяв  кальош,  наставив  нетял'.ущому 
Федуневи  і  шепче: 

—  Взуй  ся,  затягни  собі  на  той  подертий 
капець,  я  тобі  дарую... 

Федуньо  не  дав  ся  два  рази  просити:  при- 
сїв  під  печею,  став  затягати  блискучий  подаро- 
ваний ходак  на  свій  довгоносий  капчик...  З  тяж- 
кою бідою  затягнув,  але  затягнув  і  почав  ща- 
сливо усміхати  ся. 

—  Будемо  молити  ся !  —  говорила  учи- 
телька —  кождий  на  своє  місце!... 

Помолили  ся  д'їти,  виходять  на  пальчиках 
з  кляси,  як  велено,  не  оглядають  ся.  Вже  підій- 
шли ід  воротам  шкільним  тай  ще  не  бачуть, 
як  Федуньо  „парадує"  в  учительчинім  кальоши. 
Аж  на  улици  вчинив  ся  нечуваний  крик: 

—  Імайте!...  імайте!.,.  нетямлющого...  він 
узяв  кальош  нашої  пані'. 

—  Неправда !  менї  Савцьо  подарував  — 
кричав  Федьо  і  втїк  перед  товаришами  в  поле ; 
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тут   пропав  у  людській   царинї,   дїти   вернули 
.;  НЇЧМЛ1,  розбігли  ся  по  хатах. 


II. 

Савка  розважав  тепер  над  тим,  що  він 
зробив  у  школі?  Дурницю...  До  дому  бояв  ся 
вертати,  сором  огортав  його  на  згадку,  що  ска- 
жуть тато,  Л'іама  ?  А  дозідають  ся  про  все,  з  пев- 
ністю довідають  ся.  Нїякої  догани  до  тепер, 
лише  саліі  похвали,  і  нараз  стілько  нещастя  на 
нього  впало.  Дурне  кара,  але  сором,  коли  бу- 
дуть говорити :  запропастив  кальош  учительки. 
Він  рішив  ся  не  йти  до  кімнати,  лише  до  сто- 
доли і  там  у  порожнім  перилГ)  запхати  ся  в  стру- 
пішіле  подике**)  і  ожидати  —  смерти.  Стодола 
була  замкнена,  тож  він  залїз  затїнками  в  сад, 
із  саду  поза  стодолу  задними  дверми  до  во- 
зівнї;  тут  став  розглядати  ся  за  спокійним  при- 
становищем. В  одніл\  кутї  стояла  стара  поч- 
това  скриня,  що  возили  нею  давнїйше  пакунки 
і  листи,  а  називали  її  одні  „каріолькою",  а  сам 
почтильон,  Федунїв  батько,  „каролькою".  В  ту 
каріольку  вдарив  був  одного  разу  якийсь  віз- 
ник, їдучи  з  гори,  в  самий  заденок  і  зробив  ве- 
лику дїру;  від  ТОДІ  стояла  вона  без  ужитку, 
хоч  підтоки  й  колеса  були  ще  добрі  під  нею. 
Савка  вилїз  на  „штильвагу"  тої  каріольки,  отво- 
рив  віко,  вліз  у  середину  і  зал\кнув  ся  в  тім 
мнимім  гробі,  в  каріольцї  було  досить  просторо, 
але  темно,  звичайно  як  у  пацї,  лише  крізь  ту 
дїру  в  заденку  дрібочку  шаріло  нїби  на  день. 
Він  почав  потемки  щупати  руками  довкола  себе 
і  насмотрив  щось  нїби  лупини  з  фасолї,  нїби 
качани  з  капусти,  а  в  однім  кутї  таки  щось  нїби 


*)  В  засїцї.  **;  Дно,  спід. 


—  34  — 

яблока.  Покушав,  дійсно  яблока  і  то  паперівки, 
такі  достеменно,  як  родили  ся  в  їх  садї.  — 
Хто  їх  тут  Уііг  спрятати?  —  питав  себе  Савка. 
—  Самі  вони  тут  не  залїзли.  —  Він  хотів  уже 
одно  яблоко  надпочати,  коли  ненадійно  віко 
каріольки  знов  отворило  ся,  а  в  середину  ще 
хтось  всадив  ся  і  став  гладити  руками  по  Сав- 
ковій  чуприні. 

Савка  від  разу  пізнав  по  сапаню,  хто  то? 
То  був  нетямлющий  Федуньо. 

—  Ти,  Савцю,  сюди  також  заліз?  —  спи- 
тав Федьо.  —  Ти  може  також  накрав  яблок?... 
Я  тут  ховаю  ся  завсїгди,  коли  накраду  чогоне- 
будь  і  тут  л\ене  ніхто  не  знайде.  На,  їдж,  хру- 
пай, побачиш,  який  солодкий  —  говорив  сича- 
чим голосом  Федуньо  і  устромив  Савцї  потемки 
струк  гороху  до  рота. 

—  Маєш  кальош?  —  питав  Савка  і  від- 
трутив із  досадою  Федьову  руку  від  себе. 

—  Господь  святий  знає,  де  кальош...  Згу- 
бив десь  у  вашім  горосї;  як  вижнуть,  то  вік 
знайде  ся. 

Розпука  огортала  Савку ;  він  завсїди  сміяв 
ся  перше,  коли  нетямлющий  плів  дурницї,  а 
нині  не  було  йол\у  до  сміху:  він  сидів  з  нил; 
в  одній  паці;  сам  не  знав,  що  з  собою  робити. 
Федуньо  хрупав  завзято  горох,  і  та  байдужність 
іще  більше  дразнила  хлопця,  що  дав  нагоду 
нетямлющолАу  запропастити  учительчин  кальош. 

—  По  що  менї  було  з  таким  забудьком 
блазнувати  ?  —  розважав  Савка  дальше.  —  Що 
стрілило  менї  до  голови  мазати  його  чорнилом, 
а  опісля  той  кальош...  Господи,  я  такий  неща- 
сний, де  менї  діти  ся  на  світї?  Де  менї  звідси 
втікати,  щоби  тілько  не  сидіти  з  ним  разом?'' 
Про  крадіж  говорить  немов  про  величне  діло... 
Іще  й  л\ене  питає  ся,  чи  я  накрав  яблок!...  Го- 
споди, як  страшно,   як  лячно   л^енї  тоді  було, 
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коли  я  взяв  кусник  цукру...  Мама  спитали  „де 
цукор?",  а  я  сїв  у  кутику,  зажмурив  очи  і  си- 
дів так  дві  години,  щоби  мене  ніхто  не  видів!... 
Тоді  було  зі  мною  лихо,  велике  лихо,  а  нинї 
ще  гірше!...  Але  ТОДІ  я  не  ходив  до  школи,  я 
не  знав,  що  то  лиходійство...  Нині  він  мене 
питає,  чи  я  накрав  яблок?...  Якже  ті  слова  мене 
мучать,  як  печуть  у  грудях... 

Так  Савка  довго  ще  суятив  ся,  довго  роз- 
думував над  своїм  нечемним  поведенєлд. 

Федьо  нетямлющий  хрупав  цукровий  го- 
рох, хрупав,  а  опісля  став  приміщувати  ся,  кру- 
тити собою  в  куті  все  то  на  один  бік,  то  на 
другий  обертав  ся.  Зівнув  раз,  зівнув  другий 
і  повідає: 

—  Посунь  ся,  Савцуню,  в  другий  кут,  бо 
я  там  собі  ноги  протягну!...  Буду  тепер  спати 
до  самого  вечера,  аж  тато  не  вернуть  з  почтою 
і  не  затрублять  коло  нашої  хати.  Ти  також  по- 
ложи ся,  маєш  тут  троха  лупин  під  голову... 
Так  сказав  Федуньо,  витягнув  ся  порядно  на 
цілу  паку  і  заснув,  немов  не  знати  який  ща- 
сливець. 


НІ. 

Ціле  пополуднє  глядали  за  Савкою.  Вся  че- 
лядь розпадала  ся,  всі  кути  навідала  і  все  на 
дармо.  Всї  занепокоїли  ся  за  хлопця,  лише  ба- 
тько ходив  мовчаливо  по  канцелярії  і  постійно 
крізь  отверте  вікно  давав  позір  на  возівню. 
Прибігла  навпослід  служниця  і  сказала,  що  в  во- 
зівни  храпить  щось,  та  не  можуть  знайти. 

Аж  тепер  пішов  і  батько  та  велїв  витягати 
з  возівні  все. 

Витягли  віз,  бричку,  кілька  тачок  і  дві  бо- 
чки викотили,   остала   тілько   ще  та  каріолька. 
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Зігнула  ся  служниця  під  паку,  а  їй  здає  ся,  ідо 
на  горі  храпить.  Вилізла  на  паку,  хоче  ще  раз 
лїзти  на  возівню,  та  нї...  то  десь  їй  під  ногами 
храпить. 

Беруть  ся  ще  до  тої  каріольки:  тягнуть, 
пхають  трамище,  виточили  на  подвірє,  тихо, 
вже  НІЩО  не  храпить... 

—  Вивертайте!  —  каже  батько. 
Вивернули...    грим !    пака   розлетїла   ся,   а 

з  неї  випав  наляканий  Савка  і  ще  заспаний  не- 
тямлющич  Федуньо. 

Тихо  стало,  мак  сїй. 

Савка  глянув  на  батька,  але  зараз  спустив 
очи:  татунцьо  його  був  блїдий,  немов  по  тяж- 
кій кедузї. 

—  Добре,  дитинко,  дуже  добре  ведеш  ся 
—  сказав  по  хвили  батько  Савцї.  —  Я  бачив 
крізь  вікно,  все  бачив...  Я  тобі  велю  поставити 
ту  буду  під  плотом  і  там  будеш  із  нетял\лющим 
у  двійку  сидїти.  І  божевільну  Теклю  запросиш, 
так  буде  вас  троє.  До  школи  не  йди!...  На  що 
тобі  школи?  Мазати  чорнилом  можеш  і  в  будї... 

То  сказавши,  батько  плюнув  із  досадою 
і  забрав  ся  до  кімнати. 

Савка  стояв  мов  задеревілий,  нетямлющий 
Федуньо  визбирував  порозсипувані  яблока  і  хо- 
вав за  пазуху. 

—  Чого  стоїш  дурно  ?  —  говорив  він  Сав- 
кови.  —  Тягнїмо  „карольку"  під  пліт,  коли  тато 
велїли,  там  буде  близше  в  сад  лазити. 

Савка  аж  тепер  відвернув  ся  від  нетямлю- 
щого,  пустив  ся  йти,  сам  не  знав  куди?  Він 
ішов,  ішов,  аж  очутив  ся  коло  свого  ліжка; 
положив  ся  втолілений  і  плакав,  купав  ся  в  сле- 
зах.  Пізно  вечером  приблизила  ся  до  нього 
мати,  приложила  руку  до  його  чола  і  сказала: 

—  Плач,  сину,  плач,  бо  ти  завинив:  сму- 
ток-горе  в  цїлім  домі  через  тебе,   а  що  в  люїи 
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луші  ДІЄ  ся,  то  хиба  сам  Господь  Бог  знає. 
;іди,  перепроси  тата  і  проси,  щоби  завтра  по- 
зволив тобі  йти  до  школи. 

Савка  ішов  і  не  йшов,  мати  ш,о  хвилї  по- 
пихала  в  плечі. 

Перепросив  Савка  тата,  стало  лекше  на 
душі :  він  заснув  без  вечері,  твердо  заснув.  На 
другий  день  рано,  коли  прийшов  до  школи, 
все  було  в  порядку;  кальоші  такі  самі  стояли 
на  ступенях,  тілько  ще  лїпше  блищали  ся...  Не- 
тямлющого  Федуня  не  ставало. 

Коли  в  полуднє  вернув  Савка  зі  школи 
до  дому,  стрітив  у  воротах  нетямлющого,  як 
переносив  кусники  почтовоїбуди  під  плітблизше 
коло  саду.  Савка  глипнув  на  Федуня,  але  тілько 
глипнув :  більше  вже  не  дивив  ся  в  ту  сторону. 


^ 


Настунина  пригода. 


Скрила  ся  Зоня  за  ліжко,  жде  на  братчи- 
ків Марка  й  Лучку,  гадає  їх  налякати. 

А  Марко  з  Лучкою  вже  в  кілгиатї:  вернули 
о  малу  хвильку  скорше  від  Зоиї,  сидять  скулені 
за  другим  ліжком  і  гадають  її  налякати. 

То  підносить  ся  Зоня,  то  присідає:  вистав- 
ляє голову  з  за  ліжка  і  знов  криє  ся.  Не  видати 
братів;  мабуть  десь  по  дорозі  забавили  ся. 

А  хлопці  так  салю:  то  Марко,  то  Лучка 
вихиляє  голову,  зазирає,  чи  не  і^де  Зоня?  Оба 
дивують  ся,  що  її  не  видати:  всї  троє  разом 
повиходили  зі  школи. 

Задубонїв  хтось  у  пекарни,  йде  скорим 
кроком  просто  до  кімнати. 

—  То  вони,  з  певністю  вони  —  подумала 
Зоня. 

—  То  вона...  тепер...  тепер...  держім  ся 
добре  —  шепче  Марко  Лучцї. 

Станув  той  „хтось"  на  порозї. 

—  Мяууу!  —  замявкотїла  Зоня. 

—  Гуррр!   —  загуркотїли  хлопці. 
Сестра    й    брати    вискочили     рівночасно 

з  укритя,  стали,  дивують  ся. 
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Перед  ними  Настуня,  їх  колишня  пістунка, 
держить  якийсь  лист  у  руцї  і  киває  загадочно 
головою.  Вона  вибавила  їх  троє  і  четвертого 
Володка  добавлювала.  Для  своїх  плеканчиків 
була  дуже  добра,  лише  немудренних  жартів  не 
любила. 

—  Свят,  свят!...  а  се  що  знов  за  нова 
лекція?  —  спитала  Настуня. 

—  Я  хотіла  їх  обох  налякати  —  звиняла 
ся  Зоня  —  і  сиділа  за  своїм  ліжком. 

—  Ми  хотїли  знов  тебе  налякати  і  сиділи 
за  другим  ліжком  —  поясняли  хлопцї. 

От  і  сміх  готовий...  Та  таки  дійсно  стали 
всї  троє  самі  з  себе  сміяти  ся. 

—  Колиж  вам  так  гарно  удало  ся  страхо- 
пудове  дїло  —  каже  Настуня  —  то  занесіть 
татуньови  той  лист  і  повіжте,  ш.о  нинї  з  почти 
нема  більше  нічого. 

Взяла  Зоия  лист,  прочитала  адрес,  усміх- 
нула  ся  і  щось  думає,  не  несе  листа  татови. 

—  Відгадайте,  Настуню  —  каже  -  до  кого 
той  лист  адресований? 

Вгадує  Настуня,  вичисляє  всю  челядь  на 
лїсничівцї;  почала  від  пана  Городничого,  а  скін- 
чила на  малім  пятилїтнім  Володку  і  таки  не 
відгадала. 

—  Я  ва.м  прочитаю  адрес  —  мовить  Зоня 
—  то  люже  здогадаєте  ся  —  слухайте: 

До  л\ої  Рідної  Тїтки  Анастазії,  що 
служить  у  Божоволї  на  лїсничівці,  по- 
слїдна  почта  Божоволя,  а  пан  лїсни- 
чий  зве   сї  Городничий. 

—  Та  він  мабуть  до  мене  —  говорила 
Настуня.  —  Але  від  кого?...  Нї  сестрінцїв,  нї 
братаничів...  Попросилю  татунця,  нехай  вони 
прочитають;  вони  то  зараз  зрозулиють  і  пові- 
дять, кому  я  тїтка,  ще  й  до  того  „рідна". 
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Збігла   ся    челядка,    всіх   розцїкавив   лист 
із  такил\  точнїсеньким  адресолі.   Наймолодший 
Володко,    пятилїтний    горожанин,    також   став 
собі  на  передї,   коло  родичів,  він  також  хотів 
послу-хати,  хто  там  пише  до  його  піст^^нки.     і 
Пан    Городничий   оглянув   адрес,    печатки 
і  марки  почтові  та  переконав  ся,  що  лист  дійсно 
з  почти.  Він  отворив  обережно  коверт^^  витяг- 
нув з  неї  аркуш  сивавого  паперу,  вигладив,  ви- 
рівнав  його  порядно,  а  відтак  став  читати: 
Слава  І^'су  Христу  —  мої  Тїтко! 
То  я  Ваш  сестрікець,  що  згубив  ся  в  вер- 
хах тодї,  коли  Ви  від'їхали  з  панами  Город- 
ничилАИ  на  „доли".  Я  знайшов  ся  в  рік  по- 
тому на  другім  селї  Б  Майданї,  а  тепер  до 
Вас  пишу.  Ми,  славити  Господа,  здорові  всї: 
і  татуньо  в  салаши  і  мамуня  коло  хижі  і  ма- 
лий Іван,  що  тамтого  року  хрестив  ся   на 
Главосїки,  уже  сам   колише  ся   в  гойданцї 
і  на   близнятка   ягницї   каже:   а   беррр!...   а 
беррр!...   Одна  з  тих  близнячок  обшкулила 
собі  на  нозї  папірочку*),  та  з  того  була  в  ці- 
лій хижі  велика  розпука;  татуньо  ушили  для 
неї  малий  ходачок  із  полотенця,  прикладають 
якесь  зїлє,  і  вона  виходить  ся.  З  тою  хро- 
менькою  в  кас  на  зиму  буде  десятеро  дробу. 
Я  ходив  у  лїтї  з  татуньОіМ  до  Східницї  на 
роботу  і  бачив  ^а^\  ріжнородні  дива:  верхи 
дуже  низонькі,  не  до  нашої  Магури;  о  по- 
ловину менші  БІД  Шебелї.  що  закриває  сонце 
нам  з  полудня.  Лїси  повирубувані,  а  „нахта" 
всюди  по  зворах-потоках  порозливана,  аж 
у  грудях  дусить,  аж  у  носї  крутить.   Хижі 
там  великі,  в  троє  більші  від  наш'ОЇ,  а  всюди 
в  них  вікна  та  вікна.  Колиби,  що  в  них  вер- 
тять  за  „нахтою",    високі   собі  нівроку,   як 

*)  Ратичку. 
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обороги ;  ми  начислили  їх  в  однім  місци  без 
трьох  двайцять.  Усюди  при  кождій  такій  ко- 
либі  ковалї  клеплють  і  з  день  і  в  ночи,  лише 
не  такі  жовті,  як  наш  Циган  Балко.  Панів 
там  сто  рази  більше  нїж  наших,  а  бігають, 
вертять  ся  наче  вівцї  їм  вовк  порозганяв 
по  полонинах.  Бербеницї  (цистерни),  що  до 
них  черпають  „нахту",  такі  великі,  що  в  одну 
можна  всю  бриндзю  з  цілої  верховини  сто- 
лочити/ Ми  обкладали  одну  таку  бербеницю 
дерном  і  заробили  два  ринські;  з  того  пі- 
шов ринський  за  кукурудзянку,  дві  шістки 
на  сіль,  а  за  вісїм  шісток  купили  татуньо 
в  якоїсь  нанашки  веприка  такого  ліаленького, 
не  що  може  щуреня;  я  його  цїлу  до- 
рогу нїс  до  дому  за  пазухою,  і  він  не  від- 
зивав ся ;  тепер  вік  уже  більший,  пє  жентицю, 
бігає  в  день  коло  хижі,  а  ночує  не  в  загатї, 
лише  з  тил\и  близнючками  в  сїнех,  бо  боїмо 
ся  вовка.  Дики  того  лїта,  страх  подумати, 
як  змудріли:  не  налякаєш  їх  нї  криком,  нї 
трасколі,  нї  огнем  у  ночи:  риють,  гируть*) 
царину  до  хтел^у  (зовсїм);  ліи  з  татуньом 
в  однім  місци  сторожил'\о  коло  бараболь,  га- 
лякаємо.  а  сотона  в  другім  кінци  пирує.  Те- 
пер жнемо  вівси  і  боїлю  ся,  щоби  нас  на- 
прасний  снїг  не  заскочив,  як  тогід.  Як  була 
велика  злива,  то  з  під  Попової  кливи**)  зі- 
сунуб  ся  кусень  лїса  в  долину  як  від  нас  до 
церкви  і  росте  собі  на  новім  місци  дальше, 
а  на  старілі  довкола  трясавиця,  а  на  самій 
серединї  струга  бездонна.  Приходїть,  тїту- 
ненько,  до  нас  на  храм!  мамуня  вас  дуже, 
а  дуже  просять  і  я  прошу.  Пан  учитель  Клим, 
що  ви   його  вибавили,  також   просить.  Він 


*)  Гируть  —  нищать. 

**)  Клива   —  нагий  верх  гори. 
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часто  згадує,  як  ви  його  малил\  несли  на  ко- 
ляду до  дїдуня  і  кинули  в  снїг  за  те,  що 
тарабанив  ногами  по  Ваших  плечох;  він  по- 
чав плакати  в  снїгу  і  Ви  плакали,  а  потому 
його  по  голові  погладили,  поцїлували  зави- 
нули в  верету  і  понесли  дальше.  —  „Тепер 
уже  можеш  бубнити,  ш,обись  не  замерз,  тілько 
не  дуже,  бо  попадаєлю  обоє  з  берега  в  бе- 
зодню і  нїхто  нас  не  похоронить".  Так  Ви 
ТОДІ  сказали  нашол\у  учителеви  Климови. 
Він  тепер  женить  ся  в  того  Німця  на  Май- 
дані', що  його  челядь  ходила  в  деревяних 
ходаках,  а  його  син  святив  того  Великодня 
разом  із  наліи  паску  коло  церкви,  от  і  все.... 
Слава  Ісусу  Христу  —  Тїтко!...  Слава 
Ісусу  Христу  —  Чесні  Пани  Лїсничівцї!  Зі- 
ставайте  з  Боголі ! 

Сестрінець  тїтки  Анастазії 
Стефан  Пиріг. 

Скінчив  пан  Городничий  читати  лист,  іще 
раз  приглянув  ся  чертам  письма  і  поневільно 
услм'хнув  ся. 

—  ПисьлАО  вашого  сестрінця,  Настуню  — 
каже  -  але  слова  напевно  учителя  Клима.  Ви 
повинні  гордити  ся  тим,  що  ваш  годованець 
уже  нинї  учителелд,  і  сестрінець  знайшов  ся.  Я 
тоді  говорив,  що  він  заблудив  на  Старій  Ше- 
бели  і  пустив  ся  в  провал  на  друге  село;  а  ви 
всї  твердили,  що  його  вовки  з'їли. 

Настуня  взяла  в  руки  лист,  обернула  ар- 
куш здовж  як  пан  Городничий,  потому  півпе- 
рек  і  стала  вглядати  ся  в  ті  чорні  кривульки. 
В  її  очах  виднїло  ся  щось  ніби  слези.  Так  не- 
замітно,  як  часом  коли  цибулю  краяла  при  огню 
і  не  хотіла,  щоби  розплакати  ся. 
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—  Я  те  все  дуже  добре  і  виджу  і  знаю, 
що  пан  прочитали,   лише  прочитати  не  люжу 

—  говорила  згодом  Настуня. 

—  Нехай  пані  будуть  ласкаві  ще  раз  про- 
читати. Івана  лшлого,  гойдаику,  близнючки,  за- 
робок,  веприка  і  Клил'.а  —  то  все  дуже  добре  знаю 
і  дики  також,  тілько  ще  з  тим  лїсом,  що  зісу- 
нув  ся  в  долину,  то  мені  не  ясно. 

Прочитала  лист  панї  Городиича,  прочитала 
й  Зоня,  Марко  й  Лучка  також  прочитали;  до 
самого  вечера  носила  ся  челядь  із  тил\  листом, 
нелюв  не  знати  з  якою  невидальщиною.  Вече- 
ром  уже  й  малий  неграмотний  Володко  умів- 
весь  лист  на  память  і  постійно  повтаряв  бать- 
кови,  що  „пан  лїсничий  зве  ся  Городничий". 

Щось  стало  ся  Наступи,  не  та,  що  перше ; 
мовчалива,  немирна,  немов  хлопці  на  поміст 
чорнило  розляли.  !  при  грі  в  „Учителя"  нїщо 
їй  не  веде  ся :  нї  учитель,  нї  ученик,  нї  сторож 
із  неї  не  добрий ;  а  перше  чим  зробили  її  хлопці, 
тим  була,  і  все  удавало  ся.  Іще  в  день  пів  лиха, 
а  як  тілько  настане  вечер,  витягає  той  лист 
із  перескринка,  вдивлює  ся  в  нього  і  тяжко  зі- 
тхає. 

—  Що   вам,   Настуню?    —   питають  дїтк. 

—  Чого  ви  такі  сулщі? 

—  От  якась  погибель  заходить  на  мене, 
щось  тяжко  на  душі,  сама  не  знаю  чого  — 
відповідає  Настуня. 

Три  дні"  так  суятила,  торопила  ся,  а  кав- 
послїд  повіла  до  панї  Городничої,  що  хоче  їхати 
в  Верховину,  що  далї-далї  й  сл\ерть  заскочить, 
і  вона  з  своїми  на  сїла  світї  не  побачить  ся. 

Ся  вість  вразила  неприємно  всю  челядь 
на  лїсничівцї;  всї  уважали  Настусю  не  за  служ- 
ницю, лише  за  свою  рідню;  тай  вона  була 
ДІЙСНО   далекою   своячкою   пана   Городничого 

—  з  того  саліого  села.  Хлопцї  аж  поплакали  ся. 
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малий  Володко  заявив  рішучо,  що  її  саму  не 
пустить  поміж  диків  і  медведїв,  хиба  що  сам 
поїде  з  нею. 

Стали  відраджувати  Иастуни,  щоби  не  їхала 
під  зиму  і  відложила  те  на  літо;  тодї  поїдуть 
усї  на  Купала  на  храм...  Нїчого  не  полшгає,  на- 
віть розради  пана  Городничого  не  слухає.  Зво- 
рохобила  ся  стара  пістунка,  волами  її  не  здер- 
жить; лине  гадками  в  зелену  верховину,  до- 
конче мусить  їхати. 

Ладить  ся  Настуня  один  тиждень,  ладить 
ся  другий,  цїлу  осїнь;  уже  й  Пилипівка  проми- 
нула, а  вона  ще  ладить  ся  „в  далеку  дорогу". 
День  перед  Святим  Вечером  привела  на  своє 
місце  куму  Гарасимиху  Пізну  і  її  чоловіка  Піз- 
иого  запросила,  щоби  її  відвіз  до  зелїзничого 
двірця. 

Хлопцї  тим  разом  уже  не  падкували  коло 
пістунки,  щоби  лишила  ся;  вони  відай  раді 
були  з  того,  що  відвезуть  Настуню  на  зелїз- 
ницю  і  там  побачуть  ся  з  Едьом,  своїл\  шкіль- 
ним товаришем.  Едьо  був  їх  тїточним  братом, 
а  його  батько  був  начальником  на  стації. 

—  Та  чому  вже  аж  Гарасима  Пізного,  чому 
якого  лїпшого  візника  не  напитали?  —  говорив 
пан  Городничий.  —  Він  вас  усїх  четверо  буде 
везти  до  двірця  тою  шкапою  цїлий  день. 

—  Нехай  пан  уже  хоч  тепер  на  мене  спу- 
стять ся  —  говорить  Настуня.  —  То  чоловік 
собі  статочний,  шкапа  його  ліирна,  паничі  мо- 
жуть їй  і  по  голові  скакати,  то  вона  не  вда- 
рить, нї  сполошить  ся,  нї  вкусить.  Зрештою 
вони  будуть  потолду  саліі  вертати  дол\ів  без 
мене,  то  я  була  би  неспокійна  за  Володка;  я 
вже  знаю,  що  роблю. 

—  1  твоя  трохи  правда  —  подумав  Город- 
«ичий,  але  більше  нїчого  не  відзивав  ся. 
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Позагортали  ся  хлопці"  тепло  і  ждуть  на 
візника  Гарасима  Пізного.  Малий  Володко,  по- 
завиваний шалем,  стоїть  коло  Настуниних  клун- 
ків, а  Марко  й  Лучка  бігають  постійно  надвір 
і  визирають,  чи  не  їде  вже  Гарасим. 

Настуня  нинї  не  хмурить  ся  зате,  що  хлопцї 
наносили  снїгу  до  кухнї,  аж  коло  порога  мо- 
крісїнько :  вона  бігає  по  всїх  кутах,  поучує  куму 
Гарасимиху,  що  л\ає  робити,  і  просить  її,  щоби 
на  ДІТИ  уважала,  найпаче  же  на  малого  Володка, 
бо  він  любить  часом  лдайструвати  сїкачем  і  лямпу 
світити. 

—  І  з  окропом,  кумо,  обережно  обходіть 
ся,  коли  дїти  в  кухни,  і  з  нафтою  також  — 
упоминала  Настуня. 

Заїхав  Гарасим  Пізний  одною  шкапою  пе- 
ред самісїнькі  вікна.  Шкапа  стара,  велика,  не 
сухоребра,  і  сани  статні,  є  де  сїдати. 

Попрощала  ся  Настуня  з  панами  Городни- 
чими, з  усїл^и  попрощала  ся,  нікого  на  лїсни- 
чівцї  не  поминула. 

Посїдали  хлопцї  з  Настунею  на  сани,  всї 
четверо  сховали  ся  майже  в  полукішку  поміж 
клунками. 

Хоче  Гарасим  рушити  з  місця,  та  от  біда; 
вийшла  жінка  до  керницї,  перейшла  поперед 
шкапу  з  порожними  коновкаліи. 

—  Верни  ся,   жінко,   не  нароби   менї  лиха 

—  кричить  Пізний  до  Пізної. 

—  Йди  геть...   не  сміши   ся  перед  панами 

—  каже  Пізна.   —  Ось  зараз  наберу  повні  ко- 
новки та  перейду  тебе  з  повнилі. 

Згнївав  ся  Гарасим  Пізний,  зробив  якийсь 
знак  при  дишли,  щоби  відвернути  чари,  звйо- 
кав  на  шкапу,   рушили   сани  по   сипкім  снїгу, 
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>іемов  човен  по  глубокій,  тихій  струзї,  попиха- 
ний  легоньким  вітерцем. 

Підсунув  ся  Марко  й  Лучка  наперед  д  Га- 
расимови,  примилюють  ся.  Беруть  за  поводи, 
поторгують,  щоби  шкапа  поскорила:  а  шкапі 
й  не  в  голові  поскорити.  Просять  від  Гарасима 
батога,  тілько  на  хвильку  і  тягнуть  оба  візни- 
кови  батіг  із  рук. 

Не  пускає  Гарасим  батога  з  рук,  глухий 
на  просьби  хлопців.  —  Паничі  повинні  сидіти 
там,  де  їм  патрить  ся  —  каже.  —  Тут  напереді' 
місце  для  візника. 

—  А  пани  також  кіньми  повозять,  а  віз- 
ників саджають  по  заду  —  говорять  хлопцї. 

—  Нї,  я  на  таке  не  годив  ся.  Я  своєї  шкапи 
нікому  не  повірю,  я  до  неї  сам  господар.  Ідіть, 
ідїть,  там  дальш...  тут  вм  менї  оба  не  на  руку, 
і  шкапа  ще  готова  зноровити  ся. 

—  А  чол\у  вона  так  у  гору  ноги  підносить, 
немов  слїпа?  —  спитали  хлопцї  знетерпели- 
влені  каміннил\  серцем  Гарасима. 

—  Хто  вам  таких  дурниць  наплів?  Гм... 
уже  певно  моя  стара  скаржила...  десь  повіла, 
що  темнїя  дурно  годую...  А  що?  не  правда? 
Го,  го,  го,  я  її  добре  знаю...  Нї,  не  правда... 
Вона  л\илить  ся  і  ви  милите  ся...  Моя  шкапа 
полудів  не  має:  очи  в  неї  чисті,  що  вода  з  кер- 
ницї,  можете  злїзти  з  саний  і  переконати  ся.  А 
що  ноги  в  гору  підносить,  то  уже  її  така  вдача 
воєнна :  вона,  бачите,  в  жовнярах  служила,  а  по- 
тому возила  тих  комедіянтів,  що  то  по  мотузю 
вішають  ся;  світова  собі   і  троха  планетниця. 

Не  дав  ся  Гарасилі  Пізний  умолити,  пога- 
няє сам  шкапою.  Ідуть  тай  їдуть  і  не  далеко 
заїхали.  А  тут  уже  снїг  широкими  пластинками 
почав  із  гори  ЛІПИТИ ;  та  добре,  що  не  з  вітром  ; 
тихесенько  в  божім  мирі,  лише  машина  десь 
далеко  посвистує. 
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Згорнула  Настуня  хлопців  до  купи,  на- 
крила їх  з  верху  широкою  вовняною  хусткою, 
а  сама  також  скрила  ся  перед  снігом. 

Гуторять  хлопці  з  Настунею  під  хусткою, 
сміють  ся,  що  сани  так  поволенечки  сунуть  ся, 
як  слимак;  їм  здає  ся,  що  не  їдуть,  лише  на 
однім  місци  стоять.  А  під  хусткою  темно  і  те- 
пло; малий  Володко  гопкає,  наче  в  темнім  лїсї, 
а  старші  брати  з  Настунею  йому  відзивають  ся. 

Гарасил\  Пізний  також  не  нудить  ся:  кру- 
тить раз  у  раз  батогом  понад  головою  і  гово- 
рить зі  своєю  „світовою"  шкапою,  постійно 
говорить, 

—  Кажуть  паничі,  що  ти  моя  слїпа...  А 
чому  не  кажуть,  що  санна  не  утерта  —  гааа?... 
А  підлатки  на  копаницях  вчорайші  також  неу- 
терті...  Того  вони  молоденькі  на  знають  і  не 
розулііють,  лише  ми  обоє  дуже  добре  розумі- 
ємо. Під  покривалом  панськилі  тепло  всїм  чет- 
верол^...  Пожди,  небогонько,  і  налд  пшеничка 
зацвите,  ми  також  загрієлю  ся,  як  вернемо  з  до- 
роги до  себе;  я  в  хатї,  ти  в  загатї,  хі  хі  хі, 
вйо!  сссс!...  вйо!  поволенечки.  Пек  сотонї, 
пек!...  Аж  сміх  лгене  чепив  ся,  і  сам  не  знаю 
з  чого?  І  ти  також  не  знаєш. 

Так  розговорив  ся  Гарасим  Пізний  зі  шка- 
пою, уважає  на  шлию  плетену,  уздечку  ремінну 
і  на  нашийник,  з  прута  березового  кріпко  окру- 
чений,  а  на  сани  байдуже,  не  оглядає  ся.  Тай 
нїяково  назад  оглядати  ся,  коли  ка  передї  на- 
сунуло півперек  дороги  за.міть  снїгову  що  хату 
і  то  коло  тої  самісенької  старої  верои,  що  на 
нїй  в  лїтї  тілько  одна  галузочка  з  кількома 
листками  зеленїє  ся,  а  в  середині  дїра,  страх! 
велика  дїра.  Пригадав  собі  Гарасим  порожні 
коновки,  лїзе  сам  перше  на  ту  снїгову  гору, 
варівно*)  лїзе.  Перейшов  несміло,  вернув  сміло, 

■■)  осторожно. 
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не  стрягнуть  ноги,  твердий  собі  СНІЖОК  нївроку, 
якось  буде  можна  переборикати  ся.  Вйо! 
в  бомчий  час!...  крикнув  і  засичав.  Виїхав  на 
заміть,  з'їхав  скорше,  нїж  надїяв  ся;  сани  мало 
й  що  слїду  оставили  по  собі.  Аж  тецер  оглянув 
ся  і  завважав,  що  полукішок  із  саний  зісунув 
ся  і  лежить  гет...  гет...  далеко  на  дорозі;  аж 
тепер  доглянув  ся,  чому  його  шкапа  так  скоро 
пересадила  зал\іть. 

Сплюнув  Гарасим,  оглянув  сани,  натягнув 
шкапі  жліуток  волося  на  чолї,  поправив  на  нїй 
упряж,  вернув   ся  до  своїх  пасажирів  і  кличе: 

—  А  що?  спите?...  Вилазїть,  кумо,  з  того 
комарника*)  і  ви  паничі  також,  будел\о  зачи- 
нати роботу. 

—  Може  вже  стація?  —  питає  ся  Настуня 
і  ще  не  відкриває  хустки. 

—  Буде  колись  і  стащ'я,  пождавши,  чому 
не  буде?...  Перше  мусилю  солому  з  полукішка 
викинути  гет,  а  потому  полукішок  на  сани,  а 
потол\у  солому  в  полукішок  і  аж  тодї  дальше 
поїделю,  розул\ієте?  От  маєте  щастє,  що  я  чари 
відвернув:  з  порожними  коновками  когось  пе- 
реходити, що  ви  собі  думаєте?  З  такими  річами 
не  жартує  ся. 

Глядять  хлопцї,  а  вони  з  полукішком  на 
земли,  а  шкапа  з  саньми  далеко,  лише  дрібку 
хребет  за  зал\етю  видно. 

Аж  тепер  стала  Настуня  докоряти  свому 
кумови  за  те,  що  дїти  висипав  на  снїг  серед 
дороги. 

—  Дякуйте  Бсгу,  що  полукішок  із  заден- 
ком  —  толкує  Гарасим  кулАІ  і  паничал\  на  ро- 
зум. —  Заденок  то  дуже  добра  річ:  щонебудь 
положиш  на  сани,  держить  ся  купи,  а  хоч  згу- 
биш, то  все  разом.  От  і  тепер  усї  четверо  в  од- 
нім тсщі  знайшли  ся.   Без  заденка  така  штука 

')  буди. 
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не  вдала  б  ся :  тут  одно,  тут  друге,  дальше 
трете,  не  позбираєш  по  дорозї.  Іще  мушу  прийти 
на  моїм  господарстві  до  такої  буди,  як  пани 
мають  на  своїх  телїгах;  также  добра  річ. 

Мучить  ся  Настуня  разом  із  Марком  і  Луч- 
кою: помагають  Гарасимови  викидувати  з  по- 
лукішка  солому  на  сніг.  Марко  й  Лучка  сміють 
ся,  а  малий  Володко  закутаний  сидить  на  Нас- 
тусиних  клунках  над  фосою,  тілько  ротик  вис- 
тавив і  также  сміє  ся. 

Витягнули  полукішок  на  сани,  знесли  со- 
лому, посадили  першого  Володка  і  самі  посї- 
дали,  та  ще  нездало:  треба  ще  полукішок  до 
саний  прикріпити,  щоби  знов  не  зісунув  ся. 

Прикріпив  Гарасим  полукішок  до  лещат: 
привязав  його  повересїлєм,  кріпко,  по  госпо- 
дарськи  привязав. 

—  Тепер  уже  можемо  й  до  салюго  Відня 
їхати  —  каже  —  то  не  погубимо  ся,  хиба  що 
вивернемо...  і  то  марниця:  снїг  мягкий,  чоловік 
упаде  як  на  копицю  отави  і  гадки  не  має. 

—  їдьте,  куме,  їдьте!  бо  ДІТИ  попересту- 
джують  ся  —  наглила  знетерпеливлена  Настуня. 

—  Зараз,  зараз...  тілько  люльку  закурю 
—  повідає  Гарасим.  —  Паничі  нехай  гартують 
ся...  Чоловік  не  знає,  на  що  колись  зійде.  Я 
також  колись  грів  ся  під  периною  і  досвіта 
рано  їв  цукор  з  олїем,  а  нинї  гола  лава,  пястук 
під  голову  і  вже  зараз  щось  плете  ся,  якісь  по- 
кійники... звичайно  як  у  єні. 

Позбирав  Гарасим  порозтрясану  солому 
до  найменшої  стебелинки,  запалив,  став  при- 
пікати люльку. 

—  Шкода  працї  —  говорив  до  себе.  — 
Вітер  рознесе  по  полю,  а  так  прийде  чолові- 
кови  в  хосен  і  гріху  не  буде.  А  знаєте,  паничі, 
мій  сусїд  Кирило  Кравцїв  який  кметь..  трилїтну 
пшеницю  в  шпихлїри  пересушує,  а  за  одним 
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колоском  ячменю  полетів  би  вам  за  галай 
світа*).  В  нього  коло  стодоли  і  коло  стайнї 
мусить  бути  так  чисто,,  як  на  столі  або  в  мене 
на  припічку  в  недїлю.  Добрий  собі  господар, 
нема  ІДО  казати,  в  таку  годину  уродив  ся. 

Запік  Гарасим  Пізний  люльку,  закурив,  по- 
гасив і  перехрестив  святий  огник  і  аж  тепер 
рушили  дальше  в  дорогу  до  зелїзничого  двірця. 


ІІІ. 

Купила  Настуня  білет,  час  сідати,  а  вона 
ш,е  стоїть  з  ХЛОПЦЯМИ;  тяжко  їй  розстати  ся 
з  ними;  малий  Володко  плаче,  напер  ся,  хоче 
їхати  також. 

Один  Гарасим  Пізний  забрав  Настунї  клунки, 
поклав  їх  перед  вагоном  і  не  знає,  що  з  ними 
робити  ?  Стрітив  ся  припадком  з  своєю  сестрін- 
ницею,  що  служила  в  будника,  розговорив  ся. 

Розпитав  точно,  кілько  ще  сїна  має  буд- 
ник для  корови,  а  кілько  соломи,  від  кого  сі- 
чку купує;  словом  про  все  випитав  ся,  а  навпо- 
слїд  повідає: 

—  Бог  сал^  надніс  тебе,  дівонько:  помо- 
жеш менї  подати  ті  клунки  до  вагону;  треба, 
уважаєш,  кумі  на  дорогу  все  в  порядку  поскла- 
дати. От  як  то  добре  мати  знайомих  поміж 
тими  колійниками...  Аж  тепер  буде  все  як  у  лю- 
дий...  А  я  то  дуже  люблю:  з  вагом.,  статочно 
і  поволенечки. 

Поліз  Гарасим  Пізний  до  вагону,  взяв  від 
дівчати  один  клунок,  поніс  його  десь  аж  у  тре- 
тій передїл  і  вернув  ся  по  другий.  Спрятав  ся 
з  другим,  узяв  третій  і  знов  поніс.  Поскладав 
у  порядку  один  при  другім,  став  собі  в  дверох, 


*)  За  галай  світа  —  Бог  вість  куди. 
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нелюв  у  своїх  сїнях  на  порозі  і  розглядає  ся,  як 
то  все  здало  уряджене  і  перила  і  палицї,  а  зе- 
лїза  страх !  що  тут  усюди  того  зелїза,  не  нади- 
вити  ся. 

—  Спішіть  ся,  вуйку  —  каже  дївчина  — 
бо  далї  й  поїзд  рушить. 

—  Гм,  спішити?...  Чого  спішити?...  Абож 
тут  на  мене  тече?...  Видиш  і  ти  вже  на  панські  лади 
зачинаєш...  Спішити  ся...  Гей  !  кумо !  ходіть  сїдати, 
я  вам  іще   покажу,  де  ваші   клунки  зложені!... 

Тарах!...  тріснув  кондуктор  дверл-іи,  зам- 
кнув Гарасима  Пізного  в  вагоні,  ще  й  попхнув 
його  перше  кулаком  до  середини.  Машина  за- 
раз засвистала,   поїзд  рушив  з  місця. 

—  Гооов!...  Гооов!...  станьте,  бо  я  не  їду! 
—  кричав  Гарасилі,  виставивши  пелехату  голову 
крізь  вікно. 

—  Гооов!..,  Гооов!...  станьте,  бо  я  їду!  — 
вторувала  тепер  Настуня  Гарасимови  і  бігла, 
що  сили  змагали,  за  поїздом. 

—  Гооов!...  гооов!  станьте!...  кричали  де- 
сятки сміхованців  на  перонї  і  з  вагонів;  одні 
повтаряли  „я  не  їду",  другі  „я  їду"  і  плескали 
в  руки. 

—  Кричіть  лїпше,  кричіть,  то  він  стане 
з  певністю  —  дораджували  Гарасимови  глум- 
ливцї,  а  він  таки  направду  що  раз  ліпше  кри- 
чав „станьте,  бо  я  не  їду". 

Поїзд  не  став,  не  задержав  ся.  Задержала 
Настуню  зелїзнича  служба  на  силу,  а  її  кум 
Гарасим  Пізний  поїхав  із  клунками,  хоч  кричав 
і  благав,  щоби  з  нього,  статочного  чоловіка, 
не  робили  таких  поганих  жартів.^ 

—  Иой,  смерте  моя,  де  ти?...  Йой,  горенько 
моє!...  Пустїть  мене  бездушні,  пустїть!  —  пад- 
кувала  Настуня  і  борола  ся  з  нечеліними  колїй- 
никами;  вона  хотїла  вирвати  ся  їм  з  рук  і  до- 
ганяти  поїзд.    Йой!    клунки    мої!...    Праценько- 
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моя...  колачі!...  Благала  я,  молила  паню,  не  да- 
вати стілько...  Тепер  всьо  пропало. 

—  Біжім  хутко  до  мого  татуня  —  говорив 
Едьо  до  Марка  і  Лучки  —  вони  зателеграфують 
і  все  буде  добре. 

Так  і  зробили:  завели  Настуню  до  началь- 
ника стації,  Едьового  батька,  розказали  йому 
всю  свою  пригоду. 

Втихомирив  начальник  Настуню  і  хлопцям 
велїв  розгостити  ся  як  у  себе  в  дома. 

—  Не  журіть  ся,  я  то  борзо  залагоджу. 
Гарасима  з  клунками  спроваджу  назад,  тілько 
ви,  Настуню,  не  поїдете  аж  завтра.  Але...  але... 
що  КОНІ  ваші   роблять?  Ліоже  сполошили  ся? 

Побігли  ХЛОПЦІ  д  Гарасил\овій  шкапі  і  знай- 
шли все  в  порядку;  шкапа  стояла  л\ирно,  але 
не  дармувала :  запхала  голову  в  баламут  (мішок 
на  обрік)  і  хрупала  вівсяну  полову;  не  турбу- 
вала ся,  що  машина  свистала. 

Вернули  ХЛОПЦІ  з  двору,  розгостили  ся 
в  свого  товариша.  Показує  Едьо  всі  свої  кни- 
жочки  з  образцями,  всї  забавочки,  а  все  гарне, 
чудесне,  а  саме  довгохвостий  білий  щур;  але 
не  живий,  тілько  так  подобав  на  живого.  На- 
крутив Едьо  пружину,  пустив,  а  він  біжить  че- 
рез цїлу  кімнату  від  стола  аж  до  порога,  а 
Марко,  Лучка  і  Володко  з  Настунею  подивля- 
ють, сміють  ся,  пес  домашній  перекривив  го- 
лову і  одним  оком  зиркає,  хоче  спіймати... 

Не  видержав  пес,  скочив  за  мнимим  щу- 
ром, вхопив  у  зуби  і  попсував  пружину. 

—  Пожди,  недобрий  Льорде  —  грозить 
Едьо  —  тепер  за  кару  будеш  нас  возити,  аж 
поки  Гарасим  не  верне  ся. 

Вивели  Льорда  на  подвірє,  запрягли  до 
малих  саночок,  посадили  Володка,  возять  ся: 
пес  тягне,  хлопцї  поганяють,  Настуня  попихає^ 
от  усїл\  робота;  забули  вже  про  пригоду. 
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Загуділо  на  шляху  зелїзничім.  Зразу  зда- 
вало ся  Настуни,  що  то  вертає  поїзд.  Глянули, 
їде  двох  робітників  на  тресинї  по  шинах,  а  межи 
ними  Гарасим  простоволосий  з  клунками. 

—  Гурра!  —  скричали  хлопцї  з  великої 
радости,  що  візник  вернув,  і  стали  бігти  до 
нього. 

Гарасим  скочив  з  візка  і  вже  не  йшов, 
лише  біг  просто  д  саням.  Запхав  руку  в  полу- 
кішок,  витягнув  з  соломи  кучл\у,  перехрестив 
ся  і  заложив  на  голову. 

—  Гарасиме!...  Гарасиме!...  як  ся  маєте? 
—  питали  хлопцї  візника. 

—  Маю  ся !  —  відповів  Гарасим.  —  Лихо 
нагріло  колійників  такими  нездалими  жартами. 
Простоволосого  в  стількі  світи !  ігі !...  пек  би 
їм...  Добре,  що  якийсь  панець  зараз  на  другій 
господї  велїв  мене  викинути  з  бесагами,  а  ті 
свати  завезли  мене  на  своїй  чортопхайцї  до 
шкапи.  Не  вгадаю,  звідки  той  пан  довідав  ся, 
що  я  не  хочу  їхати  дальше.  Бо,  уважаєте,  я  вже 
тодї  не  кричав,  лише  спустив  ся  на  Бога  і  ждав, 
що  стане  ся  зі  мною  дальше.  Добрий  той  пан, 
що  мене  викинув  з  воза,  але  тілько  той  один... 
А  всї  другі,  що  з  мене  старого  зробили  ду- 
рака  і  виставили  на  поруганє  світа,  гааа!  нехай 
їм  Христос  того  не  тямить. 

Так  жалував  ся  Гарасил\  Пізний  на  колїй- 
ників;  в  його  словах  не  завважав  ніхто  нїчого 
обидного.  Одно  тілько  вирвало  ся  йому,  що 
назвав  кондукторів  „нелапшивими  фірманами" 
та  зараз  поправив  ся  і  сказав : 

—  Я  не  говорю  так  про  всіх,  сохрани  Го- 
споди! тілько  на  того,  що  мене  пхнув  у  груди 
і  замкнув  на  збитки  в  вагонї;  тай  тому  нехай 
Господь  удїлить  лїпшого  розуму. 

Оглянула  Настуня  свої  клунки ;  переконала 
ся,   що  все  було   в  порядку,   нїчого   не  браку- 


-  54  - 

вало.  Уже  не  хотіла  ждати  до  нічного  поїзду, 
бояла  ся  пустити  самих  хлопців  з  кулюм  Гара- 
симом  під  вечір ;  найбільше  ходило  їй  про  Во- 
лодка,  щоби  не  перестудив  ся. 

Виправив  начальник  Гарасилла  Пізного  з  На- 
стуниними  клунками,  а  хлопців  із  Настунею  ве- 
лів аж  пізнїйше  відвезти  залубнями.  Чудесно 
вертали  домів  і  скоро :  куцики  гнали  право  птиці 
небесні,  а  хлспцї  всі  три  тішили  ся  страх!  що 
дзвіночки  так  любо  тарахкотіли;  переїхали  те 
місце,  де  перше  з  полукішком  зісунули  ся  з  са- 
ний  на  сніг  і  не  завважали.  Настуня  сама  вже 
не  напол\инала  візника,  щоби  їхав  поволенечки 
нога  за  ногою;  не  було  часу  про  щось  поді- 
бне гадати.  Під  самою  лїсничівкою  стрітили 
ся  з  Гарасимом  Пізним,  разом  і  залубнї  і  сани 
заїхали  на  подвірє  перед  сал\і  вікна,  і  куцики 
і  шкапа  майже  в  ряді  поставали. 

—  Не  знайшли  ви  там  де  люго  батога? 
—  спитав  перший  Гарасим  і  показав  усїм  своє 
голе  бичівно.  —  Десь  батіг  мені  злетів  на  до- 
розі', чи  пригадав  би  хто  таке?...  Чверть  милї 
може  вертав  назад,  шукав,  глядав  і  не  знай- 
шов. Там...  знаєте  там...  коло  тої  старої  верби 
хотів  собі  тріснути,  розлшхнув  ся,  а  тут  голий 
патик.  Уже  як  не  веде  ся,  то  не  веде  ся...  Цілу 
дорогу  крути  патінюм,  тай  крути,  навіть  на 
шкапу  годї  чоловікови  без  батога  порядно  вйо- 
кнути. То  сопруженька  (жіночка)  моя  таке  менї 
виладила:  з  порожними  коновками  перейшла 
і  ще  повіла  „не  сміши  ся!"  Так  не  годить  ся 
з  такими  річами  жартувати. 

Весело  було  того  вечера  на  лїсничівцї: 
кожде  оповідало  родичам  вражіня  з  тої  подо- 
рожи,  а  Гарасим  Пізний  дістав  крім  купи  ріща 
на  святий  вечер  іще  ремінний  батіг  і  капшук 
з  протичкою  за  те,  що  так  гарно  розказав  свою 
пригоду  панови  Городничому. 
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—  Ті  КОЛІЙНИКИ  —  гововорив  уже  на  від- 
хіднім —  ті  пани  глумливцї  як  до  мене  приче- 
пили ся,  так  не  могли  з  мене  вилізти ;  я  їм  ба- 
чите не  дав  ся...  Добра  ніч!  і  дякую  за  кап- 
шук!... 

Відпровадили  хлопці  з  Настунею  Гарасима 
аж  до  сїний  і  там  побажали  йому  доброї  нони. 

Відрадила  ся  Настуня  їхати  в  верховину 
в  зимі,  відложила  подорож  на  літо.  Поїде  ра- 
зом із  Городничими  на  Купала  на  храм...  От 
і  скінчила  ся  її  пригода. 


^ 


На  прічках. 

І. 

Гніваю  ся  на  тебе,  Михайлуню,  гніваю  ся 
на  тебе,  Дизуню  —  говорить  малий  Петруньо 
до  своїх  старших  братчиків  і  то  багато  стар- 
ших від  НЬОГО:  Михайло  іменує  ся  вже  докто- 
ром, Дизьо  по  матурі,  а  він  маленький  хлопчина 
СКІНЧИВ  ледви  народну  школу  під  паном  учите- 
лем Лупиною,  бігає  то  до  одного  брата,  то  до 
другого,  то  до  сестрички  Олесї  і  все  одно  й  те 
саме: 

—  Я  гнїваю  ся  на  вас  усїх!...  Я  буду  з  вами 
сварити  ся  і  то  довго,   дуже  довго  сварити  ся. 

—  Та  чогож  нам  сварити  ся?  —  питає  Ми- 
:хайло.  —  Чому  ти,  дитинко,  нинї  від  самого 
досвіта  такий  примховатий?  Я  тебе  не  пізнаю. 
Що  з  тобою  стало  ся? 

—  Я  не  дитинка,  я  ученик:  я  йду  сього 
року  до  гімназії  —  відповідає  гнївно  Петруньо. 
—  Ви  виноваті  всї,  що  мал\уня  з  татуньом  по- 
їхала собі  на  ЦІЛІ  вакації  до  Відня,  а  мене  не 
взяли  з  собою.  Го-го-гоо...  я  знаю,  хто  то  менї 
так  прислужив  ся !  Я  буду  з  вами  всїми  сварити 
ся,  навіть  з  бабунею  і  зі  старою  Матроною,  ні- 
кому не  подарую. 

—  Подаруєш  щось  дрібку,  подаруєш...  От 
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сідай  собі  чемненько  при  своїм  столику,  пиши 
по  нїмецьки,  а  я  буду  тобі  диктувати ;  як  наро- 
биш при  вступнім  іспитї  ошибок,  то  дуже  легко 
„бекнеш".  1  по  руськи  мусиш  іще  також  учити 
ся ;  читаєш  справді  плавно,  але  вимовляєш  слова 
так,  як  той  дротар,  що  до  нас  часом  заходить 
горшки  правити"*^). 

—  Писати?...  Я  писати  і  учити  ся  на  вака- 
ції? Нї,  того  я  не  зроблю,  я  тебе  не  слухаю, 
коли  л\амунї  нема  дома  —  перечив  ся  Петруньо. 

—  Ти  мене  послухаєш  —  твердив  Ми- 
хайло. —  Я  тебе  гарненько  прошу,  а  як  не  схо- 
чеш, то  примушу. 

—  Овва!  великий  пан  з  бородою...  Я  та- 
кож буду  мати  колись  таку  бороду,  а  може  ще 
й  більшу... 

—  Будеш  мати,  але  не  маєш.  Уважай,  Пет- 
руню !  тілько  стара  Матрона  тобі  на  все  прита- 
кує і  робить  те,  що  хочеш.  Я  тобі  говорю,  що 
дїти  повинні  слухати  старших  і  повинувати  ся, 
розумієш  ? 

—  Нї,  не  розумію. 

Затяв  ся  Петруньо,  нагороїжив  ся,  не  хоче 
учити  ся. 

Прибігла  бабуня  і  сестричка  Олеся,  прибіг 
братчик  Дизьо,  обступили  малого  ворохобника, 
гладять  по  кудлатій  головцї,  цїлують  румяне 
личко,  просять,  щоби  хоч  годинку  учив  ся, 
а  той  нї  тай  нї. 

Обіцює  бабуня  сухариків,  пампушків,  Ди- 
зьо гойданку  в  садї,  Олеся  гарну  ленточку,  всї 
щось  обіцюють  і  все  не  полюгло. 

—  В  мене  нинї  вакащ'ї,  я  не  буду  учити  ся. 
Ви  намовили  мамуню,  щоби  л\ене  лишили,  я 
добре  знаю  —  відповідає  Петруньо. 

Просив  іще  пізнїйше  сам  Михайло  і  грозив 
і  гнівав  ся,  а  нав послід  сказав,  що  він  „кумир 
Матрони"  і  забрав  ся  до  другої  кіл\нати. 

*)  Дротувати. 
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Зворохобив  ся  маленький  Петруньо,  по- 
гнївав  ся  на  бабуню,  на  сестричку  Олесю,  на 
братчиків,  на  стару  Матрону,  словом  на  весь 
дім.  Щастє,  що  родичів  не  було  доліа,  бо  може 
був  би  також  погнївав  ся.  А  він  таки  в  душі 
жалує  ся  дуже,  що  мамуня  й  татуньо  не  взяли 
його  з  собою  до  Відня,  до  сього  престольного 
города  всеї  держави ;  самі  вони  поїхали,  а  його 
лишили  з  тими  великанами,  щоби  його  нудили. 
Та  Дизьо  ще  яко  тако:  побігає  з  Петрунем  по 
всїх  кімнатах,  покаже  йому  яку  штуку  з  паперу, 
намалює  якого  Робінзона  з  козою,  пастуха  Пи- 
липа з  коровами,  або  Матрону  з  кошиком,  він 
увійде  ще ;  але  той  доктор  Михайло  може  собі 
й  зараз  їхати  до  Львова;  постійно  говорить  Пе- 
труневи  „учи  ся,  пиши  по  нїл\ецьки,  бо  бекнеш". 

—  Ти  сал\  бекнеш,  я  не  бекну  —  розва- 
жав Петруньо.  —  А  яке  то  слово  нездале  „бек- 
неш".,. Я  вже  скінчив  четверту  клясу  відлично, 
учив  у  школї  товаришів  множити  й  дїлити  дро- 
бами і  ошибки  на  таблицї  я  поправляв  завсїгди 
сам  на  цїлу  клясу.  Менї  так  лихо  не  буде  при 
тім  вступі  до  гімназії.  А  зрештою,  коли  нема 
мамунї,  то  я  іду  собі  в  світ  геть  далеко,  да- 
леко... Піду  за  люре  і  де  на  якім  острові  осяду, 
зістану  РобінзоноїМ,  поглядаю  собі  якого  му- 
рина  і  назву  його  іменем  того  дня,  в  котрім 
стріну  ся  з  ним,  себ  то  середою,  четверголА, 
пятницею  і  т.  и.  Ліурин  заступить  менї  стару 
Матрону:  він  мене  взує  і  визує,  позащіпає  гарно 
черевики,  принесе  каву  до  ліжка  і  буде  мене 
всюди  водити.  Але  що  я  гадаю,  що?.,.  Менї  не 
треба  нї  ліжка,  нї  подушок,  бо  я  з  мурином 
буду  спати  на  дереві,  велю  собі  ушити  шкіряні 
штани,  волохату  шапку,  але  таку  з  високим  на- 
головачом,  як  голова  цукру.  Муринище  буде 
л\енї  все  робити,  що  я  йому  повелю. 

Петруньо,  бачите,  не  знав  про  те,  що  його 
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родичі  добре  платили  Матронї  за  те,  ідо  хо- 
дила виключно  коло  нього,  тому  й  не  погадав- 
про  заплату  для  мурина. 

Вийшов  Петруньо  до  саду,  іде  геть  у  світ 
за  море.  Сад  дуже  довгий,  тягне  ся  аж  до  по- 
тока,  а  там  дальше  за  потокол\  уже  густа  лї- 
ш,ина,  а  ще  дальше  грубий  ліс,  самі  вікові  я- 
лицї  з  вічно  зеленими  верхами,  видно  їх  здалека. 

Став  Петруньо  над  потокол\  під  високою, 
розлогою  і  рясною  грушею,  глядить  у  потік, 
а  тал'і  вода  чистенька  шумить  по  камінчиках, 
плине;  пастушки  бігають  по  бродї,  потрясають 
довгими  хвостиками,  ловлять  комахи  і  два  во- 
робцї  під  берегом  полягали  в  воду  і  хляпають, 
розприскують  водою  так,  що  аж  Петруневи 
в  лице  кроплять.  Не  глубоко  в  потоці,  коли 
птицї  купають  ся  в  нїм,  але  всеж  таки  в  чере- 
вички люжна  зачерти...  Не  лїзе  Петруньо  в  воду, 
сховав  ся  в  густі  лопухи,  такі  високі,  що  й  неба 
не  бачить,  лише  місцями  крізь  подерті  листки 
сонячні  лучі  дрібку  продирають  ся.  Та  під  ло- 
пухами досить  видно,  бо  Петруньо  бачить  на 
землі"  багато  спілих  дуль,  немов  їх  навмисне 
натряс  для  нього;  з  певністю  для  нього,  коли 
не  видати  нї  ос,   нї  л\уравлїв. 

Залїз  Петруньо  в  найгустїйший  лопуховий 
кущик,  став  прил-ііщувати  ся. 

—  Ще  тілько  л^урина,  то  зараз  буду  дру- 
гим Робінзонол^  —  думає  собі.  —  Ось  тут  я 
висше  в  сїй  ямцї,  а  він  низше  в  тамтій  ямцї, 
примістимо  ся  під  тими  широколистиліи  паль- 
мами... Зараз  назвав  би  я  його...  що  то  нинї  за 
день?...  Ага!...  субота...  Я  охрестив  би  того  чор- 
нїя  з  грубими  устами  Суботою,  гарно  називав 
би  ся. 

—  Петруню!...  Петруню!...  —  кликала  че- 
лядь  і   бігала   по  садї;    глядала   в  вепринах*), 

*)  Агрест. 
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у  винничках*),  в  цвітнику  і  в  огороді  поміж  куку- 
рудзами, а  під  лопухи  байдуже,  не  заглядала. 
Петруньо  слухає,  пізнає  голос  бабунї,  сес- 
трички Олесї,  братчиків  і  свою  стару  Матрону 
також  пізнає,  як  вереденить  ся  таки  йому  над 
головою,  але  сидить  собі  тихо  і  не  відзиває  ся. 
Слухає,  що  про  нього  говорять;  усї  стоять  коло 
тих  лопухів  близько  нього. 

—  То  ти  Михайлуню  винуватий !  ти  йому 
мусїв  щось  неприємного  повісти,  або  й  грозив, 
тому  хлопець  перелякав  ся  й  утїк  —  докоряла 
Олеся  братчикови. 

—  Сохрани  Господи !  марного  слівця  не 
сказав.  Кинув  тілько  книжкою  на  стіл  і  забрав 
ся  від  нього  —  звиняв  ся  іМихайло. 

—  Кинув...  кинув...  не  ліпше  було  поло- 
жити легонько,  як  годить  ся  богатоулАному  док- 
торови  ? 

—  Дайте  менї  спокій  з  ващими  порядками ! 
Розпустили  хлопця  самі,  зробили  з  нього  диво- 
гляда,  а  тепер  чіпають  ся  лаєнє. 

Петруньо  слухав  усе,  та  аж  руки  затирав 
із  радости,  що  Михайла  „натягали"  за  нього. 
Він  заїдав  спілі  дулї,  що  спадали  самі  з  дерева 
довкола  нього  на  землю.  Колиж  наїв  ся  доволї 
дуль,  примістив  ся  на  м^ігкілі  сухім  листю  по- 
л^іж  лопухал\и  і  заснув.  Йому  снило  ся,  що  їде 
на  маленькій  телїжцї,  а  теліжку  тягне  дика  коза, 
така  точнїсенька,  яку  бачив  у  книжочцї,  що 
одержав  по  ІСПИТІ  від  пана  учителя  Лупини. 
Снило  ся  йол^у  дальше,  що  мурин  зробив  хату 
в  великанськіл;  гарбузі,  а  в  тій  хаті  сидїв  він 
із  Матроною  і  дикими  козами  і  такі  инші  нїсе- 
нїтницї  плели  ся  йому,  звичайно,  як  у  снї. 

Спав  же  собі  Петруньо  в  холодку,  а  тим- 
часол\  оба  брати  бігали,  розпадали  ся  за  ним 
по  всіх  усюдах.  Михайло  гонив  на  кони  з  одного 

*.)  Порічки. 
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кінця  місточка  на  другий,  затревожив  судейську^ 
службу,  кол\унальну  поліцію,  місцеву  жандар- 
мерію, фінансових  сторожів;  усї  розбігли  ся 
глядіти  за  радниковим  мізункол\  Петруньом.  Сам- 
полїцайський  фірер  витрубів  на  ринку,  по  ву- 
лицях, що  пана  радника  Петруньо  вийшов  десь 
з  дому  і  згубив  ся,  а  хто  знайде,  люже  числити 
на  велику  нагороду. 

Весь  день  глядали.  Де  яка  була  глубша 
калабанька,  калужка,  то  нарушили  її. 

Судейські  слуги  переглядїли,  перенишпо- 
рили всї  дїри  і  в  старій  цегольнї  і  в  розвале- 
ній „мандатарівцї"  і  ріжнородну  ганьбу  позна- 
ходили, а  Петруня  не  знайшли. 

Вернув  доктор  Михайло  рівно  по  заходї 
сонця  домів  утомлений,  роздразнений  і  повідає: 

—  Нема!...  цїлу  околицю  з'їздив  здовж 
і  півперек  —  нел\а!... 

Настала  в  цїлім  домі  судна  година :  Олеся 
в  плач,  бабуня  собі,  а  Матрона  лазить  іще  по 
городї  по  тичній  фасолї  і  горлає  „Петруню", 
на  весь  світ  горлає.  Ще  раз  перевернули  все 
на  стриху,  в  шопі  і  возівні. 

Пригнав  пастух  Пилип  іміне  з  лїса,  пита- 
ють його,  чи  не  бачив  де  панича? 

Пилип  байдужно  здвигнув  раменами. 

—  Не  бачив  --  каже  і  побіг  до  саду  ви- 
збирати ті  дулї,  що  вітер  натряс  через  день 
у  лопухові  кущі  над  потоком.  Про  ті  дулї  знав 
лише  він,  що  вже  доспіли,  тож  справляв  собі 
кождого  дня  добру  комашню. 

Прибіг  Пилип  над  потік,  спинив  ся,  глядає 
в  лопухах  за  дулялш  і  дивує  ся,  що  їх  так  мало. 

—  Що  за  лихо?  —  питає  себе.  —  Пани 
не  знають,  хиба  безрога  визбирала.  Та  куди 
сатана  могла  залізти,  куди?...  А  може  мене  ку- 
рячі слїпоти  хопили  ся,  так  як  по  Велицїдни^. 
і  по  заходї  не  виджу?  —  розважає  дальше  Пи- 
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лип,  галить  руками  по  землі',  лїзе  лопухами, 
лізе,  аж  вилїз  на  якогось  хлопця.  —  Свят,  свят, 
свят  сси.  Господи !  —  крикнув  і  підскочив  у  гору : 
злякав  ся  в  першій  хвилі.  Приглядає  ся  близше 
в  сумерку,  а  тут  йому  з  під  ніг  лїзе  щось,  ра- 
чкує в  густій ш і  хабузи. 

Зловив  Пилип  біду  за  ноги,  а  біда  його 
копнула  з  досадою  і  вирвала  ся. 

—  Злодій!...  злодій!...  ходіть  сюди,  імайте! 
—  вереденив  ся  Пилип  і  паличкою  молотив  по 
лопухах,  аж  лунало  по  садї. 

.    Прибігла  челядь. 

—  Який  злодій,  де?  —  спитав  перший 
Михайло. 

—  Ось  тут,  тут,  тут...  я  його  уже  мав  у 
руках,  та  вирвав  ся.  А  вгатив  мене  копитами 
в  самі  груди,  щоби  я  так  здоров...  На!...  най- 
маєш !  —  кричав  Пилип  і  все  ще  гаратав  палич- 
кою  по  лопухах. 

Стали  глядіти  за  злодїел\,  знайшли  і  ви- 
тягли  з  кущів  малого  Петруня  та  понесли  його 
з  великим  радіснил\  криком  до  дому. 


II. 

Знайшов  ся  Петруньо  в  садї  в  лопухах 
і  гніває  ся  дальше.  Утікає  від  людий,  від  сві- 
тла, криє  ся  в  тел^ноту. 

—  Світімо!...  світімо!  —  говорить  Дизьо 
до  сестри  і  брата.  —  Нехай  до  нас  привикне... 
Він  ще  так  дуже  не  здичів;  малі  котятка  з  поду 
перший  раз  на  світло  пчихали,  а  він  нї... 

Ходять  за  Петруньом,  світять  по  кімнатах. 
Весь  дім  освітили,  щоби  ліпше  придивити  ся 
маленькол\у  дезертирови. 

Сів  навпослїд  Петруньо  при  столику,  мов- 
':ить.   Хоч   питають  його  всї  чергою,   просять 
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.відозви  ся",  він  не  відзиває  ся.  Та  не  забув 
ще  на  прічках  говорити,  ще  щось  тямить:  одно 
слово  повів  виразно  і  то  так  виразно,  що  всі 
[зрозуміли  т.  є.  слово  „їсти"...  А  їсть,  нівроку 
■  йому:  всю  свою  полуднїшну  і  вечірну  пайку 
з'їв,  видно  проголоднїв  ся.  Пів  пампушка  з  усеї 
їди  лишило  ся  і  то  десь  чи  спрятав,  чи  крадь- 
ком  песикови  кинув,  а  опісля  вивернув  ся  не- 
роздягнений  на  ліжко  лицем  до  стїни  та  щось 
під  носом  ^муркотить,  нїби  сварить  ся. 

Матрона  відай  розуміє  його  муркотанє; 
сіла  при  ліжку  коло  Петруня,  розмахує  на  пе- 
реміну руками,  гонить  одну  муху  і  собі  мурко- 
тить: і  не  знати,  чи  так  тілько  до  себе,  чи  до 
тої  одної  мухи,   чи  до  маленького  „паничика". 

—  Слава  Богу,  що  знайшов  ся,  слава  Пре- 
непорочній,  що  на  тім  скінчило  ся  —  каже  ба- 
буня иншим  внукам.  —  Ходїмо,  дїти,  троха 
спочити.  Забудьмо  тарапату  і  скажімо:  „яко 
і  ми  оставляємо  должником  нашим"... 

Та  годї  забути:  той  день  не  о  дві  і  не  о 
три  і  не  о  чотири  мінути  збільшив  ся,  лише 
був  довгим  до  безконечности,  а  то  з  полудня 
здавало  ся  всїм,  що  святе  сонїчко  нїколи  не 
зайде.  Тяжкий  був  той  день,  та  за  те  вечер  у 
десятеро  лекший. 

Олеся  й  оба  брати  лишили  Петруня  в  спа- 
дьнї  з  Матроною,  винесли  ся  до  сумежної  кім- 
нати і  ще  непокоять  ся.  Думають  над  тим,  що 
робити,  як  Петруньо  знов  зворохобить  ся  і  схоче 
йти  на  прічки  (проч). 

—  Стілько  гризоти  накоїв  малий  враг,  що 
ще  не  можу  стямити  ся  —  жалував  ся  Михайло. 
—  Треба  навчити  малого  зарозумільця,  щоби 
мав  памятку  раз  на  завсїгди.  Нї,  ні,  бабунцю, 
так  не  можна...  Годї  такому  довжникови  про- 
стити, годї  йому  дарувати ;  то  не  вийшло  нїкому 
на  добре. 
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І  І 
Матрона  підслухала,  що  говорять  про  Пе-' 
труня,  вихилила  голову  зі  спальні  і  каже: 

—  Ви,  паничу,  не  маєте  причини  сердитч 
ся.  Петруньо  налякав  ся  нашої  погрози,  ідїть 
самі  та  подивіть  ся,  як  він  промітує  ся.  Я  йому 
виллю  на  олово  і  буде  добре,  він  уже  завтра 
не  буде  втїкати. 

—  Тілько  велику  груду  олова  стопіть  — 
каже  їй  доктор  Михайло  глуліливо.  —  Коли  ду- 
маєте, що  то  перестрах,  то  чому  не  пильнуєте 
свого  дїла?  Гоніть  муху  з  нього,  гонїть!...  Ми 
вас  уже  закліічемо  до  ради  пізнїйше. 

Олеся  засміяла  ся. 

—  Смій  ся,  смій !  —  продовжав  Михайло. 
—  Тепер  смієш  ся,  а  в  день  плакала  і  ще  менї 
докоряла.  Матрона  також  богато  причинила  ся 
до  сього,  що  Петруньо  такий  самолюбний :  наїв 
ся  і  спить;  йому  байдуже,  що  ми  всї  через  нього 
не  обідали  і  тілько  насуятили  ся.  Вговорили 
13  нього,  що  ліудрий,  пильний,  а  я  того  не  бачу; 
рознїжнений  собі  маленький  домашнїй  тираь 
тай  тілько.  Щонебудь  велить  Матроні,  вонг. 
то  вдїє,  хоч  і  в  л\іщок  полїзе  або  й  закудкуда- 
кає.  Матрона  йому  всїм  пригідним:  л\урином. 
урядником  до  телефону,  кітлом  паровим  і  таким 
иншим.  А  яка  то  для  нього  забава,  коли  Ма- 
трона сидить,  дрімаючи  на  кріслї  і  сопе  в  фля- 
шку,  ніби  наслїдує  парову  машину,  а  він  за 
нею  на  другім  кріслї  трубить  і  так  обоє  їдуть 
до  Відня,  здоганяють  маму.  Та  він  салд  уже  за- 
чинає з  неї  глумити  ся ;  нї,  то  погано  і  нехо- 
сенно. 

—  Нї,  він  ще  собі  дитинний  і  то  дуже  ди- 
тинний —  завважив  Дизьо.  —  Вчора  стягнуї; 
зі  стриху  мішок  із  медвежої  шуби,  кличе  мене 
з  собою  на  вандрівку.  —  Ходїмо,  каже,  де 
Ескімосів  туди  на  північ  за  стару  цегольню. 
подивимо  ся  на  їх  снїгові  хати.   Як  буде  дуже 
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студено,  то  позалазимо  в  сей  мішок.  В  н'їм 
дуже  тепло,  я  знаю ;  мене  в  нїм  возили  тої  зил^и 
до  школ^. 

—  йому  здає  ся,  що  Ескімоси  за  мінською 
цегольнею,  а  перейде  потік,  то  там  уже  в  лї- 
ідинї  стрітить  ся  з  мури  нами  і  дістане  від  них 
всего,  чого  забагне.  Його  треба  конечно  про- 
вчити, ІДО  деінде  не  те,  що  в  дома. 

Слухає  Олеся,  слухає,  що  братчики  гово- 
рять  про   Петруня,    а  далі   й  собі   відзиває  ся: 

—  Досить  того  буде  на  нинї,  лишіть  іще 
троха  на  завтра.  Я  рада,  що  вже  спить  на  ліжку 
і  все  без  „покаянія"  проминуло.  Лишіть  і  Пе- 
труня в  спокою,  не  робіть  йому  нічого,  ПОЖ- 
ДІМО, аж  наші  вернуть  з  Відня. 

—  Спасибіг  за  таку  раду  —  каже  їй  Ми- 
хайло. —  Лишіть,  щоби  знов  запропастив  ся. 
Зрештою,  як  хочете,  так  робіть.  Матрона  його 
не  достереже,  він  знов  зробить  те  саме,  що 
нинї.  Я  заявляю  вам,  що  кроком  нїгде  за  нил\ 
більше  не  рушу  ся  і  руки  умиваю  від  того.  Хо- 
чете посл^оіати  мене,  то  зробімо  так:  як  Пе- 
труньо  зворохобить  ся  ще  раз  вандрувати  в  світ, 
нехай  же  собі  вандрує  здоров,  але  вже  не  сам, 
тілько  з  Пилипом.  Пилип  заведе  його  до  Бі- 
дунчиного  Гриця  і  там  лишить.  Хата  на  самотї 
між  лїсал\и  як  раз  при  гідна  для  такого  домо- 
рослого Робінзона.  Побуде  два,  три  днї  най- 
довше, а  буде  мати  і  памятку  і  несогіршу  на- 
уку; пізнає,  як  то  люди  жиють  на  світї. 

Всї  згодили  ся  на  се  предложенє,  тілько 
бабуня  завважила  одно,  що  не  знати,  чи  Гриць 
сидить  дома,  бо  він  завсїгди  з  татом  або  з  лш- 
мою  ціле  ЛІТО  на  роботї. 

—  Є  в  дома  з  певністю  —  запевняв 
Михайло.  —  Я  нинї  загнав  ся  аж  там  на  кони, 
думав  собі:  а  може  його  там  занесло...  Гриць 
чесний  і  досвідний  хлопець;  такі,  як  Петруньо, 
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можуть  тілько  хіснувати.  Ти,  Дизю,  зайл'іИ  ся 
тим  ділом:  навчи  перше  Пилипа,  куди  його  має 
провадити  на  ту  пустиню,  а  потому  порозумієш 
ся  також  із  Грицем;  ти  до  таких  річий  скорше 
годиш  ся,  бо  я  не  уда.у,. 

Ось  так  полагоджено  дїло  з  Петруньол" 
на  випадок,  як  іще  схоче  йти  на  прічки. 

Матрона  не  знала  про  те  нїчогісенько.  Вона 
падкувала  коло  свого  любимця  і  діяла  чари: 
виляла  спячому  Петруневи  перестрах,  витягла 
з  води  блискучу  груду  олова,  довго  вдивлювала 
ся  в  неї,  а  опісля  понесла  до  другої  кілАнати 
показати  паничал\,  яке  чудо-диво  виляло  ся. 

—  Придивіть-же  ся  добре  тим  ясненькил\ 
шпильочкам,  придивіть  —  говорила  стара  до 
Михайла,  Дизя  й  Олесї,  показуючи  їм  до  світла 
блискучу  грудку  олова.  —  Скажіть  саліі,  що  то 
є?...  гааа?...  що  то  є?...  Самі  жовняри,  сама  по- 
гань виляла  ся...  Смійте  ся,  смійте  здорові... 
Гадаєте  —  стара  дурна  баба...  Ідіть,  переко- 
найте ся,  що  Петруньо  уже  спить  тихонько, 
не  прохапує  ся.  І  за  першим  разом  полюгло, 
мов  рукою  відоймило. 

—  Не  великий  то  перестрах,  коли  тілько 
самі  жовняри  виляли  ся  без  капітана  —  жарту- 
вав Дизьо  з  забобонної  невісти. 

—  Єй  капітан,  є  —  толкувала  Матрона. 

—  От  маєте  його ;  ту  грубшу  шпильочку 
з  самого  краю,  то  капітан.  Добре  виляло  ся : 
вся  груда  гладка  і  в  цїлости...  Жартували  братя 
з  Матрони,  хотїли  і"ї  переконати,  що  се  смішно 
і  не  гарно  забавляти  ся  чарами,  та  не  вдало  ся 
їм.  Навіть  Олеся  шепнула  старій  на  ухо,  що 
паничі  сміють  ся  з  сього. 

—  Нехай!    —  відповіла  голосно  Матрона. 

—  Нехай  слііють  ся,  я  то  давно  знаю.  Се  менї 
НІЩО  не  вадить.   Переконаєте  ся,  що  Петруньо 
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завтра  буяє  инший,  тілько  не  ліучте  його  тими 
книжками. 

Так  сказала  Матрона,  сіла  собі  при  ліжку 
коло  спячого  Петруня  і  цілу  ніч  сидячи  храпіла. 
А  мусїла  твердо  спати,  бо  рано,  коли  пробудила 
ся,  побачила  порожне  ліжко;  Петруньо  уже 
давно  гуляв  по  садї  і  укладав  пляни  до  нової 
утечі. 

Ііі. 

Не  пігнав  Пилип  іміня  до  лїса  пасти.  Си- 
дить у  холодку  під  деревом  на  ліураві,  розтя- 
гає ся  і  зївае  страх!  аж  кури  лякають  ся. 

—  Що  ти,  Пилипе,  робиш?  —  спитав  Пе- 
труньо і  приблизив  ся  до  нього. 

—  Диви  ся,  що  роблю  —  відповідає  Пи- 
лип. —  Тру  дулю  о  дулю  і  кушаю  язиком  те, 
що  натре  ся.  На,  й  ти  покушай,  яке  то  смачне. 

—  Так  не  гарно  їсти.  Диви,  які  твої  руки 
чорні. 

—  Ходи  зі  мною  в  сад,  натрясемо  більше. 

—  Не  хочу...  Я  вже  в  вас  не  служу,  я  собі 
пан  на  волї! 

—  То  ти  вже  не  хочеш  корови  пасти? 

—  Або-ж  ліенї  з  вашими  коровами  умирати  ? 
Я  утїкаю  від  вас. 

—  Деж  ти  хочеш  утікати,  де? 

—  Або-ж  стілько  сонця,  що  в  бабусинім 
віконци?  Куди  обернеш  ся,  всюди  дорога  от- 
ворена. 

—  А  от  я  вчора  утік,  та  ти  мене  знайшов. 

—  Ти  сам  себе  знайшов,  бо  так  утікав  не- 
здало.  За  тобою  мені  й  не  снило  ся  глядати, 
лише  за  дулями,  а  ти  залїз  мені  під  ноги  тай 
■ще  налякав  і  в  груди  копнув.  Коли  сховаєш 
ся  в  садї,  хтонебудь  знайде,  хоч-би  нехотячи, 
але  приміром  у  лїсї,  там  уже  инакше. 


—  То  втїкайлю  оба  до  лїса. 

—  А  ти  чоліу  хочеш  за  собою  ходаки 
спалити  ? 

—  А  шо-ж  то  значить?  —  спитав  Петру- 
ньо  і  сїв  собі  в  траві  коло  Пилипа. 

—  Нууу...  так...  чому  ти  хочеш  утікати? 

—  Я  ие  хочу  учити  ся,  не  хочу  писати 
диктатів. 

—  Гурра !  —  крикнув  Пилип  і  став  „дуба" 
з  великої  радости.  —  Тепер  нас  є  два:  ти  не 
хочеш  учити  ся  т.  є.  нїби  книжки  пасти,  а  я 
знов  корови,  ми  собі  побратими. 

Повтікали  оба  хлопці  в  саме  горяче  по- 
луднє. Петруньо  навіть  і  те  яблоко,  ш.о  став 
обтовкати  по  приміру  Пилипа,  кинув  на  землю. 
В  лїсї  мали  знайти  всякі  присмаки ;  так  по  край- 
ній ліірі  запевняв  Петруня  Пилип. 

Як  тілько  опинили  ся  в  лїсї  за  Перекопом, 
Пилип  став  свистати  то  на  чотири,  то  на  два 
пальці,  то  на  один;  за  кождим  разом  голос 
лунав,  відгомін  повтаряв  ся  то  тут,  то  там,  а 
десь  високо  їм  понад  головами  вищали  голодні 
хижі  яструби.  Петруньо  не  знав,  на  що  Пилип 
свище;  він  дулшв,  що  так  має  бути,  тож  зап- 
хав і  собі  пальчики  в  ротик,  дув  тай  дув  зі 
всеї  сили,  але  не  міг  удати. 

Дорога  через  лїс  крутила  ся,  як  та  крива 
лінія,  що  її  рисував  дуже  часто  на  папери  Пе- 
труньо і  показував  Матроні,  як  крутить  ся  га- 
дина, коли  утікає.  А  нерівною  площею  вона 
крутила  ся:  раз  у  гору,  раз  у  долину,  то  знов 
з  берега  в  потік,  то  з  потока  горі  берегом,  ішли 
тай  ішли,  аж  Петруневи  було  навірило  ся. 

Кількакратно  Петруньо  говорив  до  Пи- 
липа: 

—  Диви,  тут  уже  вода,  дороги  ніякої,  може 
троха  спічнемо. 
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—  Зараз,  зараз,  відзивав  ся  байдужно  Пи- 
лип і  розглядав  ся  по  кущах,  по  деревах,  не- 
люв  питав  їх,  „чи  то  ви,  чи  не  ви?",  і  потому 
продирали  ся  гущавиною  і  знов  виходили  на 
дорогу. 

Як  довго  йшли  грубим  ЛІСОМ,  так  довго 
Петруньо  не  видів  лише  зелений  дах  над  го- 
ловою, а  крізь  той  дах  кругленькі  малі  сонїчка. 
Часолі  задивив  ся  на  дереві  на  вивірку,  куну, 
або  жовну,  зашпотав  ся  о  пень  і  упав  на  землю, 
а  тоді  Пилип   давав  йому   поученя  і  остерігав: 

—  Уважай,  Петруню,  уважай,  бо  там  пень, 
піткнеш  ся,  то  й  упадеш. 

—  Та  я  вже  упав  —  заявляв  Петруньо 
гнівно. 

—  Упав,  упав  —  повторював  Пилип  — 
дивіть  ся,  добрі  люди,  дивіть,  він  упав,  а  я  нї. 

В  старіл\  лїсї  була  ще  хоч  тїнь,  було  нї 
холодно,  нї  горячо,  в  самий  добрий  раз...  Якже 
вийшли  на  зруб  у  малинник,  у  драпаки,  Пре- 
чиста Дїво!  аж  тут  стрітило  Петруня  щось  таке, 
про  що  до  сеї  пори  не  мав  нїякого  понятя : 
сонце  з  гори  жарило  огнем,  овадня  гудїла  ро- 
ями, кусала  по  руках,  по  лици,  по  ногах  і  то 
порядно  золила.  Петруньо  ще  в  однім  місці  не 
пошкрабає  ся  добре,  а  тут  уже  в  другім  і  ще 
лїпше  лоптить,  і  всюди  зачинає  лоптїти :  і  на 
чолї  і  над  оком,  і  за  ухом  і  в  потилици  і  на 
плечах  і  під  КОЛІНОМ,  всюди  лаіхурі  понабігали, 
всюди  треба  пошкрабати  ся. 

—  Кусають  тебе  ті  африканські  овади,  та 
безчисленна  язва?  —  спитав  Петруньо  Пилипа, 
думаючи,  що  вони  вже  де  в  Африці  в  тім  як 
раз  місці",   де  ті  кусливі  „москіти"  виводять  ся. 

—  Ой  чому  нї...  На,  подиви  ся  —  мовить 
Пилип  і  показав  свої  рапаві  чорні  руки  й  ноги 
з  люзолами  і  покровавлені. 

—  Тебе  то  не  свербить? 
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—  Ой  чому  нї...  але  я  пітру  добре  глиною, 
літру  і  задубіє. 

—  Менї,  Пилипе,  дуже  хоче  ся  пити.  По- 
глядай де  води,  тілько  не  солоної,  не  морської, 
лише  такої  солодкої. 

—  Води  тут,  побратимцю  Петруню,  не 
знайдеш  нїякої.  Вода  звідси  дуже  далеко.  Рви 
малини,  мечи  в  рот  і  так  гаси  спрагу. 

Стали  при  л'.алиновім  кущи.  Рве  Пилип 
обома  руками  ягоди,  сипле  цїлою  жменею  до 
рота  люв  до  коробки  і  їсть,  добре  їсть.  Пе- 
труньо  зірвав  одну  ягідку,  з'їв  —  солодка.  Зір- 
вав другу,  трету,  так  само.  Зірвав  четверту, 
роздробив  у  ротику  язиком,  феє!  якась  не- 
здала...  почав  спльовувати  й  каже: 

—  Пилипе,  моя  ягода  гірка,  в  ротї  погано, 
а  в  носї  зашибае  гноївкою. 

—  То  нічого,  нїчого...  То  така  квасна  муха 
була  в  ягодї;  не  їдж  по  одній,  лише  по  кілька- 
найцять,  і  хоч  розгризеш  муху  або  якого  чер- 
вака,  то  все  змішає  ся  разом,  буде  сліачне. 

Петруневи  видала  ся  така  рада  дурною 
і  смішною.  їсти  з  малинами  л^ухи,  черви  і  то 
по  цїлій  жл^ени,  щоби  приглушити  ту  горич, 
ту  неприємну  вонь?! 

Залїз  Петруньо  в  свербиус,  подрапав,  по- 
калїчив  ся  і  овадня  до  сього  покаліченого  липне, 
сїдає  купами. 

—  Ходім  звідси  в  инше  місце  —  каже 
Пилипови.  —  Тут  і  сонце  жарить  і  „москіти" 
кусають,  я  того  не  хочу. 

—  Пожди  ще  хвильку,  тілько  обірву  сї 
спілїйші  малини  ще  з  того  кущика,  шкода  ли- 
шити —  говорить  Пилип  і  їсть  малини,  мало 
не  вдавить  ся. 

—  Будуть  тут  де  дикі  кози?  —  питає  знов 
Петруньо  і  сам  уже  палицею  бє  по  кущах,  по 
траві,  лякає  овадню,  як  кури :  а  вушш  !  а  вушш  !... 
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—  Ой   чому  нї...  будуть,   лише  не  богато 

—  мовить  лисол\  підшитий  Пилип  і  сміє  ся  тих- 
цем, аж  голову  в  кущі  запхав,  щоби  не  зра- 
дити ся. 

—  А  деж  ті  кози  ?  Ходімо  уже  раз  до  них 

—  намагав  Петруньо  і  почав  хмурити  ся  на 
Пилипа. 

Послухав  Пилип.  Пустили  ся  оба  по  зго- 
ристій площи  зрубу,  зайшли  в  грубий  лїс,  стали 
над  деброю.  В  долині  не  знати,  чи  сухо  чи 
трясавиця,  трави,  сїтники  і  більше  нічого. 

—  Стій-же  собі  тут  над  берегол^  я  полізу 
перший  і  переконаю  ся,  чи  туди  перейдемо  на 
другий  бік  —  каже  Пилип  і  поліз  у  долину 
в  трави,  занурив  ся  весь,  тілько  наголовач  з  його 
крисанї  посуває  ся  верхом  трави,  а  за  ним 
стежка,  мов  темна  ленточка  продовжає  ся. 

Воскрес  Пилип  на  противнім  березї,  став 
на  високий  пень,  мов  на  проповідницю,  киває 
до  Петруня,  кличе,  щоби  йшов  за  нилі. 

—  Ходи  сл^іло  л\оїм  слїдол\,  під  ногами 
в  споді  сухо.  А  уважай,  тут  під  берегом  є  ка- 
довб  із  водою,  можеш  напити  ся,  як  хочеш. 

Бродить  Петруньо  травами,  лїзе  горі  бере- 
гом, драпає  ся,  що  має  сили ;  уже  й  ноги  зне- 
л\агають  і  задихав  ся,  але  лїзе.  Добив  ся  нав- 
послїд  до  мети,  очутив  ся  коло  того  високого 
пня,  на  котріл;  стояв  недавно  Пилип  і  його  до  себе 
кликав.  Оглядає  ся  довкола,  кличе  за  Пилипом, 
нема,  десь  счез;  а  тут  під  берегом  щось  мур- 
чить достеменно  так,  як  медвідь.  Петруньо 
зараз  пізнав  сей  голос,  що,  скілько  рази  Дизьо 
удавав  медведя,  так  само  імурчав.  Що  робити  ? 
А  от  і  край  лїса  недалеко;  в  ту  сторону  ще 
найліпше  утікати  перед  поганим  звіром.  Опинив 
ся  Петруньо  на  полянї,  роззирає  ся,  не  видить 
нїчого  приємного;  нї  місточка,  нї  церкви,  нї  вежі 
стражничої,  все  для  нього   чуже:  кілька  загін- 
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цїв  із  бараболями,  з  цариною,  одна  хатина 
з  дволіа  оборогами  і  дві  кози  з  маленьким  оі- 
лим  козенятем  на  горбку  пасуть  ся,  а  довкола 
ЛІСИ  тай  лїси. 

Сонце  над  заходом,  овадня  не  докучає, 
але  комарі  хмарами  гуляють  над  головою  Пе- 
труня ;  для  них  тепер  настає  пора  до  житя. 

Забурчав  знов  медвідь  таки  при  самім 
краюлїса.  Петруньопоневільно  підійшов  близше 
до  тої  хатини,  сїв  собі  на  горбочку,  дивить  ся, 
—  є  люди,  але  дуже  маленькі :  вилізло  з  буряну 
мале  дївчатко  в  чорній  сорочечцї,  завважало 
Петруня,  скричало  і  втїкло  до  хати ;  вилізло 
знов  троха  більшечке  з  малим  на  руках,  глянуло 
на  Петруня  і  також  утїкло. 

—  То  певно  дикі  люди,  вилазять  з  під 
землі'  і  боять  ся  мене  -  подумав  Петруньо 
і  став  троха  відважнїйший. 

Але  маленькі  люди  недовго  бояли  ся  Пе- 
труня :  вернуло  ся  троє  ще  з  двома  хлопчиками, 
повилазили  кудлатенькі  всї  на  лісу,  стали  при- 
дивляти  ся  ліпше  Пєтруневи,  колисали  ся  на 
тих  лїскових  воротах  і  співали: 

—  Здекуцийник!  здекуцийник!  малий,  л^а- 
лий  здекуцийник!... 

Вилїз  іще  оден  хлопець  з  хати ;  той  був 
уже  ростом  о  голову  висший  від  Петруня 
і  сЬитав : 

—  А  ти  що  за  один? 

—  Я  Петро  С,  мій  татуньо  судейський 
радник;  мене  лишив  пастух  Пилип  у  лїсї,  я  хочу 
до  дому  —  каже  Петруньо. 

—  Я,  любчику,  не  знаю  ніякого  радника, 
анї  пастуха  Пилипа;  коли  хочеш,  то  ходи  до 
нас,  бо  тебе  тут  комарі  з'їдять,  мої  мама  вер- 
нуть небавол\  з  роботи,  то  переночують  тебе. 
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Дістав  ся  Петруньо  до  тої  хатини  з  двома 
оборогами  і  двома  козами,  —  не  може  розіб^ 
рати  в  своїй  головцї,  де  він,  в  якім  світї,  в  який 
край  заблукав  ся.  Сидить  на  лаві  в  тій  світлицї, 
глядить  на  ту  громадку  діточок,  на  ту  похмурну 
невісту,  що  вернула  з  роботи  і  отїпає  собою 
то  з  хати  на  двір,  то  з  двору  до  хати  і  кричить 
і  грозить  на  дїти,  щоби  борше  звивали  ся,  бо 
не  буде  вечері.  Всї  гарують  на  насущний :  два 
хлопчики  обертають  у  кутї  жорнами,  мелють 
овес  на  стиранку.  Та  не  легка  се  робота:  оба 
аж  рубаточки  порозстегнували  на  собі,  так  їм 
горячо  коло  тої  жорнянки.  Найстарший  хлопець, 
що  запросив  Петруня  на  нічлїг,  стоїть  серед 
хати,  опихає  в  ступі  ячмінь  на  логазу;  добре 
гримає  ступернаком,  аж  лава  з  Петруньом  трясе 
ся,  аж  віконця  відзивають  ся  і  зі  стелї  щось 
чорне  нїби  саджа  летить  Петруневи  на  голову. 
Що  вдарить  порядно  кільканайцять  разів  сту- 
пернакол\,  то  закочує  рукав,  пхає  руку  до  сту- 
пки, мішає,  порядно  ліішає,  бере  в  жменю,  дує 
полову,  приглядає  ся,  чи  ще  довго  треба  опи- 
хати.  Уже  заопихав,  уже  змочив  водою  ячмінь, 
висипав  знов  уступу  і  знов  опихає;  бе  ступер- 
наком зі  всеї  сили,   аж  рубатка  на  нїлл  зіпріла. 

Старше  дївчатко  посадило  найменшого  на 
лаві,  взяло  Петрунїв  капелюшок,  підмітує  нила 
і  говорить  маленькому: 

—  Тихо,  не  плач !  лдамуня  зараз  будуть 
варити  стиранку  і  тебе  возь.муть  на  руки. 

Петруньо  уже  все  те  оглянув  тай  ще  щось 
побачив  НОВОГО:  маленьке  дївчатко  рачкує  по 
землі,  замітає  висипану  полову  серед  хати  і  зби- 
рає її  в  якусь  глиняну  судину. 
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—  Мішай,  Грицю,  мішай!...  Як  ячмінь  зіт- 
реш, то  завтра  повішаємо  зуби  на  клинець  — 
упоминала  невіста  опихача  і  сама  стала  накла- 
дати в  піч  сире  ріще,  що  принесла  з  двору. 

—  Я  мішаю,  л\амуню,  за  кождил-і  дванай- 
цятим  разом...  Буде  логаза  біленька  що  снїжок. 
Смотріть,  які  зеренця,  аж  синяві  —  відповідає 
Гриць  і  показує  ліатери  білі  зерна  ячменю. 

—  А  ви  там  л\ельники  присадїть  камінь, 
бо  овес  цілий  випустите  —  упоминала  дальше 
невіста  малих  мельників. 

—  Ми  тілько  по  двоє  зерняток  мечемо 
с  камінь...  Мука  люв  питльована,  тілько  на  па- 
ску —  хвалили  ся  хлопцї  при  жорнах. 

—  А  ти  чого  стоїш  там  коло  того  малого 
планетника  люв  приросла  до  землї  —  кликала 
дальше  суєтлива  невіста  до  дівчатка,  що  ба- 
вило Петруневилі  капелюшком  найменшого  бра- 
тчика. —  На,  йди,  підпалюй!...  Дитину  дай  мені"? 
Колоду  підсунь  сюди  менї  під  ноги,  бо  вже 
костий  в  собі  не  чую... 

Взяла  невіста  того  найменшого  Івасика  на 
руки,  дала  йому  грудь,  сїла  на  ослонї  напроти 
Петруня,  стала  вглядати  ся  в  нього  проникли- 
вими очима. 

—  То  ти  кажеш,  що  ти  з  лііста  і  тебе 
пастух  лишив  у  лїсї,  а  сам  утїк?  —  спитала 
господиня  Петруня. 

—  Так  —  відповів  Петруньо  несл^іло. 

—  А  маєш  ти  тата,  маму? 

—  Маю:  вони  поїхали  до  Відня... 

—  До  Відня...  до  Відня...  А  щож  то?!... 
село,  чи  коршма,  той  Відень? 

—  То  велике  л\істо. 

—  Го-го-го...  і  ти  з  ЛАІста  і  твої  поїхали 
до  міста...  Я  того  не  розумію.  Чим-же  твої  тато? 
шевцем,  кравцем,  ковалем?... 
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—  Мій  татуньо  судейський  радник,  брат 
Михайло  доктор,  а  Дизьо  буде  адвокат. 

—  Го-го-гооо!...  радники,  доктори,  адво- 
кати, я  того  всего  не  розуліію.  Я  не  знаю  того 
міста:  я,  як  вродила  ся,  не  була  там.  Верне  мій 
старий  з  братом  за  тиждень  із  роботи,  то  вони 
тебе  може  й  заведуть  там. 

Запалило  дівчатко  сире  ріще  в  печи.  Бух- 
нув дим  на  хату  гууу!...  А  се  що?...  Петруньо 
аж  тепер  завважив,  що  піч  не  мала  ніякого 
комина.  Він  аж  тепер  зрозул^ів,  чому  стеля 
і  стїни  були  чорні  як  уголь.  в  миг  хата  папов- 
нила  ся  димом,  хлопцї  при  жорнах  гонили  зав- 
.зято  каменем,  Гриць  гатив  ступернаком;  один 
Петруньо  схилив  головку,  закрив  руками  очи, 
так  його  той  дим  задусив,  аж  закашлав  ся. 

—  Отвори  двері!  отвори  двері,  непово- 
ротна! —  упоминала  мати  дівчину.  —  Гарна 
з  тебе  господиня ;  за  рами  тебе  вложити !... 
Дивіть  ся  на  неї,  дивіть,  що  наробила! 

Створили  двері.  Вітер  цїлою  силою  бух- 
нув з  сїний,  заколотив  диліом  карбульця  від 
порога  до  стола,  поза  стіл,  далїй  на  запічок,- 
аж  воскрес  у  кутї  на  печи. 

Обал^ельники  при  жорнах  ликували  з  сього 
і  стали  ще  дужше  отїпати  жорнами,  Гриць  спо- 
кійно доопихував  логазу,  а  маленьке  дївчатко 
на  припічку  стало  на  ноги,  сховало  ся  в  димі 
і  співало : 

—  Нема  ліене!  нема  мене!  дивіть,  дивіть,. 
нема  ліене! 

Довго  дули-піддували  в  печи,  довго  під- 
палювали то  соломою,  то  сухим  листєм,  заки 
сире  ріще  перестало  сичати,  розгоріло  ся.  Всї 
лшйже  роботали  тепер,  суятили  ся  коло  святого 
огнику:  одні  при  печи,  другі  з  веретою  при 
дверях  так  довго  крутили  ся,  поки  не  дали  ві- 
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трови  такий  напрям,  що  вже  ні  огню  не  роз- 
міт^'вав  у  печи,  нї  димол\  у  хатї  не  колотив. 

Перестало  згодом  курити  ся,  огонь  за- 
світив ясним  полуліінем  на  хат>^  Посадило  ся 
дівчатко  „нема  лієнє"  при  ватрі  на  припічку, 
взяло  того  наймениііого  на  колїна  і  так  обоє 
глядїли,  як  вода  в  горшку  перевертала  ся,  а 
мати  дробила  стиранку  з  вівсяної  муки  до 
миски. 

Тепер  уже  всї  виключно  займали  ся  при- 
лагодженєл\  сеї  величавої  вечері:  всї  три  хло- 
пцї  принесли  сухого  ріща  з  двору,  ломали, 
дол\іт)'вали  в  піч,  щоби  лїпше  горіло;  дївчатко 
старше  саджало  бараболї,  пригортало  їх  ярким 
огнем  і  уважало  на  тих  маленьких  на  припічку, 
щоби  не  попариіш  ся.  Мати  ще  на  дворі  зага- 
няла кози  і  кликала  маленьке  козятко,  що  десь 
відзивало  ся  між  оборогами. 

Стиранка  зварила  ся.  Засвітили  сухими 
скипкалАИ,  стало  все  лагодити  ся,  глядати  за 
своєю  ложкою.  Наляла  мати  тої  стиранки  ве- 
лику повну  ллиску,  поставила  на  запічку  і  пер- 
шому Петруневи  встромила  в  руки  глубоку 
новісїньку  букову  ложку,  посадила  його  на  пер- 
шім л"іісцї,  просила,  щоби  вечеряв.  Всї  дїти 
ЗЛІЗЛИ  ся  до  тої  поживи,  до  того  дару  божого ; 
старші  стояли,  ліенші  з  Петру нем  сидїли,  всї 
стали  сербати  юшку,  ловити  стиранку  на  здо- 
гони;  навіть  і  те  ліаленьке  дївчатко  утопило 
свою  ложку  в  стиранцї,  л\ов  навл\исне,  а  потому 
ручками  якось  так  проворно  шубовснуло,  що 
зачерло  сал\і  галушки;  пїзнїйше  по  одній  сипало 
в  ротик  і  щасливо  услііхало  ся. 

Петруньо  справдї  був  добре  приголоднїв  ся, 
але  тої  стиранки  не  міг  їст;і ;  одну  ложку  зачер 
і  жало  не  захлиснув  ся.  Йому  здавало  ся,  що 
се  юшка  з  пополоканих  мікдалів.  А  ще  ті  мухи, 


-  77  - 

гир   на   них...   Хмарою    літали,    тиснули   ся   до 
миски  по  свою  пайку. 

—  Добра,  дуже  дсбра  стиранка  —  хва- 
лили всї.. 

—  їдж,  їдж,  не  сорол\и  ся  —  принукувала 
невіста  Петруня.  —  Хто  голодний  від  л\иски 
встане,  салА  собі  буде  винуватий. 

Невіста  дала  дїтял\  ще  одну  страву :  печені 
бараболі. 

Петруньо  закиді  одну  з'їв,  то  вже  мало 
що  з  неї  лишило  ся  на  приспі. 

Діти  дивували  ся  дуже,  що  Петруньо  так 
непроворно  теребив  бараболю ;  більшу  поло- 
вину обдер  і  кинув  на  землю,  а  меншу  обертав 
у  руках  і  не  знав,  як  її  без  вилок  до  рота 
класти. 

—  Такий  великий,  а  їсти  не  вміє  прилично 
—  подумали  собі  маленькі  з  челядини... 

Менше  дівчатко  злїзло  навіть  із  приспи, 
позбирало  з  землї  ту  лупу,  що  Петруньо  по- 
метав  і  каже  йому: 

—  Не  меци  таку  глубу  лупину  на  землю! 
Господь  буде  гнівати  ся...  Диви,  я  її  з'їм...  Вона 
найсмацнїйса...  1  з'їла  з  великим  слшком. 

По  вечери  стали  всї  молити  ся :  повклякали 
рядом,  Гриць  говорив  голосно,  а  инші  ді'ти  за 
ним  повтаряли.  Предовга  була  та  молитва: 
Царю  небесний,  Трисвятоє,  Отче  наш,  Богоро- 
дице, Вірую,  Ослаби,  Достойно,  Десять  запо- 
відий  божих,  Пять  церковних,  Сім  святих  Тайн, 
Сїм  гріхів  головних,  а  навпослід:  „Б  що  кож- 
дий  чоловік  повинен  вірувати,  щоби  був  спа- 
сений." Навіть  і  того  найменшого  л\ати  перех- 
рестила три  рази,  а  відтак  положила  в  гойданку 
під  стелею. 

Петруньо  також  разом  із  другими  діточками 
молив  ся.  Гриць  шепнув  йому  на  ухо,  що  мамуня 
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глядїла  би  дуже  кривилі  оком  на  нього,  якби 
нехрещеним  положив  ся  спати. 

—  Хлопці  на  піч  спати  —  упілшула  неві- 
ста.  —  Шкода  скипок  дурно  світити.  Подоро- 
жного  возьлить  полііж  себе.  Постелїть  йому 
верету  на  середину  і  під  голову  дайте  йому  що... 

Хлопці  так  зробили :  свіжу  верету  зло- 
жену в  двоє  простерли  під  Петруня  і  його  са- 
мого гарно  роздягнули ;  навіть  і  той  рел\інець, 
іцо  в  нїм  спав  дві  ночи  в  дома  і  не  хотїв  здой- 
мати,  і  той  також  розперезали  з  нього. 

—  ОперезанолАу  ніяково  спати  —  говорили 
Петруневи.  —  Прийде  ангел  у  ночи,  погадає, 
що  то  сніп  стягнений  перевеслом  лежить  у  бо- 
роздї  і  не  поблагословить. 

Стало  в  хаті  темно.  Заснули  всї,  а  Петруньо 
не  може:  ріжнородні  гадки  снують  ся  в  його 
голові.  Уже  само  леговище  дає  йому  богато 
принуки  застановляти  ся  і  розважати  над  тим, 
що  коло  нього  дїе  ся:  на  веретї,  хоч  зложеній 
подвійно,  зовсім  не  було  Л1ЯГК0,  що  хвиля 
обертав  ся,  боки  давило  найбільше  в  клубах... 
Скілько  разів  обернув  ся,  мухи  десь  по  потемки 
гудїли  роями,  можна  було  їх  пригорщами  ло- 
вити. Він  і  пригадав  собі  вчорашнє,  як  Матрона 
зесь  вечір  отїпала  собою  за  одною  Мухою. 

—  Тут  ліала  би  коло  чого  пріти  —  розважав 
Петруньо.  —  Від  одного  разу  сотку,  а  по  тій 
другу,  трету...  без  кінця  нові  свіжі  рої...  Господи  ! 
де  їх  стілько  бере  ся,  де?  Де  я  ДІЙСНО  дістав 
ся?  Я  читав  про  Індіянів,  л'уринів,  людоїдів 
і  инших,  а  про  таких  стиранкоїдів  не  читав  нї- 
•шго.  Я  ліабуть  зайшов  дальше,  нїж  читав.  Як 
то  вони  всї  дякували  Господеви  за  ті  святі  дари? 
Нї,  вони  й  не  дикі  і  не  погани-варвари,  лише 
собі  бідні  чесні  люди,  що  постійно  суетять  ся 
С)  насущну  стиранку.  Довго  Петрусь  суєтив  ся, 
довго  розважав   над  своєю  і  других  судьбою, 
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аж  навпослїд  і  його  зморив  сон,  заснув  і  він, 
панський  мізинок,  поміж  ліужицькилш  дїточкамп. 

Коли  рано  Петруньо  пробудив  ся,  в  хатї 
вже  було  гамірно  немов  у  великій  фабрицї. 
Дїти  відмовили  з  Грицелг  утренню  молитву,  ко- 
жде  забирало  ся  до  своєї  роботи. 

Петруньо  в  першій  ХВИЛІ  не  знав,  де  він. 
Коли  ліпше  розглянув  ся,  пригадав  собі  вчо- 
рашну  пригоду  з  Пилипом;  тепер  завважав,  ш,о 
лише  він  лежав  іще  на  печи,  а  инші  доліівники 
були  на  ногах.  Все  суєтило  ся:  Гриць  з  обома 
молодшими  братами  мучив  ся  коло  сухого  пня : 
скипав  жилаву  суковату  колоду  на  тріски,  одно 
старше  дївчатко  бавило  уже  найменшого,  а 
одно  з  матерню  молотило  пранником  сухі  снопи 
ячменю. 

Петруньо  злїз,  одягнув  ся  салі  без  Матрони ; 
Гриць  подав  йолАу  з  черпаком  води,  щоби 
умив  ся. 

Невіста  мов  ждала  тілько  на  те,  щоби  Пе- 
труньо вступив  ся  з  печи,  бо  зараз  почала  па- 
лити; дил\  так  само  як  учера  вечерол\  виходив 
дверми,  дїрою  в  стелї,  але  спокійно,  бо  вітер 
не  бушував  по  хатї.  Сухі  тріски  розгоріли  ся 
борзо,  Т0і\\у  й  снїданє  зварили  якось  скоро. 

І  знов  воскресли  ВСІ  при  одній  мисцї  з  Пе- 
труньолі.  Знов  рої  мух  тиснули  ся  також  до 
смачної  їди,  кожду  поронену  каплю  обсїдали 
купами;  годї  їх  було  обігнатися:  майже  в  очи 
лїзли.  Стиранка  з  вівсяної  л\уки  і  печені  бара- 
болї,  а  до  бараболь  дала  мати  дїтям  у  чистім 
черепку  дуже  смачну  „мачанку". 

—  Сахар!  сахар!  —  закликали  всї  гуртол\ 
і  кожде  мачало  свою  бульбу  в  тім  розчинї 
з  розтертого  чоснику,  розпущеного  соленою 
водою.  Дїти  й  на  добре  стали  хвалити  собі 
сахар  і  вони  так  були  розлюбували  ся  тими 
чосниковими  ласощами,  що  навіть  не  завважали. 
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коли  вступив  новий  гість  до  хати.  Був  се  мужик 
з  лисою  головою,  з  довгими  як  ладїнки  (повісмо) 
сивими  усами  і  грубий,  що  околїт  із  двайцятьох 
мандликів.  Він  говорив  із  невістою  і  з  Грицьом 
щось  довго,  але  потихо.  Петруньо  завважав 
його  аж  тодї,  коли  Гриць  випроваджував  із  ма- 
мою сторонського  з  хати. 

Коли  невіста  вернула  з  двору,  витягла 
з  грани  горнятко  з  праженим  козячим  молоком; 
воно  було  призначене  для  того  найменшого 
в   хатї  на  весь  день,  як  лштери  не  буде  дома. 

Діти  здивували  ся,  що  мати  оскорбила 
найменшого  і  дала  Петруневи  також  тої  козя- 
чої люлочанки. 

—  Лиси  менї  хоц  одну  лизош<у  —  шеп- 
тало менше  дївчатко  до  Петруня.  —  Лиси  так, 
сцоби  л\амуня  не  бацили. 

Лишу  я  тебе,  лишу !  —  відозвала  ся  мати. 
—  Не  соромно  тобі  такій  старій  сквернити  св. 
пятницю  і  грішити? 

Дївчатко  вже  не  хотіло  нїчого  їсти  :  відсу- 
нуло ся  в  кутик  від  л\иски  і  тілько  хвилями 
відхлипувало. 

По  такім  ранїшніл\  пированю  забрали  ся 
всї  до  роботи,  кожде  до  свого  діла:  мати 
з  серпом  у  поле,  два  хлопцї  пішли  гірчицю 
з  вівса  микати,  старше  дївчатко  бавило  наймо- 
лодше; найтяжша  робота  остала  для  Гриця; 
він  мав  і  овес  на  ощипки  молоти,  доглядати 
всего  господарства  і  того  подорожного,  себ  то 
Петруня,  при  собі  держати. 


V. 

Три  днї  живив  ся  Петруньо  смачною  сти- 
ранкою,   печеними    бараболями   і   на   причинок 
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діставав  дрібку  козячого  молока.  Три  ночи 
калив  нїжні  кости  на  твердій  „середині"  в  со- 
юзі' з  Грицьком  і  з  його  двома  молодшими 
братами :  туга  за  своїми  змагала  ся  в  нїм  із  кож- 
дил\  днем  більше,  що  раз  частїйше  викрадав 
ся  з  хати,  блукав  цілими  годинами  по  корчах 
та  глядав  дороги  до  дому.  Кількакратно  за- 
блудив був  у  гущавині,  та  Гриць  завсїгди  з'явив 
ся  в  добрий  час  і  приводив  його  знов  до  хати. 
А  Гриць  дуже  добрий  хлопець,  та  щож,  коли 
він  постійно  то  коло  жорен,  то  коло  ступки, 
або  за  огородом  коло  сїна. 

—г  Нї,  нї,  я  тут  дальше  не  видержу  — 
думає  Петруньо  і  знов  викрадає  ся  з  хати,  іде 
на  поляну,  розглядає  ся  по  околици,  блудить 
зором  по  тих  незмірених  лісах,  що  довкола 
мов  великанським  живилі  плотом  окружили  ха- 
тину з  двома  оборогами  і  сю  поляну.  Втомлений 
довгим  ходолі  сїв  на  кал^.ени  спочити.  —  Нї 
книжки,  нї  паперу,  нічого  подібного  тут  на  лїк 
не  знайдеш  —  погадав  собі  і  став  по  піску 
рисувати  геометричні  фігури. 

Гриць  надблизив  ся  потихоньки,  станув  за 
ним  і  каже: 

—  Слава  Богу,  що  скінчив  роботу.  Маю 
троха  часу,  зможемо  оба  щось  поговорити.  Ай, 
ай...  які  ти  гарні  фігури  поробив,  ану  но  покажи 
менї  той  костур,  чи  я  що  вмію. 

Гриць  нарисував  на  піску  стару  козу  з  ко- 
зятем. 

Петруньо  здивував  ся;  він  і  до  школи 
ходив  і  стілько  ріжних  книжок,  образцїв  мав, 
і  чогось  подібного  не  міг  удати.  —  Ходімо  висше 
під  лїс  там,  де  ті  яструби  кружать  у  воздусї 
—  мовив  Гриць,  вказуючи  на  хижі  птицї.  —  Там 
я  тобі  щось  незвичайне  покажу. 

Вилізли  оба  на  скалу.  Гриць  став  показу- 
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вати  Петруневи  свої  —  як  він  говорив  —  най- 
дорожші  скарби. 

Петруньо  диБив  ся  з  великою  цікавістю  на 
те,  як  Гриць  розвинув  перше  одну,  опісля 
другу  платину,  а  навпослїд  показав  гарну  книжку ! 
То  був  „Старий  і  новий  завіт  св.  письма." 

—  То  ти  умієш  читати?  —  спитав  Петруньо 
здивований. 

—  Так...  троха  —  відповів  Гриць.  —  Вуйко 
мене  научив  ще  перед  осьмома  літами  та  спа- 
сибіг  йо\\у  за  те. 

—  А  чому  ти  з  книжкою  так  ховаєш  ся?  — 
питав  Петрусьо. 

—  Мама  гнївала  би  ся,  як-би  я  в  будний 
день  хотїв  заглядати  до  книжки.  Тілько  в  свято 
можна  читати,  а  в  инший  день  нї. 

—  То  скажи  мамі,  що  ти  хочеш  учити  ся. 

—  Так  не  можна:  ще  дужше  гнівали  би 
ся  і  книжку  люгли  би  спалити.  Менї  вже  одного 
разу  таке  приключило  ся;  вуйко  купив  менї 
другу  і  я  ховаю  сю  добре. 

—  Тут  усе  навпаки  —  подумав  Петруньо. 
—  Мене  гонили  до  книжки,  щоби  я  учив  ся,  а 
тут  велять  книжку  покинути  і  брати  ся  до  жо- 
рен, до  ступки  і  такої  иншої  роботи. 

Він  узяв  від  Гриця  книжку  і  став  читати 
про  Преображенє  Господнє. 

—  Читаєш  добре,  але  слова  вимавляєш 
неправильно  —  говорив  Гриць.  —  А  сього  дуже 
легко  навчити  ся.  Ось  послухай,  як  я  читаю. 

Той  сал\ий  заміт  робив  л\енї  й  Михайло  — 
подумав  собі  Петруньо...  Дивно  менї,  дуже  ди- 
вно... Та  як  він  гарно  і  читає  і  розказує,  немов 
сам  Михайло  або  Дизьо.  Шкода,  що  він  жиє  тут 
у  тих  лїсах  в  такій  курній  будї  і  так  тяжко 
мусить  гарувати.  —  Грицю!  Грицю!  —  кричали 
оба  маленькі  хлопці  і  бігли  від  хати  до  них 
у  гору  до  лїса.  —  Тут  був  лисий  нанашко,  за- 
брав Петрови  одїж  і  пішов  до  лїса. 
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—  А  по  щож  ви  дали  одїж  із  хати?  — 
питав  Гриць  братів  і  став  дивити  в  ся  сто- 
рону лїса. 

—  Він  повів,  ІДО  ти  йому  казав  узяти. 
Диви  ся  там...  там...  у  лїсї  за  Перекопом  киває 
до  тебе  крисанею,  не  бачиш?... 

В  лїсї  стали  перекликувати  ся  люди.  Пет- 
руневи  здавало  ся,  що  чує  голос  брата  Михайла 
і  Дизя,  так  ПО  крайній  мірі  йому  видавало  ся. 
Він  милювільно  імив  Гриця  за  руку,  тягнув  його 
до  лїса  і  просив: 

—  Біжімо!...  біжімо!...  я  мушу  побачити 
тих  людий,  що  там  відзивають  ся.  Менї  здає 
ся,  що  то  голос  сестри  Олесї  і  Михайла. 

Добрий  Гриць  слухав  Петруня.  Він  з  початку 
біг  із  ним  лісовою  дорогою,  а  опісля  пустив  ся 
навправцї.  Оба  бігли  в  ту  сторону,  звідки  до- 
ходили до  них  голоси.  Кількакратно  здавало 
ся  їм,  що  бачуть  людий,  котрі  то  ховали  ся, 
то  знов  показували  ся  поміж  деревєм. 

—  Скоренько...  скоренько !  —  повтаряв  Пе- 
труньо  і  біг  що  сил  йому  стало  за  тими  знако- 
мими  голоса,ми,  аж  опинив  ся  навпослїд  на  самім 
краю  лїса.  —  Сон  чи  дїйсність?  —  спитав  себе 
і  став  лїпше  оглядати  ся.  Йому  здавало  ся,  що 
він  знов  зайшов  до  тої  хати  з  двома  оборогами, 
а  тимчасом  побачив  своє  місточко.  Як  же  йому 
відрадно  стало  в  тій  хвилї  на  душі!...  Грицю!... 
Грицю!  диви  ся,  то  мій  дім  і  сад  —  скричав 
весело  і  став  оглядати  ся  за  своїм  товаришом. 

Гриця  вже  не  було;  не  знати  де  й  подїв 
ся?...  Місто  Гриця  стояли  біля  нього  Михайло 
і  Олеся  і  подивляли  його  новомодний  одяг: 
Петруньо,  бачите,  був  босий,  без  сурдутика 
і  простоволосий.  Петруньо  перший  протягнув 
руку  до  Михайла,  обіймив  його  і  сказав : 

—  Прости  менї,  братчику,  прости!...  Не 
гнївай  ся  на  мене,  я  буду  завсїгди  чемний,  буду 
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писати,  учити  ся  прилїжно !  —  Олеся  імила  Пе- 
труня  в  обійми  та  аж  мало  не  розплакала  ся, 
бо  їй  Петруньо  видав  ся  дуже  змізерований. 

—  Слава  Богу,  що  знайшов  ся  —  загово- 
рив тепер  лисий  нанашко,  висунувши  ся  з  кор- 
чів. —  Домів  годї  провадити  такого  магого 
Робінзоиа.  Треба  якось  по  европейськи  одягнути. 
На  маєш !...  твій  сурдутик,  твій  капелюшок  і  твої 
черевички...  Шкарпиток  не  міг  відшукати:  по- 
віли дїти,  що  десь  у  колисцї  закинули  ся... 

Петруньо  аж  тепер  пізнав  по  голосї,  що 
се  Дизьо  перебрав^  ся  в  такого  сїдого  лисого 
нанашка'-'). 

VI. 

Вернув  Петруньо  з  прічок  і  став  мов  не 
той  салиїй:  учив  ся  прилїжно  кождого  дня,  до 
книжки  ніхто  не  потребував  його  заохочувати, 
а  постійно  сушив  тепер  голову  Михайлови  ди- 
ктатами. Він  поміркував,  що  його  братчики 
змудрували  при  полючи  Пилипа,  але  не  гнївав 
ся  за  се. 

—  Спасибіг  вам  за  добру  науку  —  сказав 
раз  Дизьови.  —  Другий  раз  щось  подібне 
вам  уже  не  вдасть  ся.  Одно  бажане  лшю  до 
тебе,  Дизуньо:  ти  заведеш  мене  до  Гриця,  хочу 
ще  раз  бачити  ся  з  ним,  заким  від'їду  до  школи. 

—  Про  якого  ти  Гриця  говориш?  —  пи- 
тав ся  Дизьо,  нїби  не  знаючи,  про  що  Петруневи 
ходило. 

—  Не  удавай...  не  удавай...  бо  се  прига- 
дує менї  недоброго  Пилипа,  що  мене  лишив 
у  лїсї  і  сам  утїк.  Ти  його  знаєш  добре,  бо  ти 
говорив  із  ним  кождого  дня  і  по  кілька  раз, 
із  тим  добрим  Грицем. 


*;  хрестний  батько. 
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—  А  щож  такого  гарного  завважив 
ти  на  нїм?  Таж  він  так  само  працює,  як  наш 
Пилип. 

—  Не  порівнуй  його,  Дизю,  з  Пилипом. 
Він  так  само  читає  і  розказує  як  ти,  або 
Михайло. 

—  Гриць  уміє  читати  ?  Менї  не  хоче  ся  ві- 
рити. Бідного  зарібника  хлопець,  де  він  там  міг 
навчити  ся? 

Він  мені  розказував',  що  його  вуйко  нав- 
чив —  запевняв  Петруньо  Дизя. 

—  Колиж  він  такий  мудрий  хлопець,  то 
л\и  його  відвідаємо,  але  не  скорше,  аж  родичі 
вернуть  ся  з  Відня. 

Петруньо  згодив  ся  на  се.  Він  дожидав 
родичів  із  нетерпеливостию;  майже  що  другий 
день  писав,  а  в  кождім  листї  не  проминув  слів 
„приїздіть  як  найборше". 

Родичі  вернули  Б  остатнім  дни  вакацій 
і  стали  на  Сорзї  лагодити  Петруня  до  школи. 
Хлопець  не  надїяв  ся,  що  так  борзо  буде  від'їз- 
дити з  дому.  В  остатній  хвилі,  коли  попрощав 
ся  з  родиною  і  сїв  із  татом  на  бричку,  якось 
стало  йому  НІЯКОВО  на  душі,  але  ще  потїшав 
ся  тим,  що  сестричка  Олеся  їхала  з  ним  і  жар- 
тувала по  дорозі'.  Та  на  зелїзничім  двірци,  коли 
рушив  потяг,  він  довго  глядів  на  Олесю,  що 
стояла  на  пероні  з  малим  песикол^,  аж  поки  не 
зникла  йому  з  очий.  От  тепер  він  цілком  посумнїв 
і  цілу  дорогу  нїщо  його  не  займало.  Коли  в'ї- 
хали до  велиіюго  города,  він,  пригадавши  собі 
про  той  вступний  іспит,  став  непокоїти  ся.  З  по- 
чатку потерпав,  але  вступний  іспит  відбув  ся 
дуже  добре;  Петруня  записали  до  гімназії. 

—  Тепер,  сину,  попрощаєлю  ся  —  сказав 
отець  Петруневи,  коли  вертали  на  станцію  по 
записі".  —  Щоби  тобі  не  вкучило  ся,  будеш  ра- 
зом  учити    ся    і   ходити   до    школи    з   другил\ 
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учеником,  що  ходить  до  шестої  кляси.  Сам 
директор  хвалив  його  дуже,  що  то  взірцевий 
ученик. 

Петруньо  на  згадку,  що  тато  лишать  його 
самого  в  тім  великім  городі,  мало  не  розпла- 
кав ся  в  голос ;  в  нїм  збудило  ся  те  саліе  чуте, 
якого  дізнавав  у  Бідунчиній  хатї,  коли  не  міг  за- 
снути на  твердій  печи.  Він  ішов  і  не  йшов;  чим 
близше  були  станції,  тим  більше  під  ним  ноги 
тяжіли.  Тілько  що  не  вимовив:  „Я  тут  не  лишу 
ся."  Тато  затягнув  Петруня  майже  силою  до 
кімнати. 

Тут  дожидав  їх  уже  ученик,  про  якого 
згадував  тато  Петруневи  і  якого  хвалив  сам  пан 
директор. 

—  Пізнаєш?  —  спитав  тато  Петруня,  при- 
витавши  ся  перше  з  його  будучим  товаришом. 

Петруньо  глянув  і  аж  ахнув  із  великої  ра- 
дости:  перед  нил\  стояв  Гриць,  той  самий  Гриць, 
з  котр[і;л  прожив  три  памятні  доби  в  курній 
хатинї  пол\іж  лїсами  на  „прічках".  Той  самий 
Гриць,  що  в  часї  вакацій  так  тяжко  мусїв  ро- 
бити все  те,  що  мама-селянка  наказувала...  Він 
і  не  униліав  ся  нїчого,  лише  в  мить  повис  Гри- 
цеви  на  шиї;  йому  вже  тепер  не  було  маркітно 
лишати  ся  в  великілі  гбродї! 


^ 


Лиходій  з  несві домости. 

Задзвонив  сторож  „на  десять  мінут",  за- 
ворушило ся,  загудїло  по  клясах,  мов  по  улиях 
пчоли;  хлопцї,  дівчата  бігли  до  огорода  від- 
дихнути свіжим  воздухом. 

Варвася  стала  також  нинї  більше  рушати 
ся :  рахунки,  німецьке,  ті  дві  „тяжкі"  години, 
проминули  якось  щасливо,  на  подїлї  годин, 
стояло  красно  написано  „читане  і  писане";  вона 
могла  також  із  товаришкою  Климкою  побігати 
о  заклад  до  л^ети. 

Дзвінок  перегомонів,  ученики  й  учениці"  за- 
бирали ся  виходити,  ждали  лише,  щоби  вже 
раз  учитель  рушив  із  того  стільця. 

Учитель  мов  наумисне  не  рушав  ся.  Він 
сидїв  при  столї,  глядїв  на  дїти,  а  особливо  од- 
ним оком  зиркав  на  ту  лавку,  де  сиділа  Вар- 
вася й  Климка.  Він  хотїв  щось  сказати,  але  стук 
під  лавками  перешкоджував  йому.  Знетерпелив- 
лений  застукав  олівцем  до  столика  аж  три  рази. 

В  клясї  настала  тишина.  Навіть  коротко- 
зора жива  Климка,  прозвана  „живим  сріблом", 
перестала  писати  пальцем  у  воздусї  до  своїх 
товаришок:  „Маю  булку  й  два  яблока"... 

—  То  певно  на  мене  так  остро  застукав 
—  подумала  собі  прихильниця  воздушної  калі- 
графії і  сховала  голову  під  лавку. 


—  Завтра  йдемо  всі  до  лїса  на  про  гульку 
—  оповістив  учитель  і  ГЛЯДІВ  тепер  на  Климку. 

—  Аааа!  аааа!  —  розніс  ся  оклик  радости 
по  клясї,  а  Климка  стала  знов  тепер  писати  до 
тих,  що  на  неї  глядїли :  —  Жиємо ! 

—  Так  єсть,  жиємо  —  говорив  учитель, 
але  передовсім  на  десятьох  мінутах  ніяких  жа- 
лоб, инакше  все  пропало. 

Діти  прирекли  учителеви,  що  будуть  чемні, 
прогулька  до  лїса  була  одною  з  найбільших 
приємностий  шкільних. 

Того  дня  на  десятьмінутовій  павзї  панував 
такий  порядок,  як  іще  ніколи :  Варвася  й  Климка 
вийшли  остатні  з  кляси  й  перші  вернули,  осте- 
рігали других,  щоби  були  чемні  й  учителеви  не 
зробили  неприєлшости.  Вони  Обі  забули  навіть 
на  свій  клунок  у  лавцї  й  на  ту  булку  з  ябло- 
ками,  так  десь  тих  десять  мінут  злетіло  скоро, 
аж  на  годинї  писаня  завважали,  що  їх  клунок 
подїв  ся  десь  з  лавки. 

З  початку  стали  дівчата  підозрівати  одна 
другу : 

—  Ти  взяла  клунок,  то  держи  собі,  але 
лює  пуделко  й  хустину  віддай  —  шептала  Вар- 
вася жартом  до  товаришки. 

—  Ти  взяла  клунок,  можеш  собі  його  схо- 
вати, але  яблока  й  ручник  віддай,  бо  то  до 
тебе  не  належить  —  відповіла  на  се  КлилАка. 

—  Ти  сховала,  нї,  ти  сховала  —  так  за- 
кінчили суперечку  хвилево,  бо  дальше  бояли 
ся  говорити. 

Коли  вертали  дівчата  зі  школи  до  дому, 
переконали  ся  на  дорозі',  що  дурно  підозрі- 
вали себе. 

Щез  клунок  із  кляси  і  то  в  їх  очах  щез. 
Хто-ж  л\іг  його  взяти?  Таж  вони  обі  з  кляси 
хоч  вийшли  на  хвилю,  то  знов  обі  вернули 
перші.  „Чия  шкода,  того  й  гріх"  л\овить  посло- 
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виця,  а  таке  саме  можна  було  до  обох  дівчат 
прикласти;  в  клясї  підозрівати  когось  про  щось 
подібного  було  би  великил\  гріхом.  Нї,  про  цдось 
подібне  дівчата  не  люгли  її  думати. 

Признали  ся  дівчата  родичам,  годї  було 
укривати,  страта  для  самих  дівчат  була  занадто 
велика. 

Розважили  родичі,  пішли  до  пана  учителя 
й  оповіли  йол^у,  що  стало  ся  в  школї. 

На  другий  день  розказала  Варвася  й  Климка 
в  ШКОЛІ  другим  дїтям,  що  їх  мами  були  у  пана 
учителя.  Пан  учитель  сказав,  що  догадує  ся 
й  знає,  хто  взяв  клунок,  він  прирік  застидати 
лиходія  в  присутности  всїх  дїтий. 

Повстало  в  клясї  занепокоєне;  про  про- 
гульку  до  лїса  навіть  не  було  мови.  Всї  питали 
себе,  хто  то  ЛІ  і  г  бути  тим  лиходїєл\?  Всї  посул^ 
нїли.  Один  тілько  Сидорко  шепелявий  був  із  того 
рад  дуже,  що  таке  стало  ся:  йому  часто  гинули 
пироги,  що  йому  мама  давала  на  друге  снїданє. 
Він  часто  скаржив  .ся  перед  другими,  а  вони 
йому  відповідали:  „1ш  сам  на  годинї,  а  потому 
не  памятаєш,  коли  з'їв".  Хлопець  уважав  тепер 
за  відповідне   оправдати    ся  й  кричав   до  всїх: 

—  А  баците,  сцо  то  не  я  з  їв  мої  пилоги. 

Через  дві  години  учитель  був  як  звичайно 
добрий,  терпеливий,  діти  не  завважали  нїчого 
суворого  на  його  лици.  Колиж  мали  задзво- 
нити на  десяту,  прийшов  до  кляси  сторож:  у 
руш  держав  завязаний  в  шмлтинї  кусень  хлїба. 

Учитель  велїв  положити  завязаний  хлїб  у 
лавцї  коло  Варвасї  і  Климки,  дївчата  аж  почер- 
вонїли,  не  знаючи,  що  то  мало  значити. 

Хто  ту  хустину  з  хлїболА  возЬіМе,  той  взяв 
також   вчора   клунок  із  ручником  і  з  пуделколі 

—  сказав  сторож  і  віддалив  ся. 

Цїкавість  дїтий  виставлено  на  велику  пробу. 


-  90  — 

Задзвонено  на  десяту,  учитель  велїв  усїм 
у  порядку  вийти  паралж  до  огорода  й  глядїти 
на  входові  двері,  де  мав  показати  ся  той,  що 
купує  те,  чого  нїхто  не  продає,  а  знаходить  те, 
чого  НІХТО  не  згубив. 

Не  довго  ждали  на  нього. 

З  кляси  вискочив  вікном  із  клунком  у  зу- 
бах, хто?  Пес  сторожів.  Старий  кундис,  завва- 
жавши  стілько  ненадійних  свідків,  хотїв  назад 
вікнол\  утікати  до  кляси,  але  було  за  тяжко. 
Він  пустив  ся  в  двері,  тут  також  замкнув  сто- 
рож двері ;  треба  було  спасати  ся  перед  пере- 
слїдователял\м.  Проворний  пес  утїкав  тепер  до 
огорода,  всі  пустили  ся  за  ним;  Варвася  і  Климка 
кричали  на  самім  передї:  —  Імайте,  імайте  ли- 
ходія ! 

Пес  перескочив  штахети  й  зник  у  високих 
кукурудзах. 

Тепер  уже  сам  учитель  зі  сторожом  пішов 
за  лиходїєм  і  тут  у  будї,  ослоненій  веприно- 
вим.и  куш,ами,  знайшов  проступника,  що  заїдав 
хлїб  скрадений  в  клясї. 

Перетрясено  буду,  знайдено  богато  річий, 
яких  пес,  розуміє  ся,  не  міг  з'їсти,  а  поміж  ними 
пуделко,  хустку  Варвасї  й  ручник  Климки.  На- 
віть і  капелюх  панї  учительки  знайшли,  новий 
капелюх,  що  згинув  був  також  із  пуделком  пе- 
ред двома  недїлями  з  кляси,  але  був  до  не- 
ужитя. 

Річ  отже  вияснила  ся :  пес  по  кождім  дзво- 
неню,  кілько  раз  діти  виходили  з  кляси,  за- 
бігав туди,  забирав  незаліітно  з  лавок  хлїб, 
булки,  утїкав  до  своєї  буди,  де  одно  їв,  а  друге 
ховав  на  гірші  часи.  З  початку  обл\ежав  ся  тілько 
на  булках  і  на  „пилогах"  шепелявого  Сидорка, 
але  пізнїйше  став  хапати  й  клунки,  як  занюхав 
щось  у  них  приємного. 
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Того  самого  дня  пішли  всї  дїти  з  великою 
радостию  на  прогульну  до  лїса.  Пес  ішов  також, 
вискакуючи  весело,  видно,  не  обходило  його 
те,  що  про  нього  некрасного  діти  говорили : 
нїма  скотина,  хоч  так  привязана  до  чоловіка, 
хоч  так  пробаглива,  навіть  і  не  прочувала,  якого 
страшного  лиходійства  допустила  ся. 


Означене  Грама. 

Остатна  година  науки  скінчила  ся,  учитель 
Петро  зрадїв,  що  нинї  піт  не  марно  заливав 
йол\у  очи,  бо  „означене  грама"  на  його  гадку 
дуже  удало  ся.  Дві  причини  склали  ся  на  таку 
гадку  про  добриі^  успіх  його  кількагодинного 
труду:  перша  була  та,  що  школярі,  його  „люб- 
чики", повтаряли  нову  лекщю  мов  „Отче  наш", 
а  друга,  що  Грииь  Ворона,  дукарський  перве- 
нець,  єгипетська  язва  кляси,  нинї  також  уважав 
у  часї  науки.  Ворона  ходив  уже  кілька  лїт  до 
гімназії,  бував  з  батьком  у  престольних  горо- 
дах за  границею,  а  потол^у  вернув  ся  назад  до 
народної  школи.  Він  ходив  до  шестої  кляси 
уже  третин  рік,  але  тілько  слава,  що  ходив. 
Найранше  входив  до  кляси  уже  по  девятій,  сї- 
дав  в  осібній  лавцї,  розпочинав  науку  хрупанєм 
сухарів,  потому  ссав  античні  пастильки  від  ка- 
шлю або  мятову  фасольку,  ш,об  не  говорило 
черево,  а  відтак,  коли  засобів  не  стало,  зївав, 
роздирав  рот  у  неможливу  ширінь,  а  часом  то 
так  собі  і  в  голос  заведе,  що  тілько  гріх  і  со- 
блазнь. 

Він  отже,  той  первенець.  також  на  два 
остатні  питаня  відповів  до  річи  і  впровадив 
усїх  своїх  60  товаришів  у  велике  здивоване,  а 
сам   учитель    Петро   борзо    підніс  ся   з  крісла, 
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зняв  окуляри,  витер  порядно,  наложив  на  сам 
копець  носа,  глянув  на  Ворону  так  приємно,  не- 
мов хотїв  би  його  обняти  і  к;аже: 

—  Гринь  Ворона  нині  з  нами...  Всї  ми  по 
божому  гарували...  Всї  на  обід  заслужили,  мої 
любчики,  правда? 

На  остатнє  слово  ніхто  не  притакнув,  у 
клясї  царювала  тишина,  „любчики"  пасли  очима 
за  своїм  товаришом  Сенькол^  Хрущом  і  питали 
себе,  як  він  їх  зуміє  тепер  оправдати? 

Сенько  Хрущ,  взірець  точности  і  порядку 
в  клясї,  поклав  обережно  всї  окази  зі  стола 
в  шафу,  залдкнув  денник  до  столика,  поклонив 
ся  учителеви  й  каже: 

—  Пане  учителю,  я  в  імени  товаришів  із  ве- 
ликим прошенєм... 

—  Щож  то  за  прошене  таке  велике?  — 
питає  учитель. 

—  На  нинішні  питаня  ми  нічого...  „озна- 
чене грама"  нам  неясне. 

Очи  в  Петра  учителя  прижмурили  ся  під 
окулярами,  брови  зійшли  ся  в  один  острішок, 
а  з  постійно  затиснених  губ  й  слїду  не  стало, 
геть  десь  скрили  ся  під  вусами. 

—  Пресвятая   Богородице   спаси    нас!    —  "ч-^. 
заговорив  по  хвили  учитель.  —  Хрущу...  Хрущу !     '"' 
Знаєш  ти,  яку  гадку  викликав  ти  в  моїй  душі 
своїм  прошенєм? 

—  Та  чому  нї?  Я  й  провіжую,  що  в  тій 
хвили  пан  учитель  про  нас  собі  гадають  —  го- 
ворив дальше  смілий  Хрущ.  —  Дуліають  собі 
„Святий  посїти  немочи  ваші,  уже  знов  тащуть 
ся  з  новою   колодою  і  сунуть  менї   під  ноги". 

Завважу,  що  в  остатнім  повторив  Хрущ 
слово  в  слово  те,  що  учитель  часто  говорив, 
коли  школярі  чогось  ясно  не  розуміли. 

Учитель  Петро  пустив  стрішковаті  брови 
на  давне  ліісце,   долїшну  губу  скрив  під  верх- 


-  94  - 

ними  білими  зубами  і  очи  його  вістили  хлопцям 
благодать. 

—  Дасть  Господь  гаразд...  Діло  наше  на 
праведній  —  погадали  „любчики"  в  лавках  си- 
дячи —  тілько  щоби  той  Хрущ  бренїв  так  дальше 
нашому  „старому"  приємно  до  уха...  Ануж  сяде 
мимохіть  на  ротї  і  схоче  по  носі  на  чоло...  тоді 
пиши  пропало... 

—  Стілько  праці,  стілько  безконечної  су- 
єти —  почав  учитель.  —  Окази...  приміри...  до- 
свіди, а  наслідок  з  того  всего  —  страчений  час. 
Дивно,  дуже  дивно... 

—  І  нам  дивно,  пане  учителю  —  бренїв 
Хрущ  —  ми  раді  би  з  дорогої  душі,  та  в  го- 
лову не  ВЛІЗЛО. 

—  Я  на  те  не  пораджу.  Сказав :  маєте  при- 
нести задачу  й  конець...  Знаєш  ту  пословицю : 
„Бери  Петре  на  розум"? 

—  Я...  я...  Сенько,  прошу  пана  учителя. 

—  Хочеш  тим  сказати,  що  я  Петро...  Бач 
який  дотепний...  Нїщо  з  того...  Сказав  раз 
і  амінь. 

—  Воля  ваша  свята,  пане  учителю,  зро- 
бимо так,  як  зможелАО:  Іван  Гарл\ата,  наш  то- 
вариш шкільний,  напише  відповіди,  а  ^\и  чис- 
лом 59  відкопіюємо  прилїжно  і  всї  задачі  сим 
разом  будуть  відзначаючі. 

Іван  Гармата,  верховинець  двайцятилїтний, 
о  голову  висший  від  учителя,  стояв  в  остатній 
лавцї,  ще  з  трома  такими  ровесниками  і  добро- 
душно всміхав  ся. 

Слово  „відкопіюємо"  розсмішило  учителя, 
він  дуже  любив  таку  щирість  хлопячого  серця. 

—  А  бодай  же  вас...  а  бодай  же  вас  — 
каже  навпослїд.  —  Що  з  вами  робити  ?  Будемо 
хиба  ще  раз  на  ново  зачинати? 

—  Воля  ваша,  пане  учителю  —  відповідає 
Хрущ. 
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—  Отже  й  зачинаймо... 

Хотять  зачинати,  а  Гринь  Ворона  ще  з  од- 
ним прошенєм:  він  не  зрадів  такій  надобовяз- 
ковій  науцї,  напрасно  розболїв  ся. 

—  Серце  дуже  бє  ся  —  говорить  —  л\ушу 
йти,  в  дома  лїкар  л\ене  дожидає. 

—  А  голова  болить?  —  питає  учитель 
і  діткнув  ся  рукою  чола  здорового  жеребця. 

—  Страх!  Скіпає... 

—  Іван  Гармата  і  Сенько  Хрущ!  Заведете 
оба  недужого  Ворону  домів  і  принесіть  по- 
тверджене. 

Почервонів  Ворона  ще  більше. 

—  Не  ладно  так  —  гадає.  —  Поведуть 
улицями,  люди  висл'ііють,  а  слуги  дома  скажуть, 
як  колись:  „Дивіть,  стілько  мудрости  в  школї 
наїв  ся,  що  й  сам  у  хату  не  долїз". 

—  Лишу  ся  —  каже  по  хвилї  Ворона  — 
мені"  уже  злекшіло... 

І  лишив  ся,  хоч  не  по  своїй  воли,  з  не- 
дужим серцем  й  недужою  головою. 

1  знов  виложено  з  шафи  всї  окази  мір 
і  ваг  метричних  на  пострічу  в  такі.м  порядку, 
що  кождий  міг  пригадати  собі,  коли,  в  котрій 
клясї  і  при  якій  нагодї  сей  або  той  предл\ет 
оглядав.  Окрелю  стояли  дві  рурковаті  судини 
з  точною  центил\етровою  поділкою ;  обі  рурки 
скляні,  дна  і  поділки  в  них  робив  сам  учитель 
у  спілцї  з  ученикал\и.  Менша  судина  містила 
в  собі  100,  більша  104  центиметри  шестистїнні. 
З  самого  краю  на  столї  стояло  щось  ніби  склянна 
пушка,  а  в  ній  ціла  жменя  грудок,  кульки  з  ріж- 
нородних  металїв,  мінералів,  а  кожда  грудка 
мала  обєм  точно  одного  шестистїнного  центи- 
метра.  І  знов  з  початку  одно  й  те  саме,  що 
обєм  води  одного  центиметра  шестистїнного 
має  вагу  одного  грама,  а  обєм  води  1000  цен- 
тиметрів  або  1  шестистїнний  дециметер  має  вагу 
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1000  грамів  або  1  кільоґрама,  що  в  шестистїн- 
нім  дециметрі  містить  ся  стілько  води,  що  і  в  лі- 
трі. До  того  треба  було  навязати  ще  одно  по- 
нятє,  а  то:  маса  води  в  обємі  одного  шести- 
стїнного  центиметра  має  вагу  одного  грама, 
але  ТОДІ,  коли  теплота  її  виносить  4"  Цельзія; 
так  само  шестистїнний  дециметер  або  літер  води 
важить  точно  кільоґрал\  при  теплотї  4 '  Цельзія. 
Коли  огріваємо  воду  висше  4",  то  вона  розши- 
ряє ся  і  тодї  обєлА  ІТ  одного  шестистїнного  цен- 
тиметра вже  не  важить  точно  один  грам,  лише 
менше;  те  саме  завважимо,  коли  воду  понизше 
4"  остуджуєлю.  Все  те  треба  було  перевести 
наглядно,  практично: 

—  Лий  Хрущу  воду  з  збанка  до  меншої 
рурки  по  перший  карб!...   Кілько  води  в  рурцї? 

—  Точно   один   шестистїнний   центиметер. 

—  Кілько  та  вода  важить  тепер? 

—  Менше  нїж  один  грал\. 

—  Чол\у  не  точно  один  грам? 

—  Бо  вода  має,  як  тепломір  вказує,  15" 
Цельзія,  отже  в  однім  центиліетрі  шестистїнніл\ 
маса  її  лАенша  від  одного  грама,  т.  зн.  вона 
розширила  ся. 

—  Вкинь  той  зелїзний  центил\етер  шести- 
стїнний до  рурки  і  смотри,  як  вода  піднесе  ся 
високо!... 

Хрущ  вкинув  шестистїнну  кістку  центиме- 
трову;  смотрять  хлопцї,  вода  піднесла  ся  точно 
о  один  карб  висше,  значить  обєм  зелїзної  кіс- 
тки має  точно  один  шестистїнний  центиметер, 
хоч  вага  її  сім  і  пів  рази  більша,  як  вага  та- 
кого самого  обєліу  води.  Такий  салі  досвід  і  з  ку- 
ском скла  і  з  грудкою  креміня  і  з  оловяним 
дротом  звиненим  у  клубочок  і  з  камяним  вуг- 
льом  і  з  мідяною  бляшкою,  кождий  з  тих  ока- 
зіє мав  обєм  одного  шестистїнного  центиметра, 
хоч  вага  кождого  була  ріжнородна.  Ляли  хло- 
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пцї  ще  плини  до  рурки:  ртуть  під  водою, 
олива,  нафта,  бензина  над  водою  займали  обєм 
одного  шестистїнного  центиметра.  Навпослїд 
прийшли  до  висновку,  що  ріжні  тіла  о  рівнім 
обємі  мають  ріжну  вагу,  одні  важать  бі<пьще, 
другі  менше,  як  такий  самий  обєм  води.  Ще 
одно:  тїла,  яких  шестистїнний  центиметер  ва- 
жить більше  ніж  грам,  тонуть  у  водї;  тіла,  яких 
шестистїнний  центиметер  важить  менше  нїж 
грам,  плавають  по  водї;  тіла,  яких  шестистїн- 
ний центиметер  важить  точно  грам,  нї  тонуть, 
нї  плавають,  лише  нуряють  ся  в  водї. 

Питаня  й  відповіди  продовжили  ся  без 
перешкоди,  учитель  Петро  з  радости  не  посі- 
дав ся,  що  прилїжні  „любчики"  так  уважають, 
що  й  Гринь  Ворона  не  зїває,  не  норовить  ся, 
що  все  йде  так  гладонько  мов  на  маслі".  Але... 
але...  копець  діло  хвалить.  Напрасно  голос 
в  учителя  знизив  ся  о  цілу  оіставу.  Школярі 
напружили  ще  більше  свою  увагу,  вони  знали, 
що  значить  така  переміна  голосу. 

—  Зловить,  Господи  Боже!  зловить  кот- 
рогось „любчика"  на  горячім  —  погадав  не 
один. 

І  відгадали... 

—  Рурка  менша  наповнена  водою  містить 
у  собі  100  центиметрів  шестистїних...  Кілько 
з  неї  виплине  води,  як  тепер  кину  камінчик 
обєму  одного  шестистїнного  центиметра?  — 
говорив  учитель  зниженим  голосом  —  скажи 
менї  Шаабля ! 

Гринь  Шабля  вправдї  „тезко"  Гриня  Во- 
рони, але  о  цілі  небеса  ріжнить  ся  від  нього: 
він  належить  до  найспосібнїйших  учеників  у  клясї, 
учить  ся  дуже  добре,  лише  часом  забуває  ся, 
попадає  в  задумчивість,  зимою  рідко  коли,  але 
на  весну  дуже  часто  так,  що  говоріть  до  нього, 
що  хочете,  а  він  нічого  не  видить,  нї  знає.  Син 

7 


і 


-  98  - 


тіобережника,  мешкає  далеко  за  огородком 
у  лїсї,  любить  пристрасно  скитати  ся  по  дебрах 
і  присмотрює  ся  житю  лісної  твари.  Він  як  раз 
попав  у  задумчивість  і  аж  коли  учитель  третин 
раз  закликав  „Шаабля!"  зірвав  ся  з  місця  і  став 
глаголїти:  виплине...  виплине...  вся  виплине! 

Розбудив  ся  Гринь  Шабля,  поміркував, 
що  ляпнув  дурницю,  збілів  увесь  і  з  очий  по- 
плили  сльози. 

—  Добре  тобі  так  —  говорив  учитель 
Шабли.  —  Не  літай  гадками  по  зворах,  коли 
ти  в  школі".. .  Ходиж  і  провір  сам,  поправ  по- 
милку. 

Місце  Хруща  заняв  Гринь  Шабля.  Став  мі- 
ряти, важити,  ожив,  гарно  поясняє: 

—  Менша  судина  містить  у  собі  100  ше- 
стистїнних  центиметрів  води,  що  важить  при 
А'^  сто  грамів,  а  при  100°  Цельзія  96  грамів; 
більша  судина  містить  у  собі  104  центиметри 
води,  яка  важить  при  4"  сто  чотири  грами, 
а  при  100"  Цельзія  рівно  100  грамів. 

Тут  знов  наткнули  на  се,  про  що  Хрущ 
згадав  на  самім  початку,  що  в  „голову  не  влі- 
зло": многі  не  розуміли,  як  може  один  і  той 
сам  обєм  води  раз  важити  100,  а  другий  96 
грамів,  або  раз  важити  104,  а  другий  тілько 
100  грамів.  Річ  ту  пояснив  удачно  сам  Гринь 
Шабля  і  так  поправив  утрачену  честь  взірце- 
вого ученика. 

—  Мої  мама  —  говорив  Шабля  —  коли 
куплять  новий  горнець,  то  найперше  „заварю- 
ють" його  так,  що  розжарюють  його  наогни; 
колиж  у  такий  розжарений  горнець  віллють 
ложку  молока,  то  зараз  з  ложки  в  мить  зро- 
бить ся  сто  ложок,  повний  горнець  ще  й  че- 
рез верх  збігне... 

По  таких  досвідах  і  поясненях  слідували 
питаня  й  відповіди: 
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Питане.    —    Кілько    важить    100    шестистїнних 

центиметрів  води  при  4'\  а  кілько  при  100" 

Цельзія  ? 
Відповідь.  —  В  першім   разі    100,   в  другім  96 

грамів. 
Питане.  —  Який  обем  має  96  грал\ів  води  при 

4°,  а  ЯКИІ1  при  100**  Цельзія? 
Відповідь.  —  При  4^  має  96  центиметрів,  а  при 

100'^  100  шестистїнних  центиметрів. 
Питане.    —  Кілько    важить     104  шестистїнних 

центиметрів  води  при  4°,  а  кілько  при  100" 

Цельзія  ? 

■  Відповідь.  —  При  4°  важить  104  грами,    а  при 

100"  тілько  100  грамів. 
Питане.  —  Який  обєм  має  100  грамів  води  при 
4",  а  який  при  100"  Цельзія? 
І  Відповідь.    —  В  першім  разї  має  100,    а  в  дру- 
I  гім  104  центиметри  шестистїнні. 

І  Питане.  —  Що  більше  важить:    чи  100  шести- 
I  стїнних    дециметрів    води  при  4",    чи  104 

і  шестистїнні     дециметри     води    при     100'^* 

Цельзія? 
Відповідь.  —  І  в  першім  і  другім  разї  точно  100 

кільограмів. 

Питане.    —  Кілько  літрів  води  потреба,    щоби 

важило    при  4*^  100  кільограмів,    а  кілько, 

щоби  те  саме   важило   при  100"^  Цельзія? 

Відповідь.  —  В  першім  разї  100,    в  другім  104 

лїтри. 
;  От  і  означене  грама,    при  котрім   учитель 

;  Петро  на  два    опади  так  довго   прів  зі  своїми 

■  „любчиками",  аж  навпослїд  і  дукарському  пер- 
венцеви  т.  є  Грицькови  Воронї  також  щось 
у  голову  влїзло.  Сухе,  нудне  —  погадаєте.  — 
Початок  ворожив  щось  веселого,  смішного, 
а  воно  закінчило  ся  лїтровою  бляшанкою. 
І  я  також  так  гадаю.    Та,    щож  дїяти  ?    Коли 
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означенєм  грама  зачало  ся,  нехайже  на  тім 
і  скінчить  ся.  Дасть  Бог  діждати  до  св.  Духа, 
а  прогулька  здійснить  ся  на  високий  верх,  то 
може  щось  цїкавійшого  послухаємо. 


Прогулька  в  верх. 

Гринь  Шабля  як  усе,  так  і  тепер  був  пер- 
ший. Десь  таки  зараз  по  півночи  воскрес  під 
шкільною  брамою.  Задзвонив  раз,  другий  — 
тихо...  всї  сплять  і  пес  на  припонї  не  гавкає. 

—  Треба  будити  —  гадає  собі  Шабля  — 
заложені  руки  не  вдіють  нічого,  треба  друхати 
нанашка. 

Недовго  надумував  ся,  став  друхати:  че- 
пив  в  одну  руку  дріт  від  дзвінка,  в  другу  ка- 
мінь і  нуже  з  усеї  сили...  дзвонив,  гримав,  кли- 
кав, добудив  ся. 

Створив  сторож,  Ільо  Чорнїіі,  браму,  гля- 
нув на  повнолиций  місяць,  щіпає  ся  в  лисину, 
страх  немирний.  Розсердив  ся  на  хлопця  мов 
„старий  дїд  на  козу  лукаву".  Говорить  соло- 
денько, ахлопцеви  ніяково  на  душі  діє  ся;  слова 
масні,  а  в  кождім  слові  читаєш,  що  Ільо  Чор- 
нїй  на  добре  сварить  ся. 

—  Ти,'  тїсонько,  чого  дзвінка  чепив  ся,  мов 
богам  на  Великдень  під  дзвінницею?...  Та  він, 
попоївши  свяченого,  розбиває  дзвони  на  буйну 
пшеничку,  а  ти,  зазулько,  на  що? 

—  На  гарну  прогульку  —  відповідає  не- 
сміло Гринь  Шабля  засоромлений  і  подразне- 
ний глулілисістю  сторожа. 
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—  На  гарну  прогульку?  —  повтаряє  сто- 
рож. —  І  тобі  також  у  голові  прогул ька?  А 
сїнце  татови  не  можеш  за  той  час  пообертати, 
висушити  та  в  копички  поскладати,  як  Бог  по- 
велів? І  ти  вже  лїзеш  у  паничики?  Дав  би  я 
вам  прогульку,  пріли  би  ви,  соколики,  пріли... 
Два,  три  сяги  дров  порізати,  поколоти,  рів- 
ненько поскладати,  от  то  прогульочка  не  аби 
яка...  відхотіло  би  ся  вал\  усего.  Видиш  його, 
дзвонарика  солоденького...  торгає  дзвінком  тай 
торгає,  гримає  в  браму  тай  гримає,  я  гадав,  що 
вже  школа  завалила  ся. 

—  Так  веліли  пан  учитель  —  оправдував 
ся  Гринь  Шабля. 

—  Що?...  Розбивати  калііньол^  браму?  Ти 
гадаєш,  що  шкільна  брама  дошка  на  мотузах? 
Пожди,  тїсонько,  пожди...  Розважиліо,  де  то, 
в  котрім  завіті  стоїть  написано,  в  котрій  клясї 
такої  премудрости  учать?...  Зима,  літо,  один 
враг...  Дух  святий  при  нас  хрещених...  годї  на 
хвильку  освинути. 

—  Не  маркітнуйте,  нанашку.  Ми  вас  із  вер- 
хів таким  шпаком  обрадуємо,  що  за  годину 
навчить  ся  говорити  „цьоцю". 

—  А  договорив  би  ся  ти,  тїсонько,  а  до- 
говорив би  ся  ти,  ангелику,  з  тими...  з  тими... 
ну  ти  вже  знаєш,  з  якими...  з  такилш,  як  у  ца- 
пика старого  закривленими...  Дух  святий  при 
нас  хрещених...  Слухай,  зазулько,  не  приводи 
мене  до  гріха.  Видиш  грамотїйчика,  солодень- 
кого мудрагелика.  В  нього  і  в  верхах  шпаки 
виводять  ся.  Дури,  соколику,  собі  рівних.  Знаєш  ? 
Він  мене  шпаком  із  верхів  обрадує...  О-о-о!  не- 
боженьку...  не  один  кірчик  бараболь  прогло- 
тиш,  заким  мого  віку  дожиєш.  А  де  то,  в  кот- 
рій псалтирі  чи  дїянію  апостольськім  прочитав, 
що  шпаки  в  верховинї  хвалять  Господа  небес- 
ного? Го,  го,  го.  Гоо!...  зачепив  ти  собі,  заче- 
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пив...  Попроси  азбучника,  а  він  тобі  скаже,  де 
шпаки...  Шпаком  із  верхів  мене  обрадує.  Ладна 
для  тебе,  старий,  лисий  Чорнію,  обрадованная, 
нема  що  й  говорити.  Чи  пригадав  би  хто  таке 
поруганіє?  Пожди,  пожди,  поговорю  я  з  твоїм 
татом,  він  також  обрадує  ся. 

—  Ви,  нанашку,  невинно  на  мене  сердите 
ся.  Я  для  вас  держу  уже  третий  день  у  себе 
шпака  і  нині  ще  вечерол^  принесу  —  оправду- 
вав ся  хлопець. 

Та  ільо  Чорній  не  слухав  того  оправданя, 
говорив  своє,  що  раз  то  голоснїйше.  Був  би 
говорив.  Бог  вість,  як  довго,  та  надбіг  звідкись 
школярський  пес.  Лиско  приблуда  і  той  осво- 
бодив  Гриня  Шаблю  від  тарапати.  Лиско  уже 
кільканайцять  літ  жив  лише  тим,  що  школярі 
йому  Бога  ради  давали  або  в  лавках  лишали, 
то  булки  то  колачики,  та  він  усе  перше  звинув 
ся  ніж  сторож  і  поспрятував.  От  і  тепер  надбіг 
і  просто  до  Гриня  прилещуе  ся,  гладить  носом 
клунок,  а  до  сторожа  щирить  зуби.  Глядить 
сторож  на  Лиска  ніби  милостиво,  питає  по  до- 
брому, де  бігав  західниченько  тисячний  на  ве- 
чернички,  кличе,  вабить  „Лисю",  „Лисуню",  обі- 
цюе  йому  золоті  гори,  всі"  колачики  з  кляси  аз- 
бучників,  а  ключі  в  жмени  так  затискає...  — 
Господи!  Як  шпурне  ними,  поти  й  пес  бігав... 
Та  Лиско  не  дурень,  знає  ся  на  такій  примані"; 
загарчав  і  шусть  на  вулицю.  Злий  же  був  Ільо 
Чорній,  дуже  злий,  що  хитрість  не  вдала  ся. 
Нічого  більше  не  говорив  уже;  бренькнув  клю- 
чатн  о  замок  і  полїз  у  „стебло"  продовжати 
перерваний  сон. 

Тимчасом  у  слід  за  Гриньолі  Шаблею  стали 
прибувати  нові  товариші:  уже  не  по  одному, 
а  по  кількох  із  клунками,  бесажками,  подвірє 
шкільне  наповнило  ся  веселим  гамором.  Гринь 
Шабля  розказує  свою  пригоду  з  дзвінком,  пов- 
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таряє  слово  в  слово  все,  як  Ільо  ЧорнШ  його 
поблаговістив  на  добрий  день,  а  другі  слуха- 
ють, не  дивують  СЯ:  вони  знають  усї  примхи 
старого,  знають  його  пристрасть  до  птиць,  його 
тарапату  з  приблудою  Лиском,  усе  знають. 
Одно  їх  і  смішить  і  бавить,  що  Гринь  Шабля 
також  попав  у  неліилість,  хоч  так  чемненько 
обходить  ся  все  з  ільолА  Чорнїєм  і  храни  Гос- 
поди, щоби  коли  приміром  других  лїз  йому  пе- 
ред очи. 

—  Дістала  ся  й  тобі  пайка,  нічого  не- роби 
собі  з  того  —  говорить  Стефан  Щур,  рідкий 
сміхованець.  —  Мене,  бачите,  Ільо  вчора  також 
порядно  зарвав.  І  моримушкою  і  гірканичкою 
заіліенував  мою  мізерненьку  особу  за  те,  що  я 
пустив  Лиска  до  першої  кляси,  як  азбучники 
повиходили:  „До  своєї  мамунечки,  до  ї"ї  саган- 
чиків  із  люлочкол^,  із  сметаночкою,  там  його  мій 
моримушку,  тал'і,  моя  гірканичко  несолена,  того 
дармоїда  заведи  і  держи  його  до  страшного 
суду,  а  тут  л\енї  не  господаруй",  —  говорить. 
Я  на  те  витягаю  позитивку,  суну  йол^у  в  руку 
і  питаю :  добра  на  дрозди  ?  Засвистав  раз,  дру- 
гий, витягнув  із  рота,  обсмотрив,  общупав,  по- 
кивав головою,  подобрів.  „Добра,  говорить, 
але  на  олїярників...  на  дроздів  треба  з  меншою 
дїркою...  але  й  та  несогірша,  зроби  ще  одну"... 
Колись  тут  учив  шпака  зицирки.  Галюку,  „во- 
лове очко",  ходи  но  сюди!  Ти  будь  шпаком, 
а  я  Ільом,  а  ви  слухайте! 

—  Цьо-цю  марш!  цьо-цю  марш!  —  ко- 
ліандував  Стефан  Щур,  наслїдуючи  хрипливий 
голос  сторожа. 

—  Чійо-чійо  ашшь']!  чійо-чійо  ашшш!  -- 
відповідав  йол\у  дрібонький  Галюк  за  шпака  так 
удачно,  що  всї  сміхом  аж  заливали  ся. 

—  Пст...  пст...  пан  учитель  —  остеріг  пер- 
ший Сенько  Хрущ.  ^ 
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Учитель  Петро  незамітно  підсунув  ся  до 
школярів,  стояв  хвилю,  підслухав,  підглянув 
сю  комічну  сцену  і  також  у  дусї  сміяв  ся. 

—  є  всї?  —  питає. 

—  Одного  не  стає,  нашого  верховинця, 
Івана  Гармати  —  вістить  перший  Стефан  Щур 
смирненько,  нїби  то  не  він  веселив  товаришів 
сторожевою  методою,  як  учить  ся  шпаків  го- 
ворити —  але  за  те  маєлю  Івана  Ворону;  в  ко- 
лесници  привезли  його  аж  під  саму  браму. 

Іван  Ворона  не  радо  ходить  до  школи, 
все  спізняє  ся,  але  на  прогульку  не  спізмив  ся. 
А  вирядив  ся  над  усїх:  торнїстра  на  плечах, 
предивецька  бляшана  судина  на  рел"іінчиках  при 
боцї,  нїби  на  ростини  і  рідкі  окази  цвітів, 
тілько  вже  начинена  всячиною  і  денекотрі  зна- 
ють, кілько  сухарів,  медівників  у  нїй  лдістить  ся. 

Дві  години  ходу  на  скорі  кре/лезні  ноги 
і  здорові  груди  було  аж  на  самий  верх.  Похід 
двигнув  ся  жваво.  Від  самої  школи  все  під  гору 
тай  під  гору,  все  висше  тай  сисше:  з  початку 
густил\и  зрубал^.и,  дальше  віковилиі  лїсами  по- 
над пропасні  дебри,  понад  хмарородні  вертепи, 
пристановище  всякої  дичі,  Місцял\и  було  темно, 
учитель  Петро  передував,  смотрів  по  скрутня- 
вих  доріжках,  знав  кожду,  куди  провадить.  Раз 
таки  мало  що  не  зблудили;  залїзли  в  тряса- 
вицю,  багнище,  та  учитель  у  пору  спостеріг  ся, 
ч:крітав  на  праву  путь. 

—  Жваво,  любчики,  жваво  —  приговорю- 
вав учитель.  —  Третиі"!  ступень  уже  недалеко; 
тілько  його  перейдемо,  а  тал\  дальше  по  зеле- 
них мягоньких   килимах  буде  приєдлно  ступати. 

Прийшло  ся  переходити  третин  ступень, 
Господи  допоможи!...  дебра  кількасот  метрів 
висока,  драпай  ся!  Буки,  ялицї  на  нїй  держать 
ся,  але  сподом  нї  ростинки,  нї  кущика,  мов  ви- 
гибльовано. 
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—  Кудиж  тепер?   —   питають  „любчики". 

—  Туди  тепер  —  говорить  учитель  і  пока- 
зує рукою  на  зелену  стелю.  —  Бачите  світло 
гень...   гень...  у  горі?  Туди  смотрімо  і  лїзьмо! 

—  Прикро,  дуже  прикро,  та  хоч  не  ви- 
соко: на  одну  ялицю  в  гору  і  третин  ступень 
за  нами.  —  Так  думають  і  лїзуть  тай  лізуть, 
руками  й  ногами  чіпають  ся  святої,  а  не  одного 
й  зуби  в  роботі",  бо  клунок  придержує. 

Зле  думали,  помилили  ся :  уже  й  на  кілька- 
найцять  ялиць  підлізли  в  гору,  а  світло  все  ще 
в  ТІЛІ  самім  віддалей ю  в  зеленій  стели  над  го- 
ловами. Нараз  у  горі  стел\нїло  ся,  світло  щезло, 
де  воно?  Єсть...  єсть...  от  перед  ними  просто 
носа,  провиднїло  ся  сподо,м  поміж  деревєл^,  слава 
тобі  Господи !  Уже  аж  тепер  на  краю  лїса.  Очу- 
тили  ся  на  зелених,  буйних  сіножатях,  спочили 
при  жерелї  ріки,  що  плила  коло  їх  школи;  не- 
замітно  журчить  з  під  скали  та  сама,  що  стілько 
шкоди  робить  у  часї  повени:  тут  її  початок, 
перше  найвисше  жерело,  а  таких  жерел  долї 
її  руслом,  бічних  ручаїків  без  числа.  Гень-гень 
десь  у  долинї  в  гущавинї  та  сама  стружка  уже 
не  журчить,  лише  гудить  градовою  тучею,  ви- 
жолоблює скали,  пінить  ся:  гаразд  уже  розсїяла 
піску,  шутру,  камяного  колодя  там  на  долах. 
А  той  камінь,  біля  школи  в  ріцї,  як  хата,  хто 
занїс?  Вона  тут  у  верхах  його  урвала  і  тат  у 
часї  зливи  закотила. 

—  Спішім  ся  —  говорив  учитель  —  тепер 
уже  нїякої  перешкоди;  стежка  самим  хребтом, 
смотріть,  яка  стрімка...  Може  хто  хоче  борше, 
то  наперед... 

Сень  Хрущ  перший,  а  з  ним  ще  три  жва- 
війші  зворохобили  ся,  лишили  учителя  з  това- 
ришами, побігли  в  гору,  зникли  в  кущах  і  аж 
високо  на  прогалинї  знов  показали  ся.  Вони 
певно  перші   стануть   коло  мети.    Нї,   вернули 
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ся  ;  втїкають  знов  у  долину,  д  громадї,  стріл\- 
голов  утїкають. 

—  Заждіть  там,  ми  прийдемо  до  вас  — 
кличе  до  них  учитель. 

Не  слухають.  Прибігли  задихані,  переля- 
кані, слова  не  допитаєш  ся. 

—  Медвідь  —  вістить  Сень  Хрущ  —  мед- 
БІдь  на  дорозї. 

—  Старий  чи  молодий?  —  жартує  учитель. 

—  Дуже  старий  —  признають  другі  —  го- 
лос страшний. 

—  Коли  так,  то  беремо  на  ужевку  і  пове- 
демо в  село.  Ходїм  до  нього !... 

Жартовливі  слова  учителя  троха  втихоми- 
рили переляканих  любчиків. 

Ідуть  висше,  підходять  до  одного  обо- 
рога —  „не  тут" ;  підходять  до  другого  — 
„ще  не  тут,  там  висше,  в  тім  із  сїном".  Прихо- 
дять до  того  з  сїном.  Єсть  і  Хрущова  шапка, 
єсть  і  його  клунок,  але  медвідь  де?  На  обо- 
розї  в  сїнї.  Хто  полізе  на  оборіг?  Ніхто.  Всї 
боять  ся,  лише  Гринь  Шабля  не  боїть  ся;  лїзе 
по  оборожинї  високій  на  три  сяжнї,  сміло  лїзе. 
Встромив  голову  під  острішок,  єсть  звірище: 
ричить,  реве  по  л^едвежолАу  і  то  здає  ся  не  один, 
лише  аж  два. 

—  Пречиста  іМати  спаси  нас!  Всім  смерть 
на  місци,  як  вуйко  викотить  ся  з  під  оборога  — 
думають  хлопцї.  Одно  дивує  всіх:  Гринь  Ша-= 
бля  одною  рукою  держить  ся  оборожини, 
а  другою  ліече  на  них  триньом,  сте  ся. 

Злазить  навпослїд  медвідь  з  під  оборога, 
суне  ся  в  долину  нанашко  Стефан  Бабій^,  сла- 
вний, пристрасний  л\исливець;  той  самий,  що 
раз  принїс  живі  вовчата  до  їх  кляси  і  зробив 
через  те  псячу  облогу  коло  школи.  Ще  вчора 
косматий  дсоніжний  медвідь  бескидський  зай- 
шов   д    своїй    зимівцї.    Знать    так   условив  ся 
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з  учителел\  Петром,   підночував  під   оборогом 
і  іде  порядно  надув  його  „любчиків". 

Тїшуть  ся  хлопцї  такилі  медведем,  „натя- 
гають ся":  розбирають  питане,  в  кого  най- 
більша відвага  в  пятах?  Уже  туй-туй  прийдуть 
до  неприємного  висновку  для  тих,  що  втїкали 
з  під  оборога,  та  от  на  оборозї  ненадійно  за- 
піяв  когут  раз,  другий  і  нце  в  додатку  затрас- 
котїв  крилами.  Звідки  когут  на  оборозї  в  сїнї? 
І  то  не  з  наших,  а  з  тих  великих...  Мабуть  на- 
нашко  Бабій  принїс  з  собою.  Лізуть  на  оборіг, 
по  когута  сміло  лїзуть;  глядають  у  сїнї,  а  ко- 
гут за  оборогом  у  кущах  „ко-ко-ко!  ко-ко-ко!" 
кличе  курий  до  себе  і  остерігає  перед  ворогом. 
Біжуть  за  оборіг.  А  бодай  же  тебе...  таж  то 
не  когут,  то  Іван  Гарл'іата,  верховинський  леґінь,* 
їх  любий  товариш  шкільний,  що  його  всї  і  учи- 
тель і  товариші  право  обожають. 

—  Кудиж  тепер,  пане  учителю?  —  питає 
нанашко  Бабій  —  д  моїй  зи,мівцї,  чи  на  самий 
„шпиль"? 

—  Перше  на  „шпиль"  —відповідає  учитель. 

—  Туди  хребтом  дальше  не  люжна:  ^а^^ 
висше,  ще  з  весни  стілько  каміня,  цїлу  гору 
зісунуло;  лїпше  горі  тим  беріжколА;  прошу  за 
л\ною. 

Смотрять  хлопцї,  задирають  голови,  по- 
свистують. Добрий  менї  беріжок,  що  десь  під 
небом  вершок...  Видно  жартує  нанашко,  але 
побачимо,  як  він  полїзе  горі  тим  беріжкол^.  Та 
нанашко  передує  —  чемше  легонько,  мов  на 
невидил\их  крилах  підносить  ся,  годї  йому  спро- 
стати.  Ще  одна  гімнастична  вправа  горі  деб- 
рою,  ще  один  велитень  на  дорозї;  добре,  що 
кущики  тирхаті  і  сл\ерічки  л\арненькі  пособля- 
ють  під  гору;  без  них  по  такій  стріл\кій  площи 
і  з  котячил'іи  пазурами  не  кусив  би  ся... 
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В  самий  добрий  час  прибули  на  призна- 
чене л\ісце.  Тисяч  л\етрів  понад  школою,  в  по- 
лонинї  окритій  дорідним  афинником  і  гого- 
дзами  з  рожевил\  цвітом  та  буйними  травами, 
се  дїйсно  для  „любчиків"  було  чудо-диво.  Схід 
уже  горів,  шпиль  Парашки,  Широкий  Верх, 
Коньова,  Стара  Шебеля  і  т.  и.  нуряли  ся  в  зо- 
лотих прол\інях  сонячних,  світло  мов  огненна 
лява  сунула  ся  по  них  видимо  в  долину,  тор- 
жественна  тишина  в  воздусї,  лїси,  полонини, 
все  те  чарувало  молодих  видцїв.  Рубчик  сонця 
виринувши  з  огненного  моря,  збільшав  ся,  на- 
нашко  Стефан  Бабій  шептав  утренню  молитву, 
всї  инші  смотріли  німо  на  огненний  круг,  душі 
їх  причащали  ся  величавостию  божою. 

—  Глядїть,  подивляйте  живу  книгу,  мої 
любчики  —  говорив  учитель  Петро  —  листи  її 
тепер  гарно  освічені,  розкриті  широко  й  да- 
леко, як  око  ваше  сягає.  Не  так  борзо  лучить 
ся  нам  такий  припадок  пригадати  собі,  що 
коли  читали  в  наших  книжках  про  схід  сонця. 
Хто  що  стямив,  нехай  говорить,  а  ми  радо  по- 
слухаємо. 

Перший  почав  Іван  Гарлшта: 

—  А  ПСІ  СХОДІ  ронпочала  ся  розливати  зо- 
лотиста зоря,  благовістник  нового  дня,  нового 
воск2)ссепя'\ 

—  Схід  сонця  на  полонинї  М.  Устияно- 
вича  —  помітили  товариші  і  слухали  з  увагою, 
як  верховинський  леґінь  одушевлений  весь 
„розсвітолі  животворящого  божественного  лиця 
сонця"  говорив  із  жаром  наче  молитву:  кожде 
слово  ГОМОНІЛО  в  ухах  товаришів  мило,  при- 
ємно, бо  виходило  з  грудий  руської  дитини.  Всї 
зрозуміли  душу  самого  автора-поета,  що  так 
прилїжно  слїдив  верховинське  житє  народа 
і  всюди  помічував   незвичайні   його   прикмети. 


-  по  — 

По  Івану  Гарматі  як  раз  черга  на  Сенька 
Хруща.  Та  Хрущ  не  то  щоби  дорожив  ся,  але 
якийсь  не  свій,  посоловілий,  щось  нинї  йому 
ле  веде  ся. 

Провіжив  то  учитель  Петро,  розживив 
£вого  любчика. 

—  Тобі,   любчику,    неприємно,   що  утікав, 
правда?    Не  смути  ся.   Ті,    що  натягають  тебе, 
і  кличуть   трусенькою,   таку   саму  щтуку  пока- 
жуть.  А  я  сам  не  лїпше  спишу  ся,  як  не  буду 
знати,  що  нанашко  Бабій  і  Гармата  дожидають 
нас  під  оборогом.  Я  знаю,  що  ти  не  трус,  а  мо- 
торний любчик.  Нуже,  скажи  нам  що,  слухаємо. 
Оживив  ся  Сенько  Хрущ,   став   покашлю- 
вати. Виступив  на  перед,  задеклямував : 
Дгівлю  ся  я,  аяі  свитає, 
Край  неба  палає, 
Соловейко  в  темнім  гаю 
Сонце  зустрічає... 


Скінчив  Хрущ,  настала  хвилева  тишина. 
Всі"  глядять,  роздумують.  Де  початок,  де  ко- 
пець вселенній?  Край  неба  дійсно  палає,  а  на- 
мість  соловія  зустрічають  сонце  два  бескидські 
орли ;  над  самими  головами  уносять  ся  дуже 
низенько,  а  нанашкови  Бабієви  аж  очи  палають: 
жалує,  що  не  взяв  із  собою  нову  ломану,  лише 
свою  стару  ручницю,  до  котрої  він  сам  і  ложе 
вирізьбив  і  з  нею  ще  ніколи  в  своїм  житю  не 
завів  ся. 

—  А  ти,  Гриньку,  дрімаєш  ?  —  питає  на- 
нашко Бабій  свого  похресника  Гриня  Шаблю. 
—  Ти  нам  нїчого  не  скажеш?  Як  то...  ти  менї 
тамтої  недїлї  з  памяти  читав.  Хмара  хотїла  за- 
крити сонце,  знаєш? 

Задумчивий  Гринь  Шабля  зараз  догадав  ся, 
про  що  нанашкови  ходить.  То  був  стишок  Е. 
Гребінки  „Сонце  та  хмара",  який  він  часто  пов- 
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таряв,  а  тепер  як  раз  придало  ся.  Задеклямував, 
гарно  списав  ся,  нанашко  аж  уса  підкрутив  із  ве- 
ликого задоволеня.  Товариші  також  призаду- 
мали  ся  над  остатним  стишкол\:  слютрять,  на 
небі  незамітно  нї  найменшої  хмариночки,  лише 
сірі  мраки  в  провалах  понад  потоками-ріками 
знижували  ся,  віщуючи  гарну  погоду. 

—  Добре  все  добрим  лишить  ся  —  помі- 
тив учитель  —  ніяка  лукава  сила  його  не  спро- 
може.  Хотіла  хмара  затемнити  сонце,  та  не 
удало  ся:  не  то  що  тєланотою  не  змогла  сонця 
огорнути,  але  ще  й  сама  його  світлими  лучами 
засіяла,  но  і  сорол^у  чимало  наїла  ся.  Але...  але... 
продовжав  учитель,  розглядаючись  по  крузї 
своїх  любчиків  —  а  що  з  нашил\  Панькол\  Га- 
люком  ДІЄ  ся?  Чи  не  запропастив  ся  де  по 
дорозї? 

—  Є,  є,  жиє,  ось  тут  наше  „волове  очко" 
—  зрепотїли  „любчики"  хором. 

Панько  Галюк  ще  перед  кільканайцятьма 
літами  зайшов  сюди,  або  лїпше  принесли  його 
маленьким  родичі  аж  із  Лїбохори.  Та  родичі 
умерли,  а  він  лишив  ся  круглила  сиротою.  Дрі- 
бонький  собі  школярина;  уже  девятнайцять  лїт 
йому  ЛАИнуло,  а  виглядає  ростол\  не  більший  на 
шість  або  сїм  годків.  За  те  головка  в  нього 
не  аби  яка:  задачі  з  двома  незвісними  так  із  па- 
мяти  в  мить  розвязує;  а  що  скаже  нераз,  то 
тілько  подивляти,  що  такий  розум  у  тім  нїж- 
ненькім  тїлї.  його  Іван  Гарл^-ата  дуже  любить 
і  все  з  ним  учить  ся.  Задля  маленького  росту 
назвав  його  „воловим  очкол\"  і  так  його  всї 
товариші  кличуть.  —  Я  тебе  моє  „волове  очко" 
сховаю  колись  у  бесажку  і  понесу  з  собою 
в  верховину  —  жартує  часом  Гармата. 

—  Рухай  ся,  рухай  „волове  очко"  —  наг- 
лили товариші  Панька  Галюка.  —  На  тебе  те- 
пер черга,  пан  учитель  кличуть. 
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Цїкаве  питане  для  хлопцїв,  як  „волове 
очко"  спише  ся?  Чи  удасть  ся  йому  нині  так, 
як  завсїгди  ?  Та  удати  удасть  ся,  але  з  чим  він 
виїде  ? 

Панько  Галюк  стоїть,  розглядає  ся,  немов 
заблудив  у  товпі  і  не  знає,  де  свої  подїли  ся. 
Підходить  до  Івана  Гармати,  бере  його  за 
руку,  глядить  на  велитня,  усміхає  ся. 

—  Хочу  на  гору  —  говорить.  —  Піднеси 
мене,  Івануню,  але  високо,  нехай  я  також  звід- 
там  погляну  на  вас  усїх. 

Взяв  Іван  Гармата  „волове  очко"  мов 
малу  дитину,  поставив  на  голові,  придержує, 
а-  він  як  колодка  випростований  звернув  ся  до 
сонця,  говорить: 

—  Іде...  вгіиотилось  зовсім. .  Озирнуло  зе- 
млю неначе  повелівало:  Хвчлгге  Господа,  що 
соз,(пв  і  мене  і  вас  і  кожний  день  посилає  мене 
давати  усьому  миру  світ  і  всякому  диханію 
жизнь !... 

—  То  з  „Марусї"  Григорія  Квітки  —  го- 
ворив Сенько  Хрущ  —  нїчого  нового. 

—  Правда  нїчого  нового,  але  приспособив 
до  пори  і  нашого  теперішнього  положеня  — 
відповідає  Іван  Гармата.  —  Ми  також  перше 
нїчого  нового...  знаєш...  але  от  хоч  дрібку  зро- 
зуміли те,  що  инші  видумали. 

Заступив  ся  Гармата  за  „воловила  очком", 
держить  усе  ще  на  голові,  але  й  грозить  йому: 

—  Говори  дальше  дрібонький,  а  нї,  то 
пущу  з  гори,  полетиш... 

—  Держи  Гарматуненько,  держи  мене  Іван- 
цуню!...  Господи!.,.  Господи!...  що  я  там  гень... 
гень...  бачу,  яке  то  гарненьке...  якаж  то  красота  — 
глаголїв  одушевлений  Панько  Галюк.  —  Ах! 
щоби  ви  то...  там...  у  поточинї,  дивіть,  ди- 
віть...  Нї,  нї,  ви  того  не  можете  видїти,  засла- 
няють  кущі. 
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—  Що  бачиш?  —  Повідай  —  просять 
громадно. 

—  Сам  не  знаю  що,  але  гарні,  мабуть 
оленї. 

Зміркував  Стефан  Бабій  зараз,  тілько  по- 
дивив  ся  на  Панька. 

—  Сюди,  сюди  за  мною  ницьки  до  там- 
тих  хащів  над  деброю,  то  й  ми  побачимо ;  але 
тихо  й  осторожно  —  шепче  нанашко  і  лїзе  на 
всіх  чотирох  з  учителем  Петром,  а  по  їх  при- 
міру  також  любчики.  Підсунули  ся  над  саму 
дебру  д  кущам,  смотрять  —  у  долині"  чудасія : 
Полянка  поперетинана  срібним  ручаїком  на 
островцї,  а  на  ній  сернюки,  серни  старі  і  ма- 
ленькі козяточка,  ціле  стадо  пасе  ся.  Далеко 
на  самоті  при  гущавині  олень  із  росохатими 
рогами  зчіл\хуе  листе  з  брости  і  обережно  огля- 
дає ся.  Найпотїшнїйші  козятка:  скачуть,  стають 
дуба,  лестять  ся  коло  своїх  материй. 

Хлопці  мов  очаровані  тихо  ведуть  ся.  Ле- 
жать у  траві,  а  очи  їх  звернені  на  поляну,  на 
сю  потішну  черідку.  Сонце  мов  нароком  осві- 
тило в  долині  поляну,  ще  ліпше  видно  все, 
кождий  образ  у  ручаїку,  кождий  двиг  замітний ; 
і  оленя  роги  —  де  ще  мохнаті,  а  де  вже  нагі 
—  нанашкове  око  розріжняє. 

Дрібонький  Панько  Галюк  висунув  голову 
над  сал\у  дебру,  обняв  Гармату  за  шию,  шепче 
йому  в  ухо : 

^Господнє  небо  і  село. 
Ягня,  здає  ся,  веселилось, 
І  сонце  гріло,  не  пекло^. 

Тихо  „волове  очко",  тихо  справуй  ся  — 
шепче  йому  знов  Іван  Гармата  —  бо  підемо 
в  пропасть,  а  тоді  що?...  Не  скажеш  навіть 
„запекло,  почервоніло  і  рай  запалило",  бо  часу 
не  буде  і  збирати  з  нас  не  буде  що... 
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Гляділи  би  ХЛОПЦІ  Бог  вість  як  довго,  не 
наскучило  би  ся.  Та  от  Гринь  Ворона  чогось 
сопе,  тре  носом  о  Хрущів  рукав;  пчихати  хоче, 
але  здержує  ся.  Нї,  не  здержав,  пчихнув,  а  в  до- 
лині' божу  худібку  немов  електричною  іскрою 
прошибло:  старші  зараз  попідносили  голови, 
слідять,  звідки  небезпека?  Олень  уже  й  не  роз- 
глядав ся,  перший  пропав  у  гущи. 

—  Тихо,  Вороно,  тихо  Гриню  —  благають 
товариші  —  заткай  рот  і  ніс  та  пчихай  у  жменю. 

Послухав  Ворона,  пчихнув  другий  раз  у 
жменю,  а  третий  і  четвертий  поправив,  аж  скали 
повторили.  Черідка  з  поляни  мов  блискавиця 
зникла  десь  і  сліду  по  ній  ніякого  не  лишило 
ся ;  тілько  кущі  в  тих  місцях  ще  хвильку  коли- 
сали ся,  куди  скороногі  пігнали. 

Шкода,  велика  шкода,  що  так  скоро  ра- 
дість проминула,  наче  приємний  сон,  перерва- 
ний несподіваним  гукол'і.  Та  неповинний  був 
тому  Гринь  Ворона:  уже  всі'  й  віджалували 
утрачену  приємність,  а  він  іще  пчихав  так  довго, 
аж  йому  кров  пустила  ся  з  носа.  І  не  знати, 
з  чого  так  дуже  розпчихав  ся?  Нанашко  Ба- 
бій вгадував,  що  мус'їв  носом  втикнути  в  го- 
ловку спілого  яскру,  а  може  й  нароком  поню- 
хав. Мус'їла  бути  нанашкова  правда,  та  Ворона 
не  признав  ся  до  того:  сказав,  що  так  само 
від  себе. 

—  Серни  мож  подибати  дуже  часто  в  та- 
кій порі  на  с'їй  поляні',  але  оленя  школи  —  го- 
ворив Стефан  Бабій.  —  Олень  не  тутешний: 
десь  з  під  Парашки,  або  з  під  Старо'і  Шебелі' 
сюди  заходить.  Я  його  знаю  дуже  добре.  Ми 
оба  з  кумом  Шаблею  уже  третий  рік  за  ним 
сл'їдимо  тай  год'і  з'ї'мати.  Старий  хитрий  зві- 
рище  уже  буде  л\ати  хоч  шіснайцять  л'іт.  То'і' 
зими  з  кумом  ми  цілий  тиждень  парцували  за 
ним,   три   доби   бродили   в   сн'і'гах  і  ночували, 
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гадали,  що  прийде  ся  загинути  в  якій  дебрі, 
а  його  не  знайшли.  Тепер  було  би  можна  його 
взяти  на  мушку  та  ще  не  пора. 

Заспівали  „любчики"  під  проводом  Гар- 
мати одну,  другу  пісню,  залунало  милозвучно 
рідне  слово  по  верховині'.  „Сонце  ярко  вже 
витає  гірськую  країну"  повтаряли  кілька  разів, 
а  та  пісня  найбільше  припала  до  вподоби  учи- 
телеви  і  нанашкови  Бабієви.  Ш,  не  та  найліпше 
подобала  ся:  „Верхами,  де  Бескид  стремить"... 
отта  всім  до  душі  про/ловила  щиро.  Співо- 
любивий  Іван  Гармата  довершив  тою  піснею 
Лліру  дізнаних  приємностий  при  сході"  сонця  на 
полонині',  він  своїлі  звінким  голосом  очарував 
і  учителя  і  товаришів  і  сал\ого  нанашка  звору- 
шив до  сліз. 

—  А  тепер,  мої  любчики,  час  до  клунків 
заглянути  —  каже  учитель.  —  Приємні  вра- 
жіня  ситять  душу,  але  в  міру,  любчики,  все 
в  міру.  Всім  не  в  міру  переситиш  ся. 

Правда,  свята  правда,  що  про  клунки  зов- 
сім забули ;  не  стало  часу  про  те  думати.  А  кож- 
дий  голодний  страх!  І  не  знав  жаден,  що  хи- 
бує, аж  учитель  пригадав. 

На  столї  гарно  накритім,  на  широкій  по- 
лонині, устеленій  пахучими  цвітами,  розсїли  ся 
„любчики"  з  Петром  учителем  і  нанашкол\  Ба- 
бієм, празникують.  Голод  не  перебирає:  колам 
і  вівсяний  ощіпок  рівно  смачні.  Аж  мило  гля- 
діти, як  щиро  „любчики"  нанашка  Бабія  прий- 
ліають,  кождий  рад  своїм  погостити.  Гринь  Во- 
рона роздав  свої  медівники,  сухарики  одні  ста- 
рому, другі  товаришам,  нічого  собі  не  лишив. 
Сам  любує  ся  ощіпком  від  Шаблї  і  говорить : 
„Ще  в  житю  нїщо  так  менї  добре  не  сма- 
кувало". 

Глянув  Стефан   Бабій  на  сонце,  а  потому 
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на  свою  тїнь,  здивував  ся  дуже,  що  така  пізна 
година. 

—  Смотріть,  пане  учителю,  на  годинник, 
бо  я  сам  собі  не  вірю,  чи  вже  мала  би  бути 
осьма? 

Смотрить  учитель,  так,  анї  на  одну  мінуту 
нанашко  не  помилив  ся. 

—  Треба  спішити,  там  у  долині"  ждуть  ко- 
сарі, в  голову  заходять,  де  сніданок  їх  дїв  ся  ? 
Забавляїіте  ся  весело  і  прошу  до  мене  длюїй 
зимівцї.  Честь,  говорять,  честию...  Там  коло 
мене  також  щось  знайде  ся,  от  хоч  би  на  ті 
вежі  нафтяні,  на  ті  фабрики  з  гори  поглянути, 
все  оплатить  ся. 

Подякував  нанашко  за  честь,  за  ліудре 
слово  та  запросив  і  на  свою  честь.  Хлопці  по- 
гуляли, повеселили  ся  і  побрили  з  учителем 
Петром  також  за  ним.  На  місци  свого  кілька- 
годинного побуту  лишили  шкаралупу  з  яєць, 
папери  з  ріжних  старих  зошитів  і  витоптані 
сліди  в  афинових  кущиках  і  гоґодзах.  Одного 
тілько  не  лишили :  вражіня  сходячого  сонця 
забрали  з  собою  і  задержать  їх  у  душі  цїле 
житє. 


Грім. 
І. 

Сів  я  під  капличкою,  спочиваю,  змучений, 
ледво  дихаю:  чоботи  спарили  ноги  —  не  знаю, 
як  їх  коло  себе  положити.  Святили  би  ся  хо- 
даки до  дороги,  бігме  святили.  А  радив  менї 
в  однім  селі  господар  дуже  добре.  Казав: 
„Вшийте  собі,  пане,  постоли,  то  вам  буде  й  ле- 
гко й  холодно  йти,  та  не  будуть  глодати"  — 
а  я  його  не  послухав;  тепер  оглядав  по  ногах 
міхурі,  як  сливки  синевідського  Бойка,  кривив 
ся  та  жалував  по  не  часі". 

Сиджу,  розглядаю  ся,  де  я  залїз,  в  яку 
закутину  нашої  славної  Галилеї?  Капличка  стара, 
по  рогах  чотири  здрухнїлі  тополї  без  гиля, 
дїйсні  кістяки  —  довкола  широка  непроглядна 
пуста  толока,  а  на  нїй  імінечко^)  посоловіле, 
збите  в  гуртичок,  як  пяні  виборцї  посольські, 
глодже  на  тім  пустарику  голодну  псянку,  а  дї- 
точок  людських  та  божих  —  благодать  божа: 
що  один  фостик,  то  й  до  нього  пастушок 
із  патеричкою  або  з  батіжком,  а  стережуть  від 
шкоди  —  нема  що  й  казати ;  зігнали  в  купку  всю 
худібку,  як  до  салашу  овечки  й  хорони  Господи, 


')  Імінечко  —  худібка. 
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щоби  яке  ледаще  поважило  ся  з  гурту  троха 
віддалити  ся:  дісталож  би,  дістало  за  таку  не- 
субординацію  стілько  батіжків,  що  цїла  шкіра 
була  би  списана  самими  басаманами...  А  непо- 
трібно стережуть:  не  видно  нігде  нї  цариноньки 
святої,  нї  сїножати,  нї  корчика  порядного  — 
всюди  пусто  —  ГОЛО;  два  хлопцї  погоничі 
могли  би  сю  худібку  допильнувати  й  ще  про- 
спати ся  до  волї. 

По  толоцї  купяки*),  покриті  жовтим  люхол\, 
декуди  тирхаті  корчі  тернові  або  яловець,  а  са- 
мою серединою  сеї  розлогої  площі  тягне  ся 
цїсарський  тракт,  мріє  здалека,  як  величезний 
недобілений  кусень  міховини**);  не  видати,  щоби 
по  нїм  їхали  нї  ті  давні  брички  мазурські,  нї 
наші  телїги  з  товарами ;  усе  йолду  забрала  зелї- 
зниця,  а  він  спочиває,  жде  торгового  дня,  щоби 
оживити  ся,  побачити  босі,  порозпадувані  ноги 
мужицькі,  патинки  жидівські,  худі  шкапи,  гов- 
дики,  бесроги,  словом  усю  свою  храмину  пи-  ^ 
тому.  Молоду  березинку,  орябину,  що  засаджено 
по  боках  сего  гостинця  —  мабуть  із  наказу 
громадського  начальства  —  одну  повитинали 
пастухи  на  бичівна  та  палички,  а  другу  пооб- 
чімхувала  й  пообгризала  голодна  товарина. 
Одна  однїсїнька  завяла  береза  недалеко  мене 
й  ся  до  половини  підтята:  знать  якийсь  захід- 
ник хотїв  дешевим  способом  придбати  її  на 
своє  господарство,  та  не  мав  на  стілько  часу 
своє  дїло  сповнити. 

Заглянув  я  до  каплицї,  а  тут  розвалений 
престіл,  над  ним  на  стїнї  старенький  образ 
страшного  суду,  діло  якогось  маляра  самоука, 
але  досить  ярко  виконане  —  особливо  пекло: 
„прелюбодїї"  з  „прелюбодїйніщями",  ЗЛОД'Ї, 
розбишаки,  повязані  червоним  мотузом  то  за 

*)  Купяк  —  купинє.  **)  Міховина  —  веретина. 
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руки,  то  за  ноги,  смажать  ся  в  огни  вічнім, 
кривлять  ся,  щируть  зуби  з  невисловленого 
болю,  а  чорти  довгими  вилами  подюгують, 
поштуркують,  поправляють,  щоби  ліпше  сма- 
жили ся,  щоби  ліпше  горіли  засуджені  на  вічні 
муки  нещасні  грішники.  Тут  одного  завішено 
на  гак  за  язик,  а  люциперові  слуги  ллють  йому 
розпалену  смолу  до  рота,  а  під  нил\  напись 
„г:.іег,е'п<іпґ ;  дальше  людина  під  двома  камінями 
роздавлена  кривить  ся,  а  антипко  тягне  з  неї 
гаком  нутро,  —  під  ним  напись  „се  мельник 
з.ю,т,гаг  дальше  сарака  обнажений,  окружений 
безрогами,  стоїть  при  куфі,  пє  огняну  смолу, 
а  під  ним  напись  „тптця  :  а  на  самім  дні  сього 
страшного  пекла,  сеї  кромішної  пропасти 
..^іридіпік  вітчи}(и  рублехаїї/"  варить  ся  в  тім 
огнистім  окропі  й  глядить  звідтам,  як  його  брат 
у  небі  тішить  ся  зі  святими  мучениками  та  па- 
тріярхами  вічною  щасливістю.  Дальше  по  стінах 
красувало  ся  дуже  багато  ріжнородних  підписів, 
між  якилАИ  був  один  видовбаний  в  стїнї  вели- 
кими буквами:  ^а8Іо  —  іеікоШ'і]  кітіі  Бо 
іу]  8кагЬгту  ргепс  Вгісікні  гоісіга^и^^. 

Сей  чудацький  підпис  розсмішив  л\ене.  Я 
став  роздумувати,  якому  неробі  хотіло  ся  дов- 
бати в  дереві  і  то  ще  так  глубоко,  що  мало  не 
продїравив  цілу  стіну  на  скрізь.  Не  зауважив 
я  ні  скарбони,  ні  ніяких  дудків,  якась  біда  му- 
сїла  не  просто  з  моста  садити,  коли  таким  сла- 
ветним іменем  врізав  ся  в  стіну  святої  каплиці... 
Я  витягнув  із  торби  далековид  і  став  оглядати 
ще  ліпше  сю  безмежну  пустиню,  але  таки  не 
добачив  нічого  прил\анчивого.  Передімною 
хлопці  та  дівчата  скочували  ся  з  гори  в  долину, 
далеьсо  гень-гень  ліріли  Лїбікові  ліси  й  лисі  верхи ; 
я  звернув  ся  в  другу  сторону  д  селови  і  поба- 
чив, що  до  мене  зближає  ся  чоловік  із  сокирою 
на  плечох.   Осторожність  веліла  мені  сховати 
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„  першпективу"  до  торби,  щоби  не  викликати 
якого  лиха.  Чоловік  зліітав  ногал\и  досить  скоро, 
немов  бояв  ся,  ш.об  я  йому  з  під  рук  не  утїк 
і  ока  з  мене  не  спускав.  Станув  в  кінці  близько 
л^ене  коло  купи  ґонтя,  дивив  ся,  як  не  на  свого. 

—  Христос  воскрес!  —  кажу  до  нього, 
а  було  се  якось  перед  Вознесенєм. 

—  Воістину  воскрес!  —  відповів  господар 
і  підійшов  до  мене  ще  близше. 

—  До  Зубрицї  звідси  далеко? 

—  До  Зубрицї...  до  Зубрицї...  а  звідкиж  Бог 
провадить? 

—  З  Блажова  від  Старого  міста ;  туди  люди 
справили  на  праву  дорогу. 

—  Ой  видйш  не  зовсїм  на  добру...  Де  кум, 
а  де  куровай !...  Де  своя  Зубриця,  а  де  Кото- 
ваня...  Та  Зубриця  в  таких  вертепах,  що  туди 
хиба  би  орел  до  неї  залетів;  мусите  вертати 
найменше  три  милї  назад... 

—  Слава  Богу,  що  не  більше:  я  салд  по- 
міркував, що  зблудив  із  правої  дороги,  але  є 
надїя,  лихо  направить  ся. 

—  А  дивіть  ся !...  Або-ж  ви  за  чим  питаєте, 
може  за  веприкалди? 

—  Нї,  чесний  господарю,  я  тілько  часом 
подивляю,  коли  йду  селом,  а  вони  по  загумен- 
ках блукають  ся  самопас;  я  пустив  ся  навпро- 
стець до  знайомих  коротшою  дорогою  і  за- 
блудив. Нате  вам  турецького  тютюну,  закуріть 
собі. 

—  Дякую  панови  за  величну  почесну,  я 
мало  курю:  вечерол'і  по  роботї  в  хатї,  а  так 
жаль  сього  воздуху;  стілько  всего  добра,  що 
ще  тил\  чистим  дихає,  та  святої  води  напє  ся. 
У  нас  звідси  недалеко  в  однім  селї  Жидова  за- 
гнїздила  ся,  та  такі  там  сл\ороди,  такі  сопухи, 
що  як  перейти  селом,  то  здорового  чоловіка 
затягає. 
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Господар  завважав  у  моїй  торбі  книжочку, 
взяв  мене  за  кого  иншого,  нїж  за  згінника 
й  спитав  цїкаво: 

—  Які  там  маєте  книжки? 

—  Руські,  самі  руські,  можу  вам  служити, 
подивіть  ся. 

Взяв  господар  одну  книжочку,  другу,  пе- 
реглянув, почав  читати  в  голос.  Читає  плавно 
й  скоро,  лїпше  нїж  неодна  „просвітителька"  при 
руській  школї.  Признав  ся  менї,  що  любить 
у  неділю  або  в  свято  прочитати  собі  й  другим 
неграмотним,  коли  дещо  цікавого  від  кого  ді- 
стане. 

—  То  в  вашім  селї  є  певно  читальня? 

—  Читальня...  загадали  ви,  паноньку...  Ось 
дивіть  ся  на  ті  дїти,  що  по  толоцї  перевер- 
тають ся,  псоти  виправляють,  а  злюжете  від- 
гадати, чи  є  в  нас  читальня.  Бідні  нещасливі 
дїти  тай  тілько.  Нинї  бігають,  гуляють  у  голодї, 
холодї,  а  не  знають,  що  їх  колись  жде- дожи- 
дає, якому  Абрамкови  будуть  служити.  Колись 
на  тій  толоцї  Жид  позасїває  царину,  а  вони  бу- 
дуть робити  на  днї  та  проклинати, ту,  що  їх  на 
світ  привела  та  блудом  пустила...  їх  ровесники 
Срульки,  ІЦКИ,  Гершки,  Мошки  учать  ся  десь 
у  школї  барона  Гірша,  учать  ся,  як  колись  кру- 
тити світом  і  тел\ного  хлопа  обдурювати.  Наші 
дїти  однак,  як  бачите,  уживають  тепер  вільної 
волї,  свободи,  з'їдають  солодко  при  ватрі  пе- 
чені гіркинї,  а  колись  будуть  стогнати  під  на- 
поролі  тяжкої  працї  і  гірко  споживати  той  чорний 
кусень  хлїба,  що  зароблять  кровавим  потом 
і  сльозами.  Я  раз  сказав,  щоби  поставили  школу, 
та  мало  лдене  не  вбили;  а  арендар  перший  спро- 
тивив ся  та  всїх  зворохобив  против  мене.  А  тут 
без  муки  нел\а  науки.  Жид  за  ліолоду  від  малої 
дитини  сушить  голову,  то  й  не  ДИВНИЦЯ,  що 
відтак  на  старість  дере  з  хлопа  шкіру,  з  хлопа, 
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що  хлопцем  разом  із  нїмою  товариною  уганяв 
по  корчах  без  дозору  старших.  Не  було  кому 
йому  сказати :  —  Хлопче,  диви  ся,  що  тут  во- 
рогів дибає  на  твою  батьківщину,  роби  так  і  так 
небоже,  щоб  ти  колись  не  відпокутував,  не  пі- 
шов з  торбами;  нині  світ  мудріє,  учи  ся  й  ти 
від  нього,  бо  згинеш  марно. 

Говорить  господар,  а  я  слухаю,  подивляю, 
вже  й  забув  на  спрагу,  що  палила  мене  від 
кількох  годин.  Мудро  говориш,  чоловіче  — 
гюдумав  я  —  віїдно,  дивиш  ся  на  світ  здоро- 
вим оком,  ссяті  тпої  слова. 

—  А  нема  більше  людий  таких  у  селї, 
щоби  вас  послухали? 

—  У  нас  ведуть  верх  Жид  Янкель  і  його 
син  Мотьо:  старий  належить  до  ради,  молодий 
позичає  гроші  й  так  то  одно  з  другим  якось 
їм  веде  ся,  всьо  їх  слухає,  навіть  ту  каплицю 
нема  кому  поправити  щоби  не  завалила  ся. 

—  А  давно  її  поставили? 

—  Не  за  люєї  памяти:  буде  мати  уже  до 
сто  кількадесять  лїт;  я  то  з  року  на  рік  підпи- 
раю, бо  СЛ1ІХ  був  би  для  громади,  як  би  вона 
упала.  Повідають,  що  тут  давнїйш'е,  як  іще 
були  великі  лїси,  л\ав  сидїти  якийсь  пустельник. 
Тут  недалеко  під  берегол\  є  й  керничка.  З  неї 
бє  таке  жерело,  що  цїлий  потік  плине  до  села. 
Серед  найбільшої  посухи  тут  не  перестає  бити, 
а  вода  з  неї  помагає  навіть  на  очи. 

—  Скажіть  менї,  коли  знаєте,  що  значить 
ся  напись  Лейковського  з  силиі  дудками? 

—  То  бачите,  як  люди  йдуть  на  Пацлав- 
ську  Кальварію'-'О,  то  тут  мають  рошток'^'*); 
давнїйше  наш  Янкель  ставив  на  сім  місцї  буду, 

*)  Коло  села  Пацлави,  добромильського  пов.,  є  тзв. 
Кальварія  Пацлавська,  славне  на  все  ПІдгірє  відпустове 
л\ісце. 

**)  Каз11а§  ■=  день  відпочинку. 
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вивозив  бочки  з  напитками  і  цілий  тиждень 
лише  наливав  богомольцям  і  згортав  гроші  до 
калитки.  Тепер  уже  туди  мало  хто  йде,  бо  їдуть 
зелїзницею.  Так  отже  тут  була  скарбона,  а  чия 
що  ласка,  той  кинув  до  неї  на  боже;  за  те  від- 
так направляло  ся  каплицю;  але  від  часу,  як 
грім  вдарив  у  неї,  уже  мало  хто  заглядає  до  неї. 
Тут  був  іще  образ  святого  Спаса,  та  його  взяли 
до  церкви,  бо  не  було  що  над  вівтаром  пові- 
сити. Сей  образ  мав  малювати  сам  пустельник, 
а  тут  маєте  ще  другий  його  образ,  страшний  суд. 

—  А  давно  вже,  як  грім  ударив? 

—  Коли  маєте  охоту,  послухайте,  а  я  вам 
розповім,  що  при  тій  капличцї  менї  трафило  ся 
того  салюго  дня. 

Я  очевидно  згодив  ся  слухати,  а  господар 
став  ЛАЄНЇ  оповідати. 


II. 

Яг  видите  толока  широка,  є  куди  гуляти, 
та  що  з  того  ?  Жиди  ще  своїми  чередагли  пови- 
товкав,  пусто,  голо  всюди,  гіема  що  робити. 
Давнїйше  були  дуби  споконвічні  та  все  Янкель 
загладив,  повивозив  до  зелїзницї,  а  тепер  нї 
лїса,  нї  трави,  імінє  з  голоду  здихає;  підпас  ся 
на  громадськім,  грошей  назбивав  і  тілько  грунти 
скуповує;  хоч-би  який  господар  хотїв  загонець 
купити,  то  він  не  допустить.  Десь  ті  нехристи 
страх  як  тепер  чепили  ся  тої  землї;  де  подиви 
ся,  тал\  Жид  лани  зганяє.  Паношить  ся,  а  свої 
на  дїдів  сходять.  В  нашім  селї  є  багато  таких, 
що  потратили  ґрунти  через  ті  банки,  та  нинї 
гарують  у  Жида  гірше,  нїж  бувало  за  панщини. 
Я  мав  уже  дванацять  лїт,  як  тато  померли. 
Шерстини  нїякої  не  остало  по  їх  смерти,  мама 
ходила  на  заробітки,  а  ліене  брав  ся  дур  голови : 
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бігав  з  одного  кінця  села  на  другиіі  до  дяка; 
талл  учили  ся  хлопці  в  нього  читати,  а  я  з  ними 
любив  бороти  ся.  Часол\  добре  натовкли,  натяг- 
нули шкіру,  покрутили  вязи  і  я  на  один-два 
днї  був  спокійнїйший.  Покійна  лшти  хотіла,  щоби 
я  також  дечого  навчив  ся,  хоч  апостол  перечи- 
тати, але  менї  ТОДІ  не  при  голові  було  сидіти 
над  книжкою :  ліене  тягнуло  за  пастухалш  у  вер- 
ховину. Все  сушив  я  небіжці  голову,  щоби  ку- 
пила хоч  яку  козу  або  ягницю,  а  пожену  її 
пасти.  Десь  небіжечка  роздобула  гуску,  поса- 
дила, вилізло  девятеро  гусят,  воскресла  слава 
Богу  і  худоби  ця  при  хаті.  Тішу  ся,  як  не  знати 
чим,  жену  на  толоку,  співаю  сабадашки,  аж 
лунає  по  горах.  Пігнав  я  один  день,  другий, 
якось  менї  не  веде  ся:  я  на  гусяра  за  повеликий, 
сл^іють  ся  з  мене  і  малі  гусярі  і  великі  пастухи, 
ба  навіть  у  селі  тати.  Лишаю  я  гуси  при  л\алих 
дїтях,  а  сам  далі'  жену  у  верховину  за  старшими 
пастухал'іи  гуляти.  Роблю  усе,  що  прикажуть: 
і  товарину  завертаю  і  краду  з  хати,  що  тілько 
запопаду,  виношу  товаришам,  щоби  мене  не 
відлучували  зі  своєї  колшанії.  А  ватажком  нашилд 
був  як  раз  того  самого  Яикля  пастух  —  Панько 
називав  ся.  Відкись  біда  приблукала  ся  була  до 
села  з  солярами.  Всї  ми  слухали  його  як  короля, 
приносили  з  дому,  де  що  котре  люгло  забрати. 
Бувало  й  курку  котре  вхопить,  принесе,  а  Панько 
її  живцем  розпоре,  вил\учить,  випатрошить,  об- 
скубе, спече  на  рожнї,  мясо  з'їсть,  а  нам  каже 
глодати  кістки.  Сам  нацеркає ')  люлока,  напє  ся, 
а  тоді  видає  розкази,  що  кожде  з  нас  має  ро- 
бити. Найчастїйше  відбував  ся  суд,  котрій  то- 
варинї  вигарбувати  шкіру,  щоби  не  віддаляла 
ся  з  череди.  Таке  гарбованє  було  страшне:  на 
розказ  Панька  брали  хлопцї  корову  поміж  себе, 


")  Церкати  —  доїти. 
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смагали  батогами  так  довго,  що  нераз  упала  на 
місцї  й  кілька  годин  не  рухала  ся  !  Той  Панько 
був  дійсно  потвір  у  людськім  тїлї,  тепер  гидко 
навіть  подумати,  що  він  нераз  казав  нам  ро- 
бити. 1  під  таким  ЛИХОДІЄМ  ми  всї  хлопці  гур- 
тували ся,  нї  один  з  нас  не  важив  ся  сказати 
йому  щось  обидного.  Я  раз  за  якусь  кару  му- 
сів з'їсти  пів  моримухи  і  потім  ледво  від  смерти 
виратував  ся,  а  таки  се  мені  не  помогло,  бо  я 
бігав  дальше  у  верховину  до  Панька;  видно 
вже  мав  у  собі  таку  не  зрозумілу  мені  ману. 

Одного  дня  скликав  нас  Панько  до  себе 
й  каже: 

—  Хлопці",  підете  нині"  в  полуднє  до  дому 
на  роздобутки !  Завтра  справляєліо  весїлє  з  му- 
зикою... Хто  найбільше  принесе  добрих  річий 
з  дому,  сього  зробимо  старостою. 

—  Добре  —  кажуть  пастухи  й  побігли 
у  село,  а  я  лишив  ся  в  корчах.  Не  мав  чого 
йти  д  хатї :  мама  й  так  одно  самі  видавали, 
а  друге  я  сам  повиносив  у  верховину.  Чого 
піду?  —  думаю  собі;  недавно  дав  гуску  Пань- 
кови,  а  дома  повів,  що  десь  її  вхопив  орел... 
Тож  залїз  я  до  сеї  каплички,  сиджу  й  жду, 
аж  ХЛОПЦІ  вернуть  ся;  дивлю  ся  крізь  віконце, 
а  Панько  лишив  імінє  і  сам  суне  просто  до 
каплички.  Буде-ж  тут  мені"  тепер  і  я  зі  страху 
сховав  ся  під  престіл  та  сиджу  й  трясу  ся... 

Панько  вступив  до  каплички,  отворив  про- 
тичкою скарбону,  вибрав  із  неї  гроші,  що  люди 
через  тиждень  накидали,  сховав  у  калитку,  зам- 
кнув скарбону  і  пішов  д  іміню ;  там  напив  ся 
горівки  і  заснув  під  корчем  у  холодї.  Навіть 
не  прочув,  що  я  на  все  те  дивив  ся 

З  полудня  вернули  пастухи,  Панько  від- 
бирає від  них  пастущину,  складає  до  мішка, 
а  я  стою  і  тремчу,  сподію  ся  на  себе  чогось 
недоброго,  бо  не  маю  йому  що  дати.  Котресь 
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сказало,  що  я  не  ходив  до  дому,  тілько  сидїв 
весь  час  у  корчах. 

Панько  на  мене  страшенно  розюшив  ся. 

—  Пожди,  злодюго,  —  крикнув  він  — 
я  тебе  навчу  послуху,  попамятяєш  ти  мої  руки 
до  гробової  дошки,  будеш  тямити,  що  колись 
з  Паньком  пастушив.  Далї,  хлопцї,  мішок  на 
нього:  справимо  йоліу  „погребеніє",  а  ви,  дївки, 
заводїть. 

Я  прошу  ся,  молю,  щоби  менї  сей  раз  по- 
дарував, то  принесу  т^\у  на  другий  раз  дві 
гуски,  але  се  нїчого  не  помогло. 

Затягнули  на  мене  мішок,  положили  під 
каплицю  як  небіщика,  стали  нїби  відправляти 
парастас,  галайкотіти  „дяченіє  на  сороченіє  тай 
на  нагавицї !...",  а  я  лежу  нї  живий  нї  вмерлий, 
чекаю  кінця,  коли  понесуть  мене  до  потока 
нуряти  в  калабаню,  а  опісля  стануть  батогами 
сушити.  Так  мала  скінчити  ся  моя  кара.  Однак 
якось  нагло  стало  хмарити  ся  і  того  похорону 
не  скінчили,  бо  перешкодила  буря.  Всї  тепер 
поховали  ся  до  каплиці,  але  мене  Панько  не 
пустив,  лише  цвяхнув  кілька  разів  батогом 
і  казав  стояти  на  дворі.  Полляв  дощ  як  із  луба, 
громи  бють,  блискає  безнастанно,  я  залїз  під 
густий  глоговий  корч  і  сиджу.  Як-же  нараз 
трісне  грілі  кілька  разів,  як  не  посипле  огнем 
по  земли,  аж  мене  цїлком  приголомшило.  Коли 
я  отялшв  ся,  небо  вже  було  випогодило  ся, 
сонце  світило  над  заходолі,  а  біля  каплиці  сто- 
яла громада  людий.  Плачу  й  заводу  без  кінця 
міри.  Підійшовши  близше,  побачив  я  такий  ди- 
вогляд, що  ще  нинї  проймає  мене  страхом, 
кілько  разів  про  се  подумаю:  вісім  трупів 
лежало  на  земли,  а  між  ними  й  Панько  при 
самих  дверях  попарений,  з  розчерепленою 
ГОЛОВОЮ;  калитку  його  роздерло,  а  гроші  зі 
скарбони  лежали  по  земли.  Передовсім  ударив 
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грім  у  тополю,  роздер  її  до  долини,  відтак 
влетів  до  каплиці  та  тих,  що  стояли  коло  пре- 
стола,  повикидав  аж  на  двір,  а  з  покалічених 
щось  кількоро  померло  до  тижня...  Так,  па- 
ноньку,  ховають  ся  наші  мужицькі  дїти  разом 
із  німиною  без  усякого  дозору  старшого  чоло- 
віка. Ще  як  котрий  ґазда  розумний  не  пускає 
своєї  дитини  з  під  свого  ока,  заправляє  її  зма- 
леньку  до  господарської  роботи,  то  робить  ся 
з  неї  відтак  людина  трудяща,  така  сама,  як  ії 
отець.  Сього  одначе  на  нинї  за  л'іало :  ти  нинї 
роби  і  надроблюй  день  і  ніч  і  заробиш  ся  на 
смерть,  але  коли  не  будеш  ліати  відповідного 
знаня  про  світ,  то  мудрійші  обдурять  тебе, 
а  твою  працю  обернуть  на  свій  хосен.  Та  нераз 
кажуть:  хлоп  дурний,  дає  ся  Жидови  ошукувати. 
Та  я  не  знаю,  чи  хто-б  був  мудрійший,  наколи 
би  всю  свою  молодість  пережив  із  безхвостим 
биком!... 


III. 

Господар  перестав  оповідати.  Стадо  во- 
лів надійшло  дорогою,  гайдаї  підняли  крик 
і  стали  завертати  товар  у  бік  на  толоку.  Тумани 
пороху  розстелили  ся  над  нашими  головал\и  так, 
що  не  можна  було  дихати. 

—  Ось  які  у  нас  порядки:  недавно  держав 
щлий  тиждень  таку  череду  на  громадськім, 
а  нинї  другу  провадить  —  говорив  господар 
очевидно  вже  лихий.  —  І  то  так  вал\  ціле  лїто 
зійде :  все  одно  стадо  віджене,  продасть,  а  дру.'^е 
приганяє. 

В  тім  надбіг  молодий  Жидок,  гладкий, 
чисто  обритваний,  з  ручницею  на  плечах,  глянув 
на  мене  байдужно,  прикликав  ґазду  на  бік  і  став 
з  ним  на  пошепти  розмовляти. 
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відповів   ГОЛОСНО: 

—  Або  я  знаю  звідки?  Спитай  ся,  коли 
ти  цікавий,  мене  се  мало  що  обходить. 

—  Поможіть  воли  загнати  у  верховину. 

—  Які  воли? 

—  Не  видите,  мої,  що  накупив  у  горах. 

—  Нехай  той  помагає,  хто  позволив  гро- 
мадське добро  збивати. 

—  То  ви  казали  б  свому  війтови  жидівські 
воли  завертати  ? 

—  Нї,  я  тобі  кажу,  щоби  ти  ще  війтові 
свинї  пас. 

—  Женіть,  Михайле,   дам  вам   ринського. 
— Але  даш? 

—  Бігме-ж  то,  що  дам  зараз,  тілько  ру- 
шите ся  з  місця. 

—  Купи  ліпше  за  ті  гроші  гайдаям  хлїба, 
бо  вони  з  голоду  не  можуть  ногаліи  сувати. 

Громада  дїтий  надбігла  з  великим  криком 
і  утіхою,  немов  сю  череду  волів  Жид  подарував ; 
відтак  стали  пастухи  зганяти  ії  з  дороги  у  вер- 
ховину, потріскуючи  батогами. 

—  А-бе !  а-бе !  —  бекав  Жид  глумливо  гос- 
подареви,  відходячи.  —  Не  потребую  вашої 
ласки,  пастухи  самі  менї  заженуть  у  найліпше 
місце  і  то  за  дурно. 

—  Ще  ти  Бога  за  ноги  не  вхопив,  чей 
Пречиста  змилосердить  ся,  дасть  їм  колись  ліп- 
ший розум  —  сказав  господар,  сівши  знов  біля 
мене  й  на  хвилю  задумав  ся. 

—  Отжеж  так,  отжеж  так  —  говорив  ґазда 
більше  до  себе  самого,  ніж  до  л\ене.  По  цілій 
верховинї  біда  собою  отїпає,  скуповує  худобу, 
а  тут  зробив  собі  „льогер".  Тих  дїтий  вже  так 
Жид  попсував  то  горівкою,  то  колачами,  що  за 
крейцар  загнали  би  йому  ціле  стадо  в  царину 
батківську.  За  хвилю  надійдуть  і  війт  із  радними 
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та  стануть  з  початку  сперечати  ся,  а  потім  по- 
годять ся... 

Я  провіривши,  які  в  селі  обставини,  став 
побоювати  ся,  щоби  Жидок  не  наслав  на  мене 
громадське  начальство  і  не  наробив  мені  якої 
халепи,  попрощав  ся  сердечно  з  господарем 
і  пустив  ся  в  дальшу  дорогу.  Що  ви  собі  ду- 
маєте? Попасти  в  руку  людям  лихої  волї  — 
готовий  клопіт:  зараз  удають,  що  ніби  то  не 
знають  чоловіка,  беруть  на  протокол  і  перемі- 
нюй ся  в  Жида,  а  нї,  то  готові  й  здоровлє  ві- 
доймити. 


Кум  з  маленької  хати. 
1. 

Анна,  моя  пістунка,  далека  своячка  наша, 
несла  женцям  полуденок  у  поле  аж  під  границю 
сусїдного  села,  а  я  малий  хлопець  біг  наперед 
неї  і  любував  ся  цільними  кониками;  тисячі  їх 
по  траві,  по  царинї  дзвеніли,  сполошені  ска- 
кали з  під  моїх  ніг  висше  голови,  фуркотїли 
роговими  крильцями. 

—  ■  Коби  так  можна  запрягати  їх  до  шлиї 
—  говорив  я  Аннї  —  ми  не  потребували  би  спря- 
гати ся  з  вуйком  аж  на  другім  селі,  а  я  все 
чвіркою  їздив  би  на  ярмарок  так,  як  сей  гене- 
рал чи  цїсар,  що  переїздив  колись  через  наше 
село. 

—  Дух  святий  при  тобі,  дитинонько  — 
упоминала  мене  перелякана  дївка.  —  Чи  знов 
зачинаєш  дуріти?  Хто-ж  мухами  їздить? 

—  Я  з  тобою...  В  нашім  городї  перед  ха- 
тою пасли  би  ся,  а  мама  дали  би  сира,  масла 
й  горівки,  ми  обоє  попили  би  ся  і  співали  так 
само,  як  Сень  чередар  на  толоці. 

—  Перестань,  хлопче,  лепетати,  а  то  пхну 
тебе  в  борозду  і  скажу  стрийкови,  що  ти  нинї 
знов  плів  дурницї  нї  пришити,  нї  прилатати. 


І 
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я  замовк.  Незадовго  ми  вийшли  з  пото- 
чини  на  нашу  ниву.  За  нами  синів  Бескид,  пе- 
ред нами  стояло  село  Новошицї,  просто  нашого 
носа  церков  із  трьома  банями,  а  недалеко  від 
неї  на  самотї  напротив  нашого  гороху  маленька 
хатина,  така  цілком,  як  нашого  чередаря  буда 
пастирська  на  толоці". 

—  То  певно  мешкає  там  брат  нашого  че- 
редаря Сеня  ?  —  зачав  я  на  ново.  _ 

—  Не  чередар,  не  чередар...  Йди  скорше, 
бо  кобелю  з  горшками  потрутиш,  або  ще  упаду 
на  тебе...  Дай  Боже  щастє!...  Видиш,  мало  не 
загалакала  ся  і  була  б  женцїв  переслїпила. 

—  А  хто  ж  там  у  тій  хатині"  мешкає? 

—  Максим  опир,  як  хочеш  знати. 

—  А  чому  ж  він  опир? 

—  Бо  в  таку  годину  уродив  ся;  він  має 
дві  середини  на  голові,  значить,  він  має  дві 
душі:  з  одною  сидить  у  хаті",  а  другу  висилає 
в  л"їси-дебри... 

—  А  що  ж  його  душа  робить  у  лісах? 

—  З  лихими  гуляє  і  таким  пустунчикам, 
як  ти,  пакости  робить. 

Я  бояв  ся  страшенно  опирів,  так  само  як 
опириць,  яких  начислила  Анна  в  нашім  селї 
щось  аж  двацять  уже  й  з  хвостами  й  без- 
хвостих. 

Ми  прийшли  д  женцям,  мама  показали 
мен"ї  перепеличе  гнїздо.  Я  зараз  забув  на  Ма- 
ксима опира,  а  положивши  ся  здалека  при  гні- 
зд"!, дивив  ся  на  перепеличу  маму,  що  сид'їла 
на  яйцях  та  глядїла  на  мене  стрівоженим  оком. 

Я  заснув  так  при  гн"ізд"ї.  Коли  проснув  ся, 
женщ  були  вже  далеко-далеко  від  мене,  аж  на 
другім  кінці"  дожинали  стаї"  жита.  Я  обставлений 
довкола  снопами  не  міг  пізнати,  чи  сонце  схо- 
дило, чи  заходило.  Гн"їздо  було  порожне,  тілько 
позістало  скалубинє  з  яєць.  В  сусіднім  горосі* 
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щось  цїпотїло,  то  квокало ;  то  були  старі  з  мо- 
лодими; я  жалував  дуже,  що  не  міг  бачити,  як 
стара  молоді  з  гнїзда  виводила  у  світ  божий; 
я  хотів  хоч  одно  молоде  найти,  та  не  удало 
ся.  „То  певно  друга  Максилюва  душа  з  малень- 
кої хати  здїлала  мені'  таку  пакість,"  думав  я 
собі.  „Опир  се  мусить  бути  не-абиякий,  коли 
вже  мене  найшов!" 

Тої  салАОЇ  ночи  мучили  мене  дивні  сни; 
кум  Максим  кількакратно  приходив  у  снї  до 
мене.  Він  мав  дві  голови,  показував  раз  молоді 
перепелята,  раз  пільні  коники,  от  як  звичайно 
плете  ся  через  цїлу  ніч.  Якісь  опирі  дусили 
мене  і  я  пробудив  ся;  на  моїх  грудях  спочи- 
вало аж  четверо  молодих  котят;  вони  вже  кілька 
разів  вилїзли  були  з  решета  і  заєдно  пхали  ся 
до  мене. 

II. 

У  стрика  заслаб  молодий  пятилїтний  кінь, 
чорний  як  галка,  на  диво  гарний,  в  селї  не 
було  другого  такого.  Стрик  бездітний  плекав 
його  як  дитину,  ще  й  мало  коли  його  запрягав, 
тілько  так  часом  на  весїлє  або  на  празник.  Був 
би,  видиш,  дав  не  знати  що,  щоби  лиш  урато- 
вати  карого. 

Два  днї  суятив  ся  вороний,  то  падав,  то 
зривав  ся  і  метав  собою  як  скажений  по  заго- 
родї;  третього  дня  упав  під  самими  вікнами  на 
оборі,  почав  здихати. 

Челядь  безвідрадно  дивила  ся  на  скотину, 
один  стрик  не  тратив  надії,  післав  ще  по  Ма- 
ксима до  Новошиць,  по  сього  страшного  чоло- 
віка з  маленької  хати.  Я  ждав  нетерпливо  на 
нього,  цікавий  був  дуже  побачити  його  на  яві. 

Максим  прибув.  Кафтан  мав  на  опашки, 
борода  сива,  волосе  сиве,  брови  як  два  острішки, 
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очи  темні  проникливі,  а  цїлий  собі  такий  гру- 
бий, такий  великий,  а  червоний,  як  молодий 
козар  під  березою  у  лїсї.  Він  скинув  полот- 
нянку, крисаню,  став  осмотрювати  коня  на  всі" 
боки. 

—  За  пізно  мене  закликали  —  говорив 
заглядаючи  йому  в  писок.  —  З  міхуром  зле, 
дуже  зле....  Зрештою  попробуєм....  А  що  буде, 
як  удасть  ся?  Поїдем  на  св.  Покрови  до  Ма- 
ксима на  празник? 

—  А  певно,  що  поїдем  —  відповів  стрик. 
—  І  на  відпуст  до  Грушова  з  Максимом  поїдем. 

Закотив  кум  Максим  руку,  сягнув  нею  глу- 
боко  в  нутро  коня,  став  надушувати  там  міхур : 
з  коня  пустила  ся  задавнена  нечиста  теч  і  то 
з  сукровицею.  Всі  повеселїли  побачивши,  що 
кінь  втихомирив  ся,  перестав  бити  ногами,  ле- 
жав спокійно;  видно  було,  ЩО  йому  полекшало. 
За  пів  години  кінь  стояв,  оглядав  ся  за  оброком, 
лизав  Максимови  руки. 

Я  через  увесь  час  сеї  операщ'ї  приглядав 
ся  кумови  з  маленької  хати;  він  мав  дійсно  на 
голові  два  осередки  так,  як  два  сердечка  часом 
в  одній  моркві,  значило:  він  мав  дві  душі,  він 
невідмінно  з  тою  перепелицею  тодї  на  полї  зро- 
бив мені  пакість,  Анна  пістунка  мене  не  дурила. 

Стрик  попрощав  Максима  сердечно,  хотїв 
його  навіть  відвезти  кіньми  до  дому,  але  він 
подякував,  пішов  іще  у  село  купувати  кльоби, 
щоби  пізній ш є  в  Самборі  знов  продати  з  добрим 
бариш  ол'і. 

—  Слухайте,  стрику,  чи  Максим  опир?  — 
питав  я  несміло,  коли  стрик  став  розказувати 
карому,  кілько  вівса  дістане  кождого  дня  аж 
до  св.  Покрови. 

—  Хто-ж  тобі  таку  дурницю  повідав, 
певно  Анна? 

Я  притакнув  головою. 
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—  Ти  такий  дурний,  як  Анна,  а  Анна  така 
мудра,  як  ти.  От  як  карий  виздоровіє,  поїдем 
на  празник  на  св.  Покрови,  а  тодї  увидиш, 
який  він  опир. 

Я  більше  не  питав  ся.   Стрик  як  що  при-         и? 
обіцяв,  все  слова  додержав.  '> 

!^ 

III. 

На  св.  Покрови  ми  поїхали  на  празник  до 
Новошиць.  На  возї  крім  мами  сидїло  ш.е  пять 
тїток  і  стриянка,  що  зачисляла  ся  більше  в  моїх 
очах  до  хлопів,  як  до  невіст,  бо  курила  люльку 
так  само  як  стрик,  і  потрафила  повну  запіканку 
угорського  бакуну  викурити.  Я  сидїв  при  стрику 
по  лївім  боцї  длятого,  що  йому  правою  рукою 
лїпше  було  поводити  вороного  й  каштана. 

В  самий  добрий  час  станули  ми  під  цер- 
квою. В  церкві,  коли  стрик  по  молитві  розкло- 
нював  ся  всїм  дуже  низько,  приступив  перший 
до  нього  провізор  із  Новошиць,  одноокий  шлях- 
тич Петровський.  Він  дав  стрикови  держати 
свою  „трійцю"  із  ярого  воску,  а  мене  погладив 
широкою,  шорсткою  долонею  по  лицї  і  ска- 
зав досить  голосно:  „Я/г  ся  мгєт,  пане  Срацє!'''' 

На  службу  Божу  стануло  аж  трьох  свя- 
щенників. По  євангелию  на  проповіди  довідав 
ся  я  про  кума  з  маленької  хати,  Максил\а  По- 
дільського, що  він  на  украшенє  божого  дому 
жертвував  дванацять  соток.  Проповідник  о.  Те- 
одор  піднїс  його  заслуги  й  при  кінцї  вручив 
йому  похвальну  грамоту  митрополичої  конси- 
сторії. Кум  Максим  стояв  у  церковнім  притворі, 
я  дуже  добре  бачив  його  з  хору:  його  голову 
з  двома  осередками  і  сивил^и  кучерями,  його 
як  снїг  білу  полотнянку,  а  на  ногах  ходаки. 
Він  не  міг  бути  опиром,  сей  добрий  чоловік. 
Анна  мусїла  грубо  помилити  ся. 
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На  обході  мій  стрик  нїс  перед  священни- 
ками велику  червону  лямпу  на  позолоченім  ви- 
сокім держаку,  одноокий  Петровський  йшов 
з  заду  за  старесеньким  місцевим  парохом  і  під- 
держував його,  коли  сей  благословив  народ 
та  говорив  „Спаси  Господи  люди..."  По  водо- 
святю  люди  розходили  ся,  місцеві  запрошу- 
вали чужосельних  до  себе  в  гостину,  многі  йшли 
і  без  запрошеня.  Стрик  із  Петровським  остали 
ще  чогось  у  церкві,  тетки  і  стриянка  обступили 
коло  дзвінницї  булочницю  з  Дрогобича,  стали 
купувати  обарінки,  жовті  коники,  цілий  ярма- 
рок вчинили.  Так  правду  сказати,  наші  „панї- 
л\атки"  з  Дрогобича  вміють  чудесно  випікати 
ріжнородні  обарінки,  гуски,  пляцки,  коники, 
й  Німець  ліпше  не  вдав  би  на  своїй  паровій 
лдашинї. 

Я  з  моїми  ровесниками  вилетів  із  цвин- 
тара  на  дорогу,  а  тут  зараз  і  нове  чудо-диво: 
панська  коршма  свіжо  побілена,  вікна,  двері, 
усе  на  остяж  порозтворювано,  а  в  серединї 
л\узика  грає,  дівчата,  парубки  ротою  йшли  до 
середини. 

—  Ходїм  і  ми  до  коршми  —  каже  кількох 
хлопців. 

—  Ходїм  —  відповідають  другі. 
Побігли  всї  до  сеї  „свєнтої"  і  я  з  ними. 


IV. 

в  коршмі  ми  малі  повилазили  на  стіл,  гля- 
нули з  сеї  вишки  на  весь  мір  гулящий,  мали  що 
подивляти.  На  вікнї  при  шинку  сидїв  преславний 
скрипкар  у  нашім  повіті  Гриць  Броничарський, 
тяг  від  уха,  сїк  смичком  тої  „Посадила  стара 
баба  на  двох  яйцях  гусака",  помагав  собі  но- 
гою до  такту,  а  під  носом  усе:   „гу-гу-гу"   тай 
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„гу-гу-гу",  так  уже  з  привички.Коло  нього  си- 
дів його  брат  із  повязаним  мотузкалш  басом, 
тим  самим,  що  наш  Момот  полупав  одного  разу ; 
він  був  цілий  поклеєний  папером,  а  на  його 
животі  ми  прочитали  „Вістник  законів  держав- 
них". То  були  ті  самі  письма  на  басї,  що  при- 
ходили цілими  пачками  з  „циркулу"  до  війта 
і  яких  множество  мали  мої  тетки  по  своїх  скри- 
нях; вони  уживали  сього  паперу  до  складаня 
бродської  хустки,  щоби  штивно  і  ладно  на  го- 
лові лежала.  Менї  впало  в  око  ситко  з  дзвін- 
ками, на  котрім  була  натягнена  шкіра  з  нашого 
пса  Бурика;  його  забив  війт  Молют,  як  прийшов 
грабити  за  Морткову  качку,  а  Бурик  не  давав 
колеса  з  воза  здоймити.  Два  рази  потягнув 
буквицею  пса  по  голові  й  казав  присяжному 
шкіру  з_  нього  здерти...  Ах,  як  я  плакав  за  тим 
псом!  Його  шкіра  отже  бубнила  тепер,  перед 
нею  стілько  молодого  цвіту  парубків  й  дівчат 
скакало  так  само,  як  він  колись  нераз  передо 
мною  скакав,  уганяючи  в  двійку  по  лузі". 

З  нашого  села  я  пізнав  Яська  Гуляя  і  Яцка 
Шибеника;  перший  мав  усе  на  музиках  червону 
хустку  за  чересом,  другий  павині  пера  за  капе- 
люхом. То  були  великі  любилщї  нашого  війта 
Момота,  а  він  називав  їх  своїми  адютантами 
й  виручав  ся  ними,  коли  вже  не  міг  сам  людий 
пал кувати. 

—  Жди,  не  грай,  бо  в  ухах  тобі  заграє! 
—  крикнули  нараз  оба  нерозлучні  товариші. 

Музика  Гринь  перестав  грати,  дівчата  й  па- 
рубки поставали,  великани-силачі  Ясько  і  Яцко 
стали  на  диво  всім  між  собою  перечити  ся 
через  двірську  дівку,  чого  до  сеї  пори  нїколи 
не  бувало. 

—  Я  перше  з  нею  гуляю!  —  кричав  Гуляй 
Ясько,  обтираючи  піт  червоною  хусткою. 
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—  Нї,  я  перше !  —  відповів  на  то  Шибеник 
Яцко,  поправляючи  павині  пера  на  капелюсі'. 

—  Спробуймо  ся!... 

—  Спробуймо !... 

Властитель  червоної  хустки  Ясько  Гуляй 
наляв  собі  з  бутлі"  до  бляшанки  чистої  око- 
витки,  сказав  до  Яцка:  „за  твоє  здоровлє,  брате", 
випив  душком,  поставив  обережно  бляшанку  на 
стіл,  потім  розмахнув  рукою  та  врізав  із  такою 
силою  Яцка  по-за-уш,  аж  Жидище  під  шинок 
сховав  ся,  дівчата  заохкали,  а  многі  очевидці 
з  дива  роти  на  цілу  ширінь  пороззявляли... 
Яцко  й  не  скривив  ся.  Він  підняв  із  землі  ка- 
пелюх, поправив  на  нїм  павині  пера,  заложив 
знов  як  перше  на  бакир,  забрав  ся  тепер  до 
важного  дїла:  наляв  собі  з  тої  самої  бутлі  око- 
вити  до  тої  салюї  бляшанки,  сказав  Яськови : 
„за  твоє  здоровлє,  брате!",  випив  душком,  по- 
ставив обережно  бляшанку  на  стіл,  поплював 
у  руку,  віддав  суперникови  одержаний  поза- 
ушник,  та  з  такою  силою,  аж  шиби  зсбрень- 
котїли,  дівчата  з  переляку  заохкали,  очевидці 
нїмо  гляділи,  а  Жидище  під  шинком  мекотїв, 
як  коза  замліла:  „Ай  вай,  люди,  жандарми, 
я  вже  не  жию!... 

Усе  гляділо,  ожидало  кінця  сего  гоноро- 
вого поєдинку,  кожде  питало  себе:  Що  то 
з  того  буде? 

—  Грай !  —  крикнув  тепер  Ясько  Гуляй, 
потрясаючи  червоною  хусткою. 

—  Грай !  —  повторив  те  саме  Яцко  Шибе- 
ник, поправляючи  капелюх  із  павиними  пералш. 

Оба  пустили  ся  гуляти,  все  розступило  ся 
на  бік,  вони  заняли  цілу  середину  коршми. 
Гринько  Броничарський  тяв  тепер  смиком,  гу- 
готів під  носом,  басетник  трескотїв  на  басі  ба- 
ранячими струнами,  як  би  десять  возів  ялової 
четини   запалено,  а  ситкар  зі  всеї  сили   різав 
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у  шкіру  нашого  вірного  Бурика.  Алеж  крутили 
ся  оба,  крутили !...  Мені  здавало  ся,  ш.о  коршма 
з  людьми  і  переляканим  Мардохейом  гуляла 
в  другу  сторону. 

Я  глядів  на  се  диво,  забув  про  стрика, 
про  маму,  про  тетки,  спинав  ся  на  пальці",  щоби 
добре  приглянути  ся,  як  Момотові  адютанти 
викидують  ногами,  щоби  й  собі  колись  так 
само  можна  зробити,  як  ненадійно  мене  ухо- 
пив хтось  за  руку  і  випровадив  мимоволі'  із 
„свєнтої"  на  двір. 

То  був  Максил\  Подільський,  кум  із  малень- 
кої хати ;  він  у  тій  хвилї  видав  ся  менї  ще  кра- 
снїйший  і  поважнїйший,  як  у  церкві. 

—  Не  красно,  щоб  ти,  сину,  уже  від  тепер 
заглядав  до  коршми  —  заглаголїв  він  перший 
раз  до  мене. 

—  Ти  вмієш  читати,  повинен  іще  й  другим 
світити  приміром  добрим,  а  не  глядїти  на  таку 
пустоту.  Стрик  розщибає  ся  за  тобою,  розпа- 
дає  ся  по  цілім  селї,  мама,  тетки  пігнали  на 
рінь,  чи  люже  не  втопив  ся  ти  в  Бистриці,  а  ти 
от  де  залїз. 

Я  не  знав,  що  сказати.  Копець  сего  праз- 
ничного  дня  скінчив  ся  для  мене  дуже  сумно; 
дурниця,  що  мама  й  стриянка  лаяли,  але  і  стрик 
сим  разом  не  дарував  менї  мого  прол\аху.  На- 
звав мене  тодї  „тягниверетою",  що  було  для 
мене  найбільшою  карою,  бо  так  прозивали  на- 
шого присяжного,  піяка  на  цілу  околицю.  Нї 
на  празнику  у  одноокого  шляхтича  Петровсь- 
кого,  нї  у  кума  Максима  нїчого  мене  не  бавило; 
„тягниверета"   звенїло  л\енї  постійно  в  ухах. 

Пізнїйше  кілько  раз  я  читав  або  чув  про 
який  двобій  гоноровий,  все  менї  живо  висту- 
пали перед  очи  Ясько  Гуляй  і  Яцко  Шибеник, 
як  вони  тодї  гоноровим  способом  полагодили 
сю  річ  при  секундантах  і  при  бляшанці". 
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V. 

Сорок  без  трьох  минуло,  як  у  пальці  тріс- 
нув, від  сього  памятного  празника ;  я  бував 
пізнїйше  по  ріжних  празниках  і  мужицьких 
і  панських,  та  жаден  з  них  не  стоїть  мені  так 
у  памяти,  як  сей  перший  з  усїми  подробицями. 
Сего  року  прийшов  я  до  свого  родинного  села 
Броницї  відвідати  могилу  дорогих  батьків,  що 
перенесли  ся  „ідїже  нїсть  болїзни,  нї  печали", 
став  довідувати  ся  за  жиючими  знайомими,  ко- 
лишніми товаришами  дитинних  лїт.  Зл\інило  ся 
багато.  Колишній  пан  Громбовський,  що  справ- 
ляв два  рази  тижнево  шумні  забави,  славні 
балї,  а  околична  шляхта,  дїдичі  у  нього  пиру- 
вали,  переминув  ся  з  цілою  родиною,  а  на  тім 
осїдлищу  поставив  Гершко  коршл\у.  Ясько  Гу- 
ляй і  Яцко  Шибеник  посивіли,  згорбили  ся, 
анї  зазороки  на  них  з  їх  давної,  бундючної 
юности :  дихавиця  запирала  віддих,  пригаду- 
вала, що  йде  вже  з  гори... 

Коршма  світила  пусткою,  один  тілько  ста- 
рий Момот  сидїв  при  шинку,  зазирав  у  бля- 
шанку, похрунькував  під  носом  і  то  була  вже 
старого  сивого  татуся  така  навичка  з  давнїй- 
ших  ЛІТ.  Він  колись  мав  такий  золотий  час, 
в  якім  пшениця  сипала  ся  для  нього  і  міг  зро- 
бити чимало  добра  для  громади,  та  ужив  тої 
нагоди  на  лихо.  Нинї  на  старість  давні  лихо- 
дїйства  старого  хруня  тиснуть  цїлилі  тягарем 
його  сиву  голову  в  долину,  гризуть,  мов  без- 
численні  черви  його  нечисту  совість,  йому  тїсно 
в  божім  домі,  а  коли  сяде  з  немічними  стар- 
цями з  заду  в  лавцї,  прислухує  ся,  як  горячо 
молять  ся  до  Бога,  його  огортає  якась  роз- 
пука, біжить  шукати  відради  до  Сури  і  зове  її 
своєю  дитиною ;  Жидівка  сміє  ся  з  нього  в  душі, 
але  в  очи  світить  йому,   наливає   кватирку  за 
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кватиркою,  вихвалює  золоті  часи,  коли  Момот 
був  війтом.  Сура  мудра,  вона  має  більше  ро- 
зуму в  малім  пальці,  як  Момот  у  цілій  своїй 
голові. 

Я  вийшов  із  братьми  Івасьом  і  Андрусьом 
у  поле;  тіснота  всюди,  що  загонець  то  госпо- 
дар, а  часом  на  одній  прилудї*)  і  кількох  ґаз- 
дує, правують  ся,  волочать  ся  по  судах  і  на- 
тягають  собі  спини   за  шматок  святої  землицї. 

—  До  чого  таке  роздроблюване  грунтів 
доведе?  —  запитав  я. 

—  До  сего,  що  будемо  нехристам  воду 
носити  і  орати  їм  на  своїм  полї. 

Ми  йшли  межею  поміж  царину.  Коники  як 
перед  трийцять  кількома  лїтами  дзвенїли  у  траві 
на  той  сам  лад,  люди  проливали  піт,  гарували 
тяжко.  Станули  ми  на  горбку  в  Новошицях. 
Церков  яснїла  з  далека,  банї  покриті  новою 
бляхою;  на  місци,  де  колись  стояла  хатина 
кума  Максима,  стояв  тепер  гарний  двірок,  а  во- 
круг  нього  город  із  молодими  щепами  і  цвітами. 

—  Гей,  хло',  хто  тепер  там  мешкає?  — 
питав  я  здивований. 

—  То  школа  в  Новошицях. 

—  А  де-ж  син  Максима  дїв  ся? 

—  Є  господарем  у  Новошицях.  Він  побив 
недавно  бляхою  церков,  а  батьківську  загороду 
дарував  під  будову  школи,  щоби  тим  звели- 
чати память  свого  покійного  вітця.  Просили 
дїдича  Хирлїцького,  щоби  їм  дав  свою  пусту 
коршму  на  школу,  але  він  відмовив. 

Дїдич  отже  села,  що  видавав  тисячі  на 
всякі  дурнички  й  мудріш ки,  не  хотїв  жертву- 
вати такої  марницї  для  громади,  та  найшов  ся 
ґазда,  син  кума  з  маленької  хати,  що  зрозумів 


*;  Прилуда  —  півзагін,  що  притикає  до  межі.  —  С.  К. 
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вагу  просвіти  і  дарував  батьківську  загороду  на 
школу. 

Щаслива  та  громада,  що  має  таких  жертво- 
любивих  газдів,  щасливі  й  ті  діти,  що  будуть 
ходити  до  сеї  щколи  й  тямити  на  те,  що  се 
кумова  батьківщина,  пожертвована  для  їх  добра, 
для  їх  кращої  будучности. 


Паламарові  бузьки. 
І. 

—  Що  днини  три  ЧИНИ:  і  святій  церковци 
служу  і  громадї  „почту"  ношу  і  в  школі"  прячу, 
гризу  ся  з  вітрогонами  тай  малий  хосен  з  того... 
нї  в  мисцї,  нї  в  лижцї...  не  сходять  ся  кінці"  — 
гадає  собі  нанашко  Кметик  —  паламар,  листо- 
нос  і  сторож  шкільний  заразом  та  замітає 
шкільне  подвірє  і  глядить  з  під  ока  на  ворота, 
щоби  "їх  школярі  перед  часом  не  відчинили.  А 
ворота  добре  замкнені,  закручені  деревяною 
закруткою,  защіплені  зелїзним  гачком,  ще  й  га- 
чок прикріплений  мотузком  до  скобки.  За  во- 
ротами на  вулици  гамірно,  весело:  одні  хлопці" 
шпортають  у  воротах  колодачиками,  патичками, 
щоби  як  той  мотузок  перерізати  ножиками 
і  гачок  відщіпити;  другі  подивляють  на  селищу 
жаби,  що  вигрівають  ся  в  калабанях  до  сонця ; 
чемні  дівчата  збирають  над  ровами  перші  вес- 
няні цвіти  з  жовтенькими  головками  і  складають 
великукитицюсвомуучителеви  на  „добрий  день". 

—  Тихо  „чада",  тихо...  незадовго  отворю 
вам,  —  упоминає  нанашко  Кметик  школярів. 

—  Сонце  в  сам  раз  напроти  вашої  л'їс- 
ниц'ї,  час  отворити  —  допоминае  ся  один  зі 
старших  мудрагелів. 


-  143  - 

—  Ще  нї,  непернатий  соколику,  ще  нї  — 
відповідає  Кметик.  —  Ще  на  палець...  Міряй 
добре  слїпками,  а  переконаєш  ся...  Що  то  нинї 
з  вами?...  Нуд  вас  чепив  ся?...  Бігайте  ще  за 
мою  стодолу,  там  щось  побачите... 

—  Невидальце...  невидальце...  побачимо, 
татусуню  —  сперечають  ся  хлопцї.  —  Го,  го, 
го...  нинї  нас  не  змудруєте... 

—  Змудрую  і  не  змудрую...  Не  хочете  ба- 
чити білої  ворони,  то  заждіть:  покажу  вам  зе- 
лену кіточку,  тілько  сїни  замету. 

—  Велику  мітлу...  велику  мітлу  покажете 
так,  як  вчора... 

Нї,  не  мітлу...  я  знайшов  щось  під  лав- 
ками... 

—  Стара  байка...  повне  решето  смітя... 
правда  ? 

—  Нї,  не  правда... 

Не  біжуть  школярі  за  стодолу  глядіти  на 
білу  ворону,  не  ждуть  на  нанашкове  невидальце, 
ворохобять  ся :  показують  нанашкови  на  сонце 
і  на  його  лїсницю,  калатають  у  ворота,  що  раз 
дужше  вереденять  ся.  Та  мало  того ;  стало  щось 
калатати  мов  патиком  по  колах  у  плотї. 

Не  стало  Кметикови  терпцю:  вибіг  старий 
аж  за  ворота  з  л\ітлою,  став  шукати  за  вино- 
вкиком. 

—  Хлопцї,  посваримо  ся  направду...  хто 
то  тріскав,  хто?  —  питав  сердито  Кметик 
і  піднїс  мітлу  на  довгім  держалї  обома  руками 
в  гору.  —  Де  він?  Я  йому  напишу  тим  вели- 
ким писалом  азбуку. 

Школярі  розсміяли  ся,  стали  нанашкови 
показувати  на  його  хату. 

Там  стояли  виновники :  бузьок  із  бузьчи- 
хою  стали  клекотіти  на  ново,  немов  на  привіт 
свому  господарови. 
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Кметик  уже  й  подвіря  шкільного  не  домів. 
Побіг  таки  з  мітлою  на  свою  обору  та  став 
з  великої  радости  кликати  челядь,  щоби  поди- 
вила  ся  на  чудо:  бузьки  в  селї  воскресли,  тай 
ще  на  його  крівли,  то  щось  небувалого. 

Крім  шкільної молодїжи  поставали  й  старші, 
стали  приглядати  ся  весняним  благовісникам. 

Зароїло  ся  на  нанашковім  подвірю,  немов 
на  торговельнім  майданї:  маленькі  дїти  пле- 
щуть  у  руки,  тїшать  ся,  школярі  прикотили 
звідкись  старе  колесо,  витягнули  з  під  стодоли 
драбину,  приставляють  до  хати.  Настала  весела 
хвиля:  лізе  нанашко  Кметик  на  хату,  лізе  й  пан 
учитель;  тягнуть  вони  оба  старе  колесище  на 
підклад  під  гнїздо  бузькам. 

—  Розхідник  варуйте!  —  падкувала  Кме- 
тиха.  —  Розхідник  мій  на  стрісї  піде  весь  спати... 

Варували  тай  не  вварували  помічного  зї- 
лєчка:  помервив  його  сам  Кметик,  глядаючи  за 
сочівкою,  що  випала  пану  учителеви  з  окулярів. 

Положили  колесо  на  кізлиню,  над  самим 
причілком  від  школи,  все  добре  удало  ся.  Бу- 
зькам сподобало  ся  було  се  місце,  весь  день 
то  злітали,  то  присідали  на  паламаровій  хатї; 
зі  школи  крізь  вікно  бачили  дїти,  як  раз  бу- 
зьок,  другий  раз  бузьчиха  присідала  при  тім 
колесі,  а  се  означало,  що  птицї  направду  зачи- 
нають гніздити  ся.  Якже  завважали  бузьки,  що 
Яким  Боднарів  стріляє  до  них  камінєм  із  „ката- 
пульки",  перенесли  ся  ще  того  самого  дня  на 
попівщину  і  там  на  коминї  священичої  резиденції 
урядили  собі  родинне  огнище. 


II. 


—  Бузьки  на  коминї,  також  диво  —  гово- 
рили  прохожі.    Хто  йшов,  чи  їхав,  подивляв 
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бузячу  пару,  подивляв  чудасію  на  комині"  отця 
духовного.  Дим  клубами  садить  із  комина, 
а  бузьки  старі  й  молоді  сидять  собі  в  гнїздї, 
нїщо  їм  се  не  вадить;  в  очи  дим  їм  не  зайде, 
не  закашлають  ся. 

Раз  прибігає  сторонський  на  попівщину 
і  вереденить  ся  під  вікнами. 

—  Горить !...  бійте  ся  Бога,  горить  резиден- 
ція !...  бузькозе  гнїздо  в  полумінях !... 

Вся  челядь  біжить  на  двір  без  душі...  не 
одно  аж  зубами  дзвонить. 

Паламар  Кметик  біжить  також  і  кричить 
з  далека : 

—  Не  бійте  ся.  Бог  з  вами !  то  не  горить, 
лише  сонце  на  погоду,  та  в  сїрім  димі  купає  ся. 
Я  вже  нераз  на  се  надивив  ся. 

Втихоліирив  Кметик  переляканих,  каже  нав- 
послїд  сторонському: 

—  Нагодували  ви  нас,  свату,  страхом  на 
кілька  недїль...  Щастє,  що  отець  декан  не  вдома, 
а  то  був  би  нам  скрежет  зубів  усїм,  а  найбільше 
моїм  бузькам... 

Отець  духовний  нерадо  дивив  ся  на  тих 
коминових  мешканців. 

—  Птиця  зносить  на  гнїздо  молодим  усяку 
нечистоту,  може  часом  що  небудь  живого  ко- 
мином до  горшків  упасти  —  говорив  часто 
і  намагав,  щоби  гнїздо  перенести  на  стайню  або 
на  стодолу,  або  нехай  би  вже  й  лишило  ся  на 
самій  резиденції,  аби  тілько  не  на  коминї. 

Кметик  кількакратно  лазив  на  крівлю, 
общупував  обережно  гнїздо  і  дурно  общупував ; 
не  мав  відваги  зверечи,  все  мав  якусь  вимівку: 
то  яйця  уже  понаддзьобувані,  то  молоді  ще  неу- 
пірені,  то  бузьчиха  хотїла  йому  очи  видовбати, 
і  тим  налякав  усїх  так,  що  ніхто  не  хотів  більше 
лазити  до  гнізда.  Як  бузьки  вилетїли,  перенїс 
Кметик  гнїздо  одної  осени   на  стайню,  другої 
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осени  на  стодолу,  та  нїщо  з  того:  за  кожди  І 
разом  робили  ПТИЦІ  нове  гнїздо  на  коминї.    <^ 

З  часом  і  отець  духовний   привик  до  ті^  " 
комірників,  не  велів  їх  змітувати.  Нераз  сидит 
собі  на  лавцї  під  старою  липою,  держить  ґазет 
й  не  читає,  лиш  приглядає  ся  з  приємністю,  я 
паламар  заходить  бузячу  пару  немов  свою  кру 
торогу  сивульку:    зносить    старилі   земноводн 
животини  з  потока  і  годує  їх  на  подвірю.  Та 
було  що  подивляти,  було  з  чого  чудувати  ся; 
тілько  замітять  бузьки,  що  паламар  несе  стариї 
безухий   зеленковатий    збанок,    зараз  злїтаютї 
з  крівлї  до  нього;  перший  самець  витає  голос- 
ним шипотом  свого  корлАителя,  а  потому  й  мо- 
лоді. Стара  бузьчиха  була  осторожнїйша;  з  рук 
не  хотїла   нїчого  брати,   але  до   цебрика  лізла 
з  другими   і  витягала  довгим  клювом  усе,   щс\ 
там  живого  нанашко  накидав. 

Часом  жаби   проїли   ся  бузькам,   тодї  па- 
ламар   Кметик    лазив    за    земними     глистами 
вечером  лазив  по  городї  і  при  світлї  ловив  черви 
так  проворно,  що  на  другий  день  мали  бузькі* 
при  чім  пирувати. 

Часом  дощ  ллє,  як  з  луба,  а  Кметик  лазить) 
по  цвітнику  і  визбирує  щось  по  стежках  Д0| 
старого  зелен коватого  збанка. 

Отець  духовний  дивить  ся  крізь  отворене 
вікно  на  Кметика  і  всл\іхає  ся. 

—  А  що?  Є  черви,  паламарю?  —  питає 
його  жартовливо. 

—  Є,  прошу  отця  духовного  —  відповідає! 
Кметик  —  є  такі  як  нагаї  атаманські;  було  бЦ 
чим  і  десять  пар  бузьків  поживити. 

Кілька  лїт  проживали  бузьки,  виводили  ся 
на  коминї,  кілька  літ  побільшали  кождої  весни 
своє  гнїздо  і  ніхто  й  пальцем  їх  не  рушив.  Ми- 
нулого року  в  часї  тих  великих  безнастанних 


осїнних  СНІГІВ  присіла  крівля  на  резиденції 
священника,  а  з  крівлею  завалив  ся  й  комин 
із  бузячим  гнїздол\. 

Кметик  з  трома  „чинал\и"  найбільше  пад- 
кував  за  бузячим  гнїздом  і  журив  ся  дуже,  де 
бузьки  прил^істять  ся,  коли  вернуть  із  Бирею. 

—  То  мої  „чада"  —  говорив  він  часто.  — 
Спершу  хотїли  на  моїй  хатї  гнїздити  ся,  тілько 
через  того  збиточника  Якима  Боднарового  пе- 
ренесли ся  на  попівщину. 

—  На  вашій  хатї  ті  самі  бузьки,  що  й  на 
попівщинї?.,.  То  не  може  бути  —  говорив  нео- 
дин  жартом. 

—  Як  не  вірите  менї,  то  питайте  ся  нашого 
пана  „научителя",  ми  оба  тягнули  тодї  колесо 
на  хату...  ще  й  доси  лежить  воно  на  причілку. 

Так  толкував  Км.етиіс  кождому,  хто  з  ним 
передирав  ся  і  не  хотїв  тому  повірити,  що  на 
його  крівлї  мали  гнїздити  ся  бузьки. 


ІІІ. 

Всю  зил\у  не  видїли  хлопцї  леду  на  ріцї. 
Калабанї  на  селищу  окрили  ся  були  на  два 
опади  ледовою  старкою  з  ночи,  тай  то  рано 
гуси  проломали.  Благодать  післав  був  Господь 
бідним  людям  і  їх  іміню,  бо  не  зазнали  студени 
через  цїлу  зиму. 

Мужицькі  дїти  бігали  до  самого  Різдва 
босі  до  школи,  а  по  Різдві  так  само.  На  Бо- 
гоявленє  освятили  йорданську  воду  на  ріцї  без 
снїгу  й  без  леду.  Тепленька  була  собі  зима, 
якої  нїхто  не  затямив  у  селї.  Один  тілько  сто- 
лїтний  Забитко  міг  щось  розказати  про  ту  зиму, 
але  він  від  пів  року  не  виходив  на  світ ;  сидїв 
собі  в  хатї  Б  кутику,  не  говорив  до  нїкого, 
лише  шептав  люлитви     дожидав  смерти. 
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—  Уже  бузьки  прилетїли,  паламарю  —  по- 
вів отець  духовний  до  Кметика  по  вечірни 
в  „крестопоклонну"  і  подивив  ся  на  нього. 

—  Бузьки,  бузьки...  —  повторив  двокра- 
тно Кметик  здивований.  —  Бузьки  вже  до  нас, 
то  за  борзо...  до  сорок  святих  цїлї  три  недїлї... 

—  Так,  три  недїлї,  але  в  газетах  пишуть: 
уже  є  бузьки  на  тепличинах. 

Того  ще  самого  дня  довідав  ся  Кметик 
і  на  почтї  від  почтаря  і  в  школї  від  учителя, 
що  сего  року  прилетїли  бузьки  до  нас  дуже 
вчасно  і  будуть  іще  бідувати.  Він  іще  одну  річ 
на  почтї  довідав  ся,  що  Яким  Боднарів  лихо 
веде  ся  в  ШКОЛІ,  нїчого  не  вчить  ся  і  хотять 
його  вигнати  з  гімназії. 

На  ту  вістку  махнув  лише  рукою,  нелюв 
хотїв  сказати:  „То  не  новина,  я  знав,  що  таке 
буде". 

—  То  чужі  бузьки  вернули,  але  де  подїли 
ся  мої?  Чому  моїх  не  видати?  —  розважав 
Кметик  і  кождого  дня  заглядав  на  крівлю  свя- 
щенника. 

В  кілька  днїв  пізнїйше  прилетїли  й  пала- 
марові  бузьки  на  попівщину.  Не  сподобали  собі 
місця  на  новім  колій нї.  Калатали,  лїтали  весь 
день,  суятили  ся,  а  потому  перенесли  ся  на  па- 
ламарову  хату  коло  школи. 

Урадував  ся  Кметик,  урадували  ся  й  шко- 
лярі пернатими  гостями. 

—  Дивіть,  нанашку,  дивіть !  Ваші  чада!... 
ваші  чада!..,  на  вашій  хатї  гнїздять  ся!  —  кли- 
кали хлопцї. 

—  Я  вже  перше  видїв,  нїж  ви  —  відпові- 
дає Кметик  із  гордістю.  —  Нехайте!...  не  тре- 
вожте  їх!...  Зносїть  різки  вот  такі  вооо...  сухі, 
вилковаті,  росохаті,  які  я  вам  показую. 

Носять  школярі  сухі  росохаті  різки,  кла- 
дуть на  купки  і  уважають,  із  котрої  бузьки  во- 
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зьмуть  і  понесуть  на  гніздо.  Та  не  з  близька, 
лише  з  далека  уважають,  із  за  плота  дивлять 
ся  на  роботу  бузьків,  бо  так  нанашко  Кметик 
каже.  А  бузьки  беруть  та  не  з  одної  купки: 
перебирають.  Побудували  собі  гнїздо,  а  ріида 
зістало  ще  й  нанашкови  на  кілька  раз  під  ко- 
мин запекти  люльку. 

Гараздують  бузьки  на  новім  осїдищу:  до- 
глядає їх  дальше  сам  Кметик,  доглядає  й  учи- 
тель, тай  школярі  також  доглядають.  Старий 
бузьок  і  тепер  смілїйший  від  бузьчихи.  Всюди 
за  Кметиком  тягне  ся:  порядкує  Кметик  у  школї, 
то  й  бузьок  також  собі  проходжує  ся  по  клясї, 
ступає  гордо  мов  радник,  або  нишпорить  дов- 
гим клювом  чогось  по  лавках.  І  коло  церкви 
в  недїлю,  в  свято  також  лазить  попід  старі 
липи  і  дожидає  свого  господаря.  А  вже  найпо- 
тїшнїйше,  коли  Кметик  жне  або  снопи  вяже 
в  поли,  а  бузьок  за  ним  слїд  у  слїд  і  заглядає 
господарови  в  руки,  немов  хотїв  би  переконати 
ся,  чи  робота  складно  йде;  кожду  купку  жита, 
кождий  сніп,  кожду  горстку  огляне  прилїжно, 
обсмотрить  клювом,  чи  не  лучить  ся  що  жи- 
вого і  ступає  дальше.  Люди  стають  по  поли, 
ззирають  ся  і  говорять: 

—  Паламар  чудак,  бузьок  чудак,  оба  чу- 
даки... 

Кметик  лякає  часом  бузька  серпом  або 
косою,  нїби  гонить  його  від  себе,  та  бузькови 
байдуже,  не  пуджає  ся:  відступить  ся  на  бік 
троха,  троха  обійде  другим  боком  поза  полу- 
кіпок або  поза  копицю,  або  таки  поза  самого 
Кметика  і  знов  йому  перед  носом  снує  ся.  По- 
їзд свище,  їде,  а  люди  повиставляють  із  ваго- 
нів голови,  дивлять  ся,  як  Кметик  сїно  в  ко- 
пиці зносить,  спішить  ся,  а  бузьки,  люв  пси, 
за  ним  бігають,  також  спішать. 
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Неодин  панець  вихилив  ся  крізь  вікно  і  мало 
не  вискочить,  щоби  лїпше  придивити  ся  і  дещо 
розпитати  мужика,  та  годї,  бо  пара  тягне  вози 
наперед,  не  хоче  ждати ;  бо  в  подїлї  часу  не 
стоїть  маленький  перестанок  там,  де  бузьки  на 
лузї  за  Кметиком  бігають. 


IV. 

Ходив  Яким  Боднарів  пять  лїт  до  гімназії 
та  не  скінчив  і  другої...  На  шестім  роцї  про- 
гнали ледащого,  не  хотїли  довше  терпіти. 

Вернув  Якил\  до  дол^у  ще  злобнїйший,  лу- 
кавійший  НІЖ  перще,  затревожив  усїх  в  селі. 
Ледар  нїчого  не  робить,  лише  цїлими  днями 
волочить  ся  по  затїнках,  пакостить  людям,  на- 
мовляє молодших  до  лиходїйства,  веде  їх  у  про- 
пасть  на  розпутя.  Птицї  ловить,  поре  їх  і  живі 
кидає  на  дорогу  людял\  під  ноги.  Пси,  коти 
стріляє,  або  таки  живу  скотину  засилить  на  мо- 
туз, повісить  де  годї  на  пострічу  при  дорозї 
та  радує  ся,  як  люди  бідкають  і  говорять:  Го- 
споди сохрани  і  заступи  нас  від  такої  прокази. 

Якил'іОви  байдуже,  що  люди  говорять :  нема 
в  нього  нї  старшого  нї  молодшого,  все  рівне; 
глулшть  ся  старому  й  молодому,  пакостить  про- 
шакови,  шпуряє  грудєм,  каліінєм  і  за  малими 
дїтьми,  а  навіть  і  перед  святим  хрестом  перейде 
як  поганин. 

Розказують  школярі  про  Якил\ові  варвар- 
ства, негодують  на  вирода,  всї  нарікають. 

Слухає  Кметик,  що  діти  поміж  собою  гла- 
голять,  глядить  на  своїх  бузьків,  непокоїть  ся. 
Кождого  дня  л\ає  якусь  нову  непотїшну  вість 
про  того  злобного  збиточника.  Сторожить  бузь- 
ків, тай  годї  йому  досторожити :  жінка  й  дїти 
коло  царини,  а  він  також  на  самих  побігах. 
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—  Йти,  чи  не  йти  нинї  на  почту?  —  пи- 
тає себе.  —  Треба  йти  конечно,  бо  то  дїло 
гролшдське,  не  своє,  а  час  на  часу  не  стоїть.  А 
що  з  бузьчатами  стане  ся,  як  той  голопятник 
притече  ся,  а  коло  хати  нї  живої  дуіиі?...  Може 
його  лиха  доля  відверне  на  лїси,  дебри,  може 
потече  ся  за  галай  світа.  —  Так  погадав  собі 
паламар  Кметик  і  посунув  скорим  ходом  у  су- 
сїдне  місточко  громадї  по  „почту". 

Забавив  ся  Кметик  на  почті,  за  всї  часи 
забавив  ся,  якийсь  новий  молоденький  панець 
злив  ся  на  нього,  що  не  вл\ів  по  польськи  го- 
ворити та  відправив  його  по  всіх  людях. 

Вертає  Кметик  із  почтою  до  себе,  не  йде, 
а  біжить.  Очутив  ся  на  громадських  сїножатах, 
дивує  ся  дуже,  що  старий  бузьок  не  вилетів 
йому  на  стрічу. 

—  Щось  мусїло  йому  приключити  ся  не- 
доброго, або  може  бідний  лазить  по  очеретах, 
бо  нинї  ще  нічого  не  дістав  від  мене.  Так  га- 
дає Кметик,  іде  дальше  і  напрасно  задержав 
ся  при  однім  багнищу:  в  очеретї  щось  заши- 
потїло;  він  пізнав  голос  свого  бузька. 

Полїз  Кметик  у  трясавицю,  застряг  по 
пояс,  але  не  питає,  лїзе  дальше.  З  тяжким  тру- 
дом дістав  ся  на  зелений  островець,  шукає  по 
шуварі:  є  бузьок;  покровавлений  протягає  довгу 
шию,  шипить  до  Кметика,  але  не  двигне  ся 
з  місця. 

Оглянув  Кметик  обережно  бузька,  розпука 
тяженька  огорнула  його  душу:  ліва  нога  в  ко- 
лїнї  на  двоє  злолдана,  а  з  під  лївого  крила  сле- 
зить  кров  червона  і  тепла. 

—  Хтож  тебе  так  справив  мій  старенький 
—  заридав  паламар.  От  лиха  доля  стрінула  тебе, 
а  ліене  тяжке  горе  хиба  за  те,  що  ми  собі  так 
дружно  жили. 
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Звязав  Кметик  бузькови  крила,  щоби  не 
тріпотав  ся,  поскладав  після  зломану  ногу,  об- 
вязав  кріпко  шматиною  і  так  поніс  до  себе. 
Тілько  що  ВИЛІЗ  із  трясавицї  на  простовільну 
дорогу,  хоче  йти  дальше,  а  тут  хтось  йому  за 
плечима  кличе: 

—  Пождіть,  Кл\етику,  не  втікайте! 
Обернув  ся  паламар,  прижмурив  очи,  щоби 

ліпше  придивити  ся,  хто  вилазить  із  лозини. 

То  був  Яким  Боднарів  із  двома  молод- 
шими братами.  На  плечах  мав  стрільбу,  коло 
ременя  на  шнурку  дві  чайки  в  слАертельних  су- 
дорогах. 

—  Віддайте,  батеньку,  бузька!  —  загово- 
рив Яким.  —  То  моя  добич:  я  собі  стріляв,  не 
вам,  може  потребуєте  на  вечеру,  то  я  вам  дам 
дві  ворони. 

—  То  ти  його  так  справив?  —  спитав то- 
ресно  Кметик.  —  За  шість  літ  стілько  в  містї 
навчив  ся... 

—  Лишіть  докори  для  своїх  сільських  шко- 
лярів, а  ліенї  віддайте  бузька,  а  нї,  то  я  вам 
вистріляю  всіх  на  вашій  хатї. 

—  Ти  на  мою  крівлю...  стріляти?...  Ти...  ти 
ти...  нездалий...  попадеш  ти  ще  колись  у  свої 
руки...  ненадїйно  попадеш.  Дивіть...  дивіть...  він 
на  мою  стріху  стріляти... 

—  Я  би  й  у  вас  зараз  стрілив,  дивіть  ся... 
в  самісенький  рот...  куля  крізь  глотку  тілько 
шах!... 

Змірив  Яким  стрільбою  в  нанашка  Кме- 
тика,  а  оба  люлодші  брати  в  крик:  пійл\али  його 
за  руки,  молять,  щоби  не  стріляв,  борють  ся 
зі  своїм  тираном  нелїтні  діти,  не  хотять,  щоби 
їх  недобрий  брат  застрілив  нанашка. 

Клаєтик  зітхнув  до  Господа,  передав  все- 
могучому  свою  душу  і  поніс  бузька  дальше; 
по  дорозї  громадили  ся  коло  нього  хлопцї  і  дїв- 
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чата,   негодували  на  Якима,  а  жалували  страх! 
жалували  і  бузька  і  його  кормителя. 

—  Ніякої  стїжи  на  того  урвителя  —  гово- 
рив нанашко  дїтям  уже  на  своїм  подвірю.  — 
Батька  не  має,  а  мати  позволяє  йому  на  все; 
слаба  мати  і  слїпа  для  нього.  Страшно  пога- 
дати, що  то  колись  зродить  ся  з  того. 

Занїс  Кметик  бузька  до  хати,  держав  його 
довший  час  у  сїнех,  заходив,  як  малу  дитину. 
Школярі  також  доглядали  і  учитель  заходив 
кождого  дня  і  сам  бандажував  бузькови  ногу. 
На  крівли  сал\а  самиця  годувала  ліолоді ;  вона 
стала  тепер  іще  осторожнїйша,  на  подвірє  рідко 
коли  злїтала.  Аж  коли  старий  перештильгукав 
з  сїний  через  поріг  і  вилетїв  перший  раз  на  гні- 
здо, зробив  ся  такий  клекіт,  що  вся  школа  ви- 
ринула і  подивляла,  як  бузьок  витав  ся  з  бузь- 
чихою. 

V. 

Всї  в  селї  опротивили  собі  Якиліа,  всї  стали 
віщувати  йому  лиху  долю  за  його  злобні  про- 
ступки, а  найпаче  же  за  те,  що  підстрілив  пала- 
марового  бузька. 

—  Великий  гріх  над  бузьком  знущати  ся 
—  говорили  нанашки  —  бо  то  божа  птиця. 

—  Майте  дрібку  стїж  на  Якима,  не  давайте 
•йому  такої  потуги !  —  молили  сусїди  Боднариху. 

Боднариха  слаба,  дуже  слаба  мати  все  одно 
й  те  саме  піла: 

—  Мале  —  дурне. .  хоч  картаю  раз-у-раз, 
хоч  вереденю  ся,  мало  гортань  не  трісне,  то  він 
до  голови  собі  не  бере...  Виросте,  то  змудріє, 
постаточнїє. 

Та  Яким  до  злого  не  лшлий,  нї  дурний, 
уже  три  недїлї  лазить  крадком  як  „лис  микита" 
коло  Кметикової  загороди,  щоби  бузьчата  ви- 
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брати  з  гнїзда  і  повішати  живі  на  високій  жер- 
дці перед  школою  на  злість  паламарови.  А  злости 
тої  годї  йол\у  здійснити:  гонить  його  від  своєї 
хати  Кметик,  проганяють  і  дїти,  галякають  мов 
за  скаженою  собакою.  Раз  уже  і  на  крівлю 
висадив  ся,  уже  забирав  ся  до  гнїзда  та  зав- 
важав  його  учитель  крізь  вікно  зі  своєї  кімнати 
і  прогнав  очайдушника. 

—  Заграю  я  вам  колись,  заграю...  що  вам 
усїм  довго  в  ухах  лящати  буде  —  гадає  собі 
Яким  Боднарів.  —  Знайду  я  собі  вже  відповідну 
гюру  і  зроблю,  що  схочу;  не  остережете  ся  ви 
л'іене,  не  остережете... 

Згіайшов  Яким  Боднарів  відповідну  пору. 
На  св.  Івана  Купала  збудив  скоро  світ  своїх 
двох  молодших  братів,  стягнув  їх  на  силу  з  по- 
стелї. 

—  Вставайте,  йдемо  на  лови,  на  дикі  голу- 
би... Борзо  рушайте  ся,  а  нї  то  бю,  що  в  сніп 

—  грозив  хлопцям. 

Налякані  хлопцї  зібрали  ся,  йдуть;  іще 
заспані,  не  знають,  що  кругом  дїє  ся,  але  йдуть. 
Яким  зі  стрільбою  попереду,  веде  братів  на 
лови,  на  дикі  голуби,  підкрадає  ся  поза  ого- 
роди, щоби  хто  не  побачив.  Нараз  очутили  ся 
всї  три  на  задних  дверех  під  паламаровою 
хатою. 

На   сходї   сонце   загоріло,   тихо   в   божім        і^ 
мирі...  В  хатї  уже  гамірно,  челядь  видно  повста- 
вала, ладить  ся  до  святої  служби. 

—  Де  ми,  Якиме,  залїзли   в  такі  лопухи? 

—  питає  наймолодший  Левко.  —  Ми  відай  під 
Кметиковою  хатою,  он  диви...  бузькове  гнї.здо 
на  хаті.  Ти  хочеш  стріляти  бузьків...  я  буду 
плакати. 

—  Хто  би  там  стріляв  дурних  бузьків  — 
каже  Яким.  —  Тал^  є  під  гнїздом  дикі  голуби... 
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Лізь  на  стріху,  я  тебе  підсаджу,  а  ти  потол^у 
подержиш  мені"  стрільбу. 

Слухає  Левко.  Вилїз  на  пліт,  з  плота  при 
помочи  обох  братів  на  стріху,  сів  на  краю,  під- 
кулив  ноги,  не  може  дальше  лїзти. 

—  Бою  ся...  страшно  менї...  Кметик  вибі- 
рне, буде  бити...  Я  чую  його  голос  у  хатї  — 
шепче  Левко. 

—  Дурак  з  тебе,  боягуз!...  На,  держи 
стрільбу,  я  сам  полїзу,  —  негодує  Якил\  і  на- 
ставив стрільбу  отвором  рури  до  Левка. 

Нахилив  ся  Левко,  протягнув  руку  по 
стрільбу,  не  може  її  досягнути.  Іще  на  цілу  пядь 
не  дістає,  щоби  вхопив  за  конець  рури,  а  тут 
і  нахилити  ся  більше  ніяково,  спаде  стрімголов 
на  землю. 

Яким  забув  на  смерть,  що  оба  курки  при 
рушници  ще  в  дома  повідтягав.  Він  узяв  руками 
стрільбу  коло  замка,  підніс  її  ще  висше  і  майже 
коло  самого  рота  Левкови  притулив. 

—  Бериж  уже,  бери  —  каже  і...  грим-грим! 
з  обох  РУР  рівночасно  вистрілив  та  всадив  оба 
набої  братови  в  глотку!... 

Левко  й  не  крикнув.  Зісунув  ся  з  крівлї, 
зачепив  рукавом  на  кіл  і  повис  на  плотї. 

Перший  Кметик  вибіг  з  хати,  взяв  іще  те- 
плого Левка  на  руки,  не  пізнав  його  з  разу. 
Нї  рота,  нї  носа,  нї  лиця,  лише  дїра,  велика 
страшна  червона  дїра  і  дрібку  чола,  а  на  чолї 
три   білі   зуби,   мов  нарочно  хто  їх  встромив... 

Хотїв  же  Кметик  занести  Левка  до  його 
матери,  та  начальство  громадське  не  позволило, 
волїло  помістити  неповинну  жертву  у  трупарни. 


Куфа  з  араком. 
І. 

я  мав  ТОДІ  десять  лїт.  Мадяри  стояли  в  на- 
шіл\  селї  на  кватирі  і  порубали  шаблями  мо- 
його вітця  смертельно  за  те,  що  не  позволив 
їм  у  своїй  хатї  краденої  безроги  топити  на  сма- 
лець. Я  плакав,  дивлячись  на  вітця  окритого 
тяжкими  ранал\и ;  груди  його  дихали  тяжко,  з  ран, 
позаліплюваних  отрубянил'\  тїстом,  слезила  ще 
мужицька,  багряна  кров. 

Треба  знати,  що  то  був  час  голодний, 
прикрий,  так  само  як  у  минулілі  роцї,  але  Жиди 
не  користали  з  сього:  не  убивали  рогатої  ху- 
доби за  безцїн,  щоби  вивозити  з  краю  мясо 
до  Відня ;  не  купували  від  селян,  наляканих  не- 
достаткол\  пащі,  за  безцїн  коний,  щоби  їх  по- 
тіла продати  з  добрим  баришом  якому  дворови. 
Зрештою  заробок  скорше  знайшов  ся,  як  не 
руками,  то  кіньми  і  возом. 

—  Чого  скомлиш,  плаксїю,  і  других  іще 
заражуєш?  —  крикнула  на  мене  мати  в  роз- 
пуцї.  —  В  твоїм  віцї  другі  з  латрами  їздять, 
приносять  поратунок  вітцю-л\атери,  а  ти  що?... 
Збиваєш  за  комином  порохи  на  печи,  „цицики" 
граєш  з  меншими  дїтьми  і  з'їв  би,  коби  що 
добре  під  рот  підставити.  Ліпше  збери  ся  і  вези 
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з  дядьком  полїна  до  Дрогобича,  то  привезеш 
бодай  на  кукурудзянку.  Видиш,  от  отець  слабий, 
нема  кому  заробити,  з  голоду  перед  часом  пі- 
ліремо... 

Я  перестав  зараз  плакати ;  моє  лице  горіло 
від  сорому.  Слово  „плаксій"  вразило  мене  дуже 
діймаючо;  я  не  хотів  бути  плаксієм,  а  хотїв 
належати  до  тих  хлопців,  що  возили  латри 
й  привозили  до  долду  родичам  на  кукурудзянку. 


II. 

Рудий  Шулько  з  Дрогобича  приходив  ко- 
ждого  тижня  в  понеділок  під  наші  вікна,  ви- 
кликував тата  або  л^аму  на  двір,  давав  шістку 
задатку  і  казав  їхати  по  латри.  Я  вже  знав  ру- 
дого Шулька,  знав  також,  що  то  значило: 
„гайта,  вісьта,  вйо",  їздив  кілька  разів  з  матерю 
по  снопи,  коли  отець  косив  у  лугах,  знав  та- 
кож кождому,  навіть  двірській  собацї  уступити 
з  дороги.  Але  що  то  значить  бідувати  в  лїсї, 
товкти  собою  і  кіньми  по  високих  пнях,  мерз- 
нути від  рана  до  вечера  на  снїгу  й  морозї  — 
того  я  не  знав  іще,  аж  доки  не  поїхав  з  моїм 
свояком  Іваном  Комаром  рудому  Шулькови  по 
полїна.  Мама  казала,  я  поїхав,  бо  не  хотів  бути 
плаксієм. 

Було  се  в  пятницю  перед  великим  пуще- 
нєм;  день  був  хороший,  санна  утерта,  але  зимно, 
кляте  зимно.  Мій  свояк  Іван  Комар  набідував 
ся  зо  мною  в  тім  дни  за  всі  часи:  мусїв  у  лїсї 
й  на  свої  й  на  мої  сани  наложити  полїна,  по 
дорозї  до  міста  мої  полїна  розсунули  ся  кілька 
разів,  два  рази  посторонок  на  підручнім  урвав 
ся,  а  в  самім  місті  уже  так  непроворно  оминув 
я  якогось  пана  з  мальованими  залубнями,  що 
дістав  два  бичі  позауш,  а  мій  дядько  з  десять 
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за  мене...  До  самого  рудого  Шулька  уважав  вії 
на  мене,  заохочував  добрими  словами,  щоби  я 
рухав  ся  і  своєю  неповоротністю  не  робив 
йому  стиду. 

Заїхали  ми  наконець  до  рудого,  зложили 
дрова  в  сяги,  жделю  на  гроші.  Студінь  люта, 
тяжко  видержати.  Стоять  селяни,  підскакують, 
бють  руками  по  полах,  криють  ся  поза  вози, 
та  годї  укрити  ся  перед  тріскучим  морозом 
і  вітром,  котрий  зі  всіх  боків  змітав  снїг  і  об- 
кладав жидівську  рудеру  великанськими  валами. 

Нема  рудого  Шулька!  Що  котриіі  з  селян 
піде  до  корпіми,  то  просить- просить  Шуль- 
чиху,  щоби  сказала,  де  її  чоловік  скрив  ся,  а 
далї  як  не  стане  лихословити,  аж  Жидики,  сини 
Шулька,  тїшать  ся,  що  „гой"  такий  злий. 

—  Чого  вередениш  ся,  дурний  хам?  — 
питають  Жидки.  —  Хочеш  що  дістати? 

—  Хочу,  щоби  ти  один  із  другим  знав,  що 
хочу.  Гроші  дай!  Двайцять  сягів  дров  зложили, 
від  досвіта  бідуємо,  а  крайцара  нїхто  з  нас  не 
бачив.  Соли  нема  за  що  купити... 

—  Хтож  казав   вам  тут  дрова  складати? 

—  відповідають  Жидки.  —  Було  не  бідувати, 
коли  вам  не  „рехт",  заберіть  собі  дрова  і  везїть 
назад  до  лїса. 

—  От  нечесний,  як  вл'\іє  кпити,  —  сказав 
мій  свояк  Комар  —  коли  йому  тепло  й  черево 
не  голодне;  бодай  пропав  із  таким  камяним  сер- 
цем, невіра  поганий! 

Слухають  господарі,  радять  ся,  що  діяти  ? 
Сема  година  вибила  на  мійськім  ратуши,  зилюва 
пора,  ніч,  час  до  дому. 

—  їдьмо,  хлопи  !   —  сказав  Семен  Кочин. 

—  Сьогодні"  не  зобачимо  вже  рудого,  а  хоч 
пізнїйше  вилїзе  де  з  пивницї  або  з  бебехів,  то 
таки  нічого  з  сього  не  буде.  Скаже:  „Шабас, 
грошей  не  вільно  мені  числити".  Ш,оби  се  бо- 
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дай  правда  була,  але  настав  йому  гроші,  то  їх 
і  в  судний  день  з  огню  голими  руками  вигорне 
й  не  буде  НІЧОГО  бояти  ся. 

Рішили  ся  їхати.  Рушив  перший  Панько 
Горілка;  за  ним  кількадесятеро  саний  журавлем 
посунуло  по  гладкій  снїговицї  і  опинили  ся  всї 
аж  коло  Янкля. 


НІ. 

Янкля  я  вже  знав  також  троха.  Перший 
раз  пізнав  я  його,  їдучи  на  відпуст  до  Дрого- 
бича. Коршма  його  стояла  під  містом;  під  вік- 
нами був  колодязь  із  журавлем.  В  тім  колодязї 
мій  отець  став  конї  поїти,  заки  заїхав  до  міста; 
мої  дві  стрийни  випили  з  присяжним  Цуценькою 
пів  кварти  горівки,  лшти  продала  тимчасом  Ян- 
клисї  червоного  когута  й  купила  менї  від  Ян- 
клевого  сина  червоний  шнурок  до  капелюха. 
З  поворотом  отець  став  опять  напувати  конї 
з  Янклевого  колодязя,  дві  стрийни,  дві  тетки 
й  два  дядьки  випили  на  сей  раз  чотири  півква- 
тиркові  флящини,  а  я  Янклевому  Юдцї  вики- 
дав із  нашого  воза  все  сїно  з  заду  на  зел^лю 
за  якусь  дурну  карту.  Сїно  спритний  Жидок 
забрав  з  дороги  й  заніс  хильцем  за  коршму  до 
своєї  стодоли,  а  я  мнимого  святого  —  пікову 
даму  —  сховав  мов  не  знати  що  за  пазуху. 
Дістав  же  я,  дістав  від  вітця  за  сїно,  але  шкода 
не  вернула  ся. 

Пізнїйше  кілько  разів  переїздив  я  туда 
з  своїми,  придивляв  ся  вже  старому  Янклю  так, 
що  він  глубоко  записав  ся  в  моїй  душі.  Як 
нинї  дивлю  ся  на  його  обємисту  товсту  фігуру 
з  обмиканою  бородою,  з  довгими  пейсами,  з  за- 
мащеним берликом,  що  все  патинками:  клап- 
клап,   а  очи  такі   робив,   як  наш   сусїд  Шваб 
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коваль  Ганспіндер  одного  разу,  коли  хотїв  на 
своїм  подвірі  забити  нашу  безрогу  великим  мо- 
лотом. 

От  ми  тепер  заїхали  до  сего  Янкля,  поставали 
перед  його  господою.  Я  дав  коням  їсти,  пішов 
за  старшими  до  коршми  загріти  ся,  і  перший 
раз  станув  при  жидівській  печі  закоченїлий,  аж 
уста  скривило  менї  на  бік,  перший  раз  став 
оглядати  в  середині  „сьвєнту  карчму"  пана  графа 
Лясоцького. 

Янкель  сидїв  в  алькирі  в  шабасівцї,  по- 
бімкував  під  НОСОМ;  на  столї  догоряло  кілька- 
найцять  смаркачок  і  виднїли  ся  окрухи  з  гуґлїв 
та  инших  лакітків. 

Янклеві  хлопцї  —  сїлюх  було  їх  у  хатї  — 
снували  ся  поміж  господарями,  а  найбільше 
доказував  мій  купець  Юдка,  що  за  першим 
разом  дав  менї  пікову  дал^у  за  святу  якусь  му- 
ченицю, а  я  йому  за  се  сїно  з  воза;  кождого 
ге  сподаря  мусїв  він  общупати  від  ніг  до  голови, 
обмацати  кожух,  кафтан,  пояс,  рукавицї,  бич, 
словом  все  а  все  й  розпитати :  відки  шо  куплено 
й  за  кілько? 

В  кутї  біля  Янкля  вайкотїв  бельфер  прері- 
жними  голосал^и;  голову  ліав  завинену  в  шаба- 
сову  плахту,   підскакував,  а  вимахував   руками, 
як  наш  війт  Макогін,   коли  хотїв  у  нас  на  хре- ,' 
стинах  вибити  свого  присяжного.  і 

Під  печею  дрімала  ситна  Янклиха  й  часом ) 
лиш,  розплющивши  очи,  всміхала  ся  з  дотепів  | 
своїх  многонадїйних  синків.  [ 

Не  менше  вбила  ся  лаєнї  в  память  присад-, 
ковата  Феська  з  Я  кубової  Волі.  Убрана  в  свя-; 
точне  платє  пильнувала  Янклевої  каси  й  бавила 
ся  з  наймолодшим  пейсатим  Жидиком,  гоцкала 
ним  аж  під  стелю. 

—  Мойсечку  мій  любесенький !  —  говорила 
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зона,  цілуючи  зал\аране  Жиденя  —  моє  ти  не 
знати  що,  от  з'їм  тебе  з  утіхи... 

Господарі  декотрі  курили,  а  декотрі  сви- 
стали порожними  люльками,  допаляючи  пригарі. 

Наконеиь  приступив  до  шинквасу*)  Семен 
Кочин  і  каже: 

—  Феська,  у  тебе  видйш**)  також  шабас; 
вистроєна  як  пава,  тілько  ще  Янкля  якого  по- 
шукай. 

Зареготала  ся  дівка,  задерла  ніс  у  гору, 
аж  мені  малому  соромно  стало ;  думала,  що 
в  самій  річи  в  таких  великих  гонорах,  що  остала 
жидівською  помийницею, 

—  А  як  би  м  так  було?  —  відповіла  Феська. 
—  Нікому  нічого  до  того. 

Залювкли  фірмани,  стали  по  одному  вино- 
сити ся  до  коний.  Таж  то  треба  безсоромної 
дівки,  щоби  так  поступала  як  Феська.  Пити 
не  пив  ніхто,  бо  не  було  за  що.  Один  лиш 
Панько  Горілка  заставив  свій  баламут  за  ква- 
тирку гіркої  і  на  тім  розійшли  ся. 


IV. 

Я  пішов  також  до  коний.  Свояк  Комар 
запхав  ліене  по  пояс  у  мішок  зі  сїчкою,  поса- 
див на  сїдальницї,  дав  важки  в  руки  й  пустив 
на  перед  за  татусьом  Паньком  Горілкою. 

—  Не  здрімай  ся !  —  остерігав  мене  —  бо 
на  „Циганській  ямі"  можеш  і  конї  затратити 
й  сам  забити  ся.  Уважай  на  татуся  Горілку,  їдь 
просто  його  слідом! 

Пересторога  була  непотрібна,  бо  і  як  здрі- 
мати  ся  серед  такого  зимна,   що  я  аж  зубами 


)  Шинквас  —  стойка,  прилавок. 
**>  Видйш  —  в  ПІДГІРСЬКІМ  діялектї  мабуть. 
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дзвонив?  Виїхали  ми  на  отверте  поле.  Страх, 
що  за  проказа:  воєвода-мороз  у  саме  лице  не- 
мов огнем  пече,  не  глянеш  на  світ  божий.  В  лїсї 
поміж  деревами  притишило  ся;  я  виглянув  з  під 
батьківської  кучми  на  світ,  мої  коиї  опирали 
ся  дишлем  на  санях  татуся  Горілки.  Світла  у 
селї,  як  нераз  із  того  місця  вечером  люжна  було 
в  кождій  хатї  угадати,  сим  разом  не  було  видно. 
Місяць  світив  як  у  день.  На  передї  крілА  тату- 
севих  коний  узрів  я  ще  дві  великанські  мазур- 
ські  брики. 

Оглянув  ся  я  за  дядьком,  аж  тут  мене  хтось 
кулаком  як  не  гопне  в  голову,  засадив  кучмище 
по  саму  шию.  Схопив  я  шапку,  слютрю,  а  се 
чотири"  іУіадяри  вивалили  ся  на  сани,  шварко- 
тять, регочуть  ся.  Були  то  „кватирліахи",  що 
іішли  з  Дрогобича  у  наше  село  завідомити,  що 
прийде  воксько  стояти.  Теремтетують  Мадяри, 
.пякають  рукавицяліи  конї,  щоби  скорше  летїли, 
а  мене  серце  болить,  саі\\  не  знаю  чого. 

—  От  заробив  я  —  думаю  собі  —  одні 
порубали  вітця,  а  ті  певно  забють  маму,  як  не 
зможе  їм  дати  що  їсти.  Але  нї,  не  так  зроблю : 
пущу  на  „Циганській  ямі"  конї  з  гори  й  нехай 
гину  разом  із  тими  поганами.  Покажу  мамі,  що 
я  не  плаксїй. 

Мій  ГНІВ  стававщо  раз  більший ;  мені  зда- 
вало ся,  що  се  ті  самі  Мадяри,  що  невинно  по- 
рубали ВІТЦЯ.  Я  ждав  лиш,  коли  конї  пересту- 
плять перший  поріг  пропасної  долини,  а  потім 
важки  пущу  й  полечу  з  шумом  у  долину. 

Мої  скриті  пляни  хлопячої  мести  розбив 
жалісний  крик  на  передї  словами:  „Є  з  ус,  Ма 
рія,  Юзефе  сьвенти!"  Серце  закалатало 
сильно  в  груди,  я  забув  про  моїх  ворогів,  а 
иолетїв  душею  на  місце,  відки  без  угаву  кричав 
Мазур:  „Гей  людзє,  ратуйцє  для  Бога 
сьвєнтеґо!"  Я  хотїв  бігти,  нести  поміч  неш^- 
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сному,  ХОТІВ  і  собі  кричати :  „Спасайте!",  одначе 
слово  плаксїй  облило  мене  зимною  водою... 

Криіс  змагав  ся,  брика  одна  гнала  що  раз 
скорше  в  долину,  друга  їхала  поволи. 

Прискорили  наші  фірмани,  дивлять  ся  — 
нещастє!  Розбив  Мазур  Мазурови  куфу  з  ара- 
КОЛ1.  Гальма  заднолчу  урвала  ся,  конї  не  могли 
здержати,  як  врізали  дишлем  у  дно,  вибили 
діру  в  куфі.  Арак  лив  ся  великою  струєю  на 
землю,  спливав  у  долину  колією,  годї  було  чим 
заткати.  Мадяри-кватирліахи  полетіли  також  на- 
1;  перед,  я  остав  сам  на  саньох.  З  гори  спустив 
мої  сани  дядько,  менї  лиш  казав  важки  тримати 
й  кричав:  „Держи,  держи  сильно  поводи,  бо 
смерть!" 

На  долинї  схопив  ся  я  з  цїкавости  й  під- 
.  біг  до  брики.  Мазур  уже  менше  йойкав.  Люди 
'  обернули  куфу  дїрою  в  гору,  зуміли  ще  ура- 
тувати  кількадесять  ґарцїв  араку.  До  села  було 
іде  около  пів  милї;  вози  пустили  ся  дальше. 
Один  Мадяр  вийняв  з  за  ременя  мойого  дядька 
Комара  капшук,  вивернув  його  на  другу  сто- 
рону, запхав  до  бочки,  зачер  ним  доброї,  пів 
кварти  араку  й  наставив  селянам,  щоби  пили. 
Мужики  унилшють  ся,  не  хотять  пити.  Підій- 
шов татусь  Іван  Горілка,  взяв  від  Мадяра  кап- 
шук з  араком,  понюхав,  хлиснув,  аж  закаш- 
лав  ся. 

—  Пийте,   хлопи   —  каже   —  таке  другий 
■    раз  у  житю  не  трафить  ся. 

Пішли  Мадяри  в  село,  а  наші  обступили 
кругом  куфу,  частують  ся. 

—  Люди  добрі,  схаменїть  ся,  душі  не  гу- 
5іть!  —  молить  Мазур,  рад,  що  має  стілько 
свідків  і  зможе  взяти  асекурацію.  —  Я  вал'»  не 
бороню,  можете  усе  випити,  але  то  огонь;  пять 
частий   води,  а  одна  часть  того,   буде  ще  си~ 

«•;  льне.  Се  гірше  від  оковити. 

V 


164 


Не  слухають  татусї,  ходить  л\іхур  з  рук  до 
рук,  що  раз  тїснїйше  чи  густїйше  коло  брики. 
Кождий  свої  конї  пустив  люзолА,  а  тут  усї  йд^ть 
громадою,  деякі  уже  й  шапки  в  фосу  покидали 
й  порозперезували  ся,  зачинають  гойкати  ве- 
сільної... 

До  села  ще  добрий  шмат  дороги,  а  тут 
з  заду  кричать:  {і/ 

—  Гей,   пождіть!    Чоловік   завмер  на  до-       >і, 
розї!...  ']■ 

Станули,  оглядають  ся,  а  тут  не  один,  а  " 
кілька:  й  Панько  Горілка  й  Бантромій  Калинник  ч 
й  Гринь  Дяків  й  Лесь  Погода,  щось  аж  ші-  * 
стьох  знайшли  у  снїгу,  поклали  на  сани,  підга-  к^: 
няють  і  викрикують,  аж  лунає  по  лісах  далеко- 
широко... 

Під  селом  вибігла  люя  мама,  хопила  мене 
за  руки,  спитала  чи  ноги  цілі,  чи  може  й  я  не 
кушав  сеї  отруї,  потім  узяла  конї  з  саньми  до 
дому,  а  я  ще  випросив  ся,  зістав  з  татусями,  бо 
хотів  знати,  що  станеть  ся  з  розбитою  куфою. 
Котрийсь  скочив  межи  хати,  виніс  путню  й  ко-  І 
новку,  наповнили  всї  судини  та  занесли  до  Ко-  | 
чина,  а  решту  з  бочкою  завезли  до  коршми  і; 
й  тал\  віддали  нашому  арендарови  Морткови  ?{, 
під  опіку.  І 

іще  кортїло  мене  заглянути  до  татуся  Ко-  Х 
чина,  але  мама  веліла  йти  до  хати.  Я  прийшов  |; 
до  дол\у,  поживив  ся  киселицею  і  стиранкою,  { 
заправленою  сїменним  молоком,  зліовив  молитву 
та  положив  ся  спати. 

У  снї  мучили  мене  Мадяри,  гонили  за  мною 
з  шаблями,  аж  над  ранком  зловили  мене  в  якімсь 
болоті  й  завязали  в  великанський  міхур.  Мучив 
ся  я  завязаний,  кричав  так  довго,  поки  мене  не 
збудили. 


І 
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V. 


На  другий  день  був  у  селі  небувалий  сум, 
якого  сотки  грабіжників  не  в  силї  навести  на 
^юдий.  Мій  свояк  Коліар  відморозив  ноги,  за- 
снувши на  санях  під  своїми  воротами.  Всім 
ИНШИЛ1,  що  пили  чи  то  л\іхуром  просто  з  куфи, 
чи  келїшком  у  татуся  Кочина  з  коновки  й  путнї, 
також  не  краще  повело  ся:  потроїли  ся,  попе- 
ремерзали,  а  жар  під  серцем  приводив  кождого 
до  розпуки.  Найлїпше  догодили  собі  Панько 
Горілка  й  Бантроліій  Калинник;  тим  уже  зовсім 
відкинуло  не  лищ  пите,  але  й  їдженє.  Побачивши, 
що  до  Панька  Горілки  посунув  війт  Макогін, 
писар  і  купа  десятників  писати  тестамент,  потік 
ся  й  я  за  ними. 

—  Кул\е  Паньку!  —  гукнув  війт  Макогін, 
увійшовши  до  хати.  —  Ми  прийшли  до  вас  пи- 
сати тестал\ент.  Ви  винні  Морткови  круглу  сотку, 
треба  якось  розпорядити. 

Панько  махнув  рукою  на  жінку,  на  діти, 
вони  приблизили  ся,  поставали,  питають,  чого 
хоче,  а  він  поставив  очи  в  стовп,  підніс  іще 
руку,  мов  хотів  благословити,  але  в  половині 
дороги  знов  пустив  безвладно,  захаркотїв,  сл\ер- 
тельні  судороги  стали  ним  підкидати  аж  під 
стелю.  Очевидцям  представляв  ся  страшний 
образ.  Пять  хлопів  прилягло  його  до  землї, 
держали  може  з  годину,  заки  душа  вийшла. 
Так  покінчив  Панько  Лужецький  —  прозваний 
в  селї  Горілкою  —  своє  житє  в  самій  силї  віку; 
пятьдесять  ЛІТ  л\{г  іще  працювати  на  жінку,  на 
дїти  й  вивести  їх  у  люди. 

Плач,  крик  вчинив  ся,  діти  стали  терлюсити 
батька  за  руку,  кричати:  „Татуню,  татуню, 
встаньте!"  Жінка  остовпіла,  глядїла  нїмо  блу- 
дним оком  на  калюжу  араку  під  постелею... 
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—  Ходїм  —  сказав  війт  Макогін,  штурка- 
ючи  палицею  о  землю.  —  Ми  тут  уже  непо- 
трібні. Підем  іще  до  Бантромія  Калинника,  може 
там  лїпше  поведе  ся. 

Прийшли  до  татуся  Бантромія  Калинника. 
Сей  також  кінчив.  Вправдї  не  догодив  собі 
адським  огнем,  т.  є.  не  пив  стілько,  що  покій- 
ний Горілка,  але  й  здоровлє  його  було  слабоньке. 
Зрештою  він  нїколи  не  ходив  нігде,  не  їздив, 
аж  учора  скортїло  його  поїхати,  присилували 
на  дорозі,  щоби  иапиз  ся,  а  він  і  послухав. 
Без  памяти  вернув,  конї  самі  прийшли  на  обору. 

—  Бачиш,  БантрОіМІю,  —  говорила  жінка 
—  люди  прийшли  до  тебе,  пізнаєш  їх? 

—  Чому  не  пізнаю  —  відповідає  татусь 
Бантромій  —  іще  на  стілько  памяти  маю. 

—  Може  люлока  напєш  ся?...  Принесла 
Феся  від  нашої  свахи. 

—  Не  хочу  вже  нїчого...  Треба  було  їхати 
по  священника... 

—  Та  що  ти  говориш?  Та  ти  ще  не  вми- 
раєш... 

—  Пождіть,  кумо,  так  не  говоріть,  —  відо- 
звав  ся  війт,  а  звернувшись  до  слабого  каже: 
Може  який  розпорядок  здїлаєте?  Михайло,  ваш 
сестрінець,  прийшов  до  вас,  треба  йому  щось 
записати,  бодай  два  загони  за  огородами. 

Бантромій  глянув  по  людях,  по  хатї,  хо- 
пив  ся  за  груди,  став  кричати:  „Пече!...  пече... 
дайте  раду!...  Огонь  страшний  палить!" 

Дають  молока,  квасу,  нїчого  не  хоче,  лиш 
води.  Випив  один  черпак,  другий,  каже:  „Те- 
пер лекше,  тілько  ще  віддих  запирає;  коби 
лише  в  грудях  схотіло  попустити.  Жінко...  дїти... 
нехай  Вас  Бог  рату..." 

Тут  урвав  Бантрол^ій,  у  грудях  захаркотїло 
й  скінчив  скорше,  як  усї  надїяли  ся. 
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ІДож  іще  більше  сказати  про  сю  куфу? 
Жид  Мортко  видав  свідоцтво  Мазурови,  заци- 
тував  цілу  громаду  свідків,  котрі  бачили,  як 
куфа  розбила  ся  на  „Циганській  ямі" ;  решту 
араку  взяв  до  своєї  пивниці  й  продавав  кілька 
лїт  начальству  громадськол^у  келїшок  по  де- 
сять крейцарів,  розуміє  ся  розпущений  водою 
в  десятеро. 

Уже  сивію  і  добре  сивію,  а  кілько  разів  слу- 
хаю, якнашихбратівУкраїнцївнаУграх 
винародовляють  Мадяр и,  як  і  з  нами 
самими  Поляки  на  кожді  ■«  місці  нече- 
сно поступають,  усе  пригадую  собі  той 
капшук,  котрим  Мадяр  затроїв  цїлу  громаду 
й  привів  до  нещастя  много  родин. 

Господи,  прости  йому  такий  грішний  жарт! 


^ 


Загадки. 


Діти,  стеля  тріщить  —  упоминав  отець 
своїх  розбавлених  вітрогонів.  —  Хату  хочете 
завалити?...  Чим  більше  не  в  школї,  тилі  більше 
тратите  часу...  до  книжки  анї  суди  Боже...  Славко ! 
Юльку!  Михайле!  сюди  до  мене!...  Скажіть, 
чого  так  товчете  ся?...  Чи  може  знов  яка  су- 
дина була  в  роботі?... 

Славка.  То,  татунечку,  навіджений  Лиско 
такий  нечемний :  Юлько  йому  привяже  кусень 
шнурка  до  хвоста,  а  він  дурненький  крутить 
ся,  крутить  на  однім  місци,  аж  поки  не  з'їмае 
шнурок  зубами  і  не  стягне... 

Отець.  Лиско  крутить  ся,  бо  не  хоче  з  над- 
чиненим  хвостом  ходити,  але  чого  ви  крутите 
ся  разолі  зі  служницею  Марисею,  того  я  не 
знаю.  А  пес  бачить,  що  має  рівних  собі  това- 
ришів із  двома  ногами,  тішить  ся  з  того,  скаче, 
обіймає  вас  за  шию  і  нищить  вам  одіж,  а  я 
за  те  л\ушу  платити...  Сідайте  зараз  при  столї 
і  вважайте,  що  роблю...  От  бачите  повну  ко- 
робку оріхів...  Спишете  ся  добре,  буде  ваша... 
Уважайте!...  Беру  чотири  оріхи  з  коробки  і  кладу 
на  столику...  Половина  з  тих  чотирох  оріхів 
є  два  оріхи...  Четвертина  з  тих  чотирох  оріхів 
є  один  оріх...  Коли  я  скажу  „для  тебе,  Славцю, 
призначена  половина,  а  для  тебе   Юльку  чет- 
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вертина  з  чотирох  оріхів"  то  обоє  будете  знати, 
кілько  взяти... 

Славка.  Я  зараз  беру  свої  два.. 

Юлько.  А  я  свій  один,  а  один  лишить  ся 
для  Михайла. 

Отець.  Тілько  не  так  дуже  борзо...  Я  ще 
не  скінчив...  Слухайте  дальше!  Іще  раз  повтаряю 
те,  що  ви  вже  ніби  від  першої  кляси  знаєте: 
що  половина  з  чотирох  оріхів  є  два  оріхи; 
четвертина  з  чотирох  оріхів  є  один  оріх;  дві 
четвертини  є  те  саме,  що  й  половина  з  чоти- 
рох оріхів  т.  є.  два  оріхи.  Коли  скажу  „ти  Ми- 
хайле,  візьми  собі  половину,  а  ти,  Славцю,  дві 
четвертини  з  чотирох  оріхів",  то  й  одно  й  друге 
возьліе  по  два  оріхи. 

Юлько.  То  вони  обоє  возьмуть  чотири 
четвертини  з  чотирох,  а  менї  нічого  не  зістане. 

Отець.  Точнїсенько  так...  Коли  тут  замість 
чотирох  оріхів  висиплю  цїлу  коробку  і  з  того 
дві  четвертини  візьме  Славця,  а  других  дві  Ми- 
хайло, то  тобі  лишить  ся  —  що?... 

Юлько.  Також  нічого...  Коли  з  чого  небудь 
поділеного  на  чотири  рівні  части,  одно  візьме 
дві  і  друге  дві  четвертини,  то  третьому  лишить 
ся  велике  нїщо.  Припустім,  що  в  коробцї  міс- 
тить ся  сотка  оріхів;  то  Славка  бере  дві  чет- 
вертини або  пятьдесятку,  Михайло  так  само, 
а  менї  лишить  ся  порожна  коробка. 

Отець.  Коли  вас  спитаю,  що  волите:  по-. 
ловину  й  четвертину,  чи  три  четвертини  з  чо- 
тирох оріхів,  то  відповісьте  менї:  „То  все  одно ; 
в  першім  і  другім  разї  буде  три  оріхи"...  А  те- 
пер бачите,  що  я  зробив?... 

Юлько.  Чому  нї...  Але  ми  з  того  не  дуже 
раді :  татуньо  сховали  оріхи  в  коробку,  а  я  ду- 
мав, що  вже  будемо  їсти. 

Отець.  Трошки  терпцю...  я  беру  більше 
оріхів  з  коробки  і  держу  їх  у  жмени...  Відга- 
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даєш,  Юльку,  всі"  твої.  А  щоби  ти  на  осліп  не 
згадував,  то  даю  тобі  такі  умови: 

—  Половина  й  четвертина  з  тих  оріхів, 
що  держу  в  жмени,  було  би  шість;  гадай 
кілько  є?... 

Юлько.  Половина  й  четвертина  є  те  саме^ 
що  три  четвертини...  Три  четвертини  того,  що 
татуню  мають  у  жлдени,  було  би  шість  оріхів... 
Коли  три  четвертини  шість,  то  одна  четвертина 
трета  часть  із  шістьох,  значить  два  оріхи;  а  чо- 
тири четвертини  т.  є.  татуньова  жменя  містить 
чотири  рази  по  два  оріхи  або  вісїм  оріхів. 

—  Відгадав  —  каже  отець  і  отворив  жменю. 
Юлько  почислив  іще  раз  і  спрятав  скоро  до 
кишенї. 

Отець.   На  тебе,   Славцю,   черга,  відгадуй! 

—  Коли  до  тих  оріхів,  що  маю  тепер 
у  жмени,  додам  половину  і  четвертину,  буде 
разом  чотирнайцять;  відгадай,  кілько  маю 
в  жмени? 

Славця.  Цїла  жменя,  то  чотири  четвертини, 
а  до  того  половина  й  четвертина,  то  разом 
СІМ  четвертин ;  ті  сїм  четвертин  л\істять  у  собі 
чотирнайцять  оріхів,  а  одна  четвертина  сему 
часть  із  чотирнайцятьох,  значить  два  оріхи ; 
чотири  четвертини  нїби  татуньова  жменя  міс- 
тить чотири  рази  по  два  т.  є.  вісїм  оріхів. 

Отець.  Михайле,  збери  усї  пять  до  купи!... 
Держи  ся  добре,  бо  я  для  тебе  беру  цїлу  при- 
горщу. Слухай!... 

—  Два  рази  стілько,  то  є  дві  такі  при- 
горщі, половина  й  четвертина  пригорщі  було 
би  разом  двайцять  два  оріхи;  гадай,  кілько 
держу  дійсно  оріхів? 

Михайло.  Пригорща  виглядає  велика,  але 
в  середині  не  великий  спасибіг...  Дві  такі  при- 
горщі значило  би  вісїм  четвертин  і  до  того  три 
четвертини,  то  є  одинайцять  четвертин  містило 
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би  в  собі  двайцять  два  оріхи;  одна  четвертина 
одинайцята  часть  із  двайцять  двох  абодваоріхи^ 
а  чотири  четвертини  чотири  рази  по  два  оріхи, 
значить  вісїм  оріхів. 

Славця.  Татуньо  навмисне  зробили  велику 
пригорщу,  щоби  видавало  ся,  що  в  нїй  багато 
оріхів,  а  тилічасол\  ми  всї  троє  маємо  однаково 

Отець.  Я  хотїв  передовсім  переконати  ся, 
чи  дійсно  розулиєте  річ ;  дальше  хотїв  я  вам 
показати,  як  можна  сотки  примірів  уложити  чи- 
слами на  одну  й  ту  саму  загадку.  А  тепер  за- 
чнемо з  иншої  бочки...  Я  назначаю  на  премію 
чи  надгороду  за  кожду  загадку  по  десять  оріхів 
кождоліу  по  черзї  і  так  для  тебе,  Юльку  перша 
загадка : 

—  Питаєш  ся  старої  Пелаги,  кілько  має 
в  своїм  рукавци  яєць?  А  вона  тобі  каже:  „Такі 
два  рукавцї  і  пів  рукавця  було  би  разом  пів- 
третя  копи".  Кількож  яєць  було  в  рукавци? 

Юлько.  Татуньо  дали  менї  таку  саму  за- 
гадку, як  колись  із  тими  оселедцями:  повіли 
„півпята  оселедця  півпята  крейцара,  кілько  кош- 
тує один  оселедець?" 

Отець.  А  знаєш  кілько?...  Скажи!... 

Юлько.  Може  не  знаю?...  Оселедець  цїлий, 
крейцар  цїлий... 

Отець.  А  Пелажин  рукавець  кілько  дмг  мі- 
стити в  собі  покладків? 

Юлько.  Півтретя  рукавця  півтретя  копи, 
а  цїлий  рукавець  копу. 

Отець.  Гарно!  Маєш  надгороду  за  точне 
розвязанє  і  два  оріхи  ще  на  причинок.  А  тепер 
слухай,  як  Славця  розвяже  таку  загадку.  Уважай, 
Славуню!...  Питаєш  служниці  Марисі,  кілько 
куряток  мають  усї  чотири  квочки,  а  вона  тобі 
повідає:  „Два  рази  стілько,  половина  й  четвер- 
тина з  того  стадка   разолд  було  би  шіснайцягі 
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десятаків   і   одна  пятка  т.    є.   сто   шістьдесять 
і  пять**,  відгадай  кілько  було  курят? 

Славця.  Два  такі  стадка  значить  вісім  че- 
твертин; дальше  половина  й  четвертина  або 
три  четвертини  з  тал\тими  осьліома  буде  оди-  і^] 
найцять  четвертин;  тих  одинайиять  четвертин 
.мають  сто  шістьдесять  пятеро  курят,  а  одна 
четвертина  одинайцяту  часть  зі  сто  шісдесять 
пять,  значить  пятнайцятеро  курят;  чотири  чет- 
вертини виносить  чотири  рази  по  пятнайцять 
т.  є.  шістьдесятеро  курят. 

Отець.  Тобі  також  даю  кріл\  обіцяної  над- 
городи  два  оріхи  більше. 

Тепер  ти,  Ми.хайле,  держи  ся  остро  на  но- 
гах, аби  не  піткнув  ся...  Слухай !... 

Господар  наймив  парубка  за  шістьдесять 
ринських  і  за  сїрак;  по  трьох  л\ісяцях  відпра- 
вив його  і  дав  йому  тілько  сїрак,  а  гроший 
иїчого;  кілько-ж  той  сїрак  міг  коштувати? 

Михайло.  Слуга  згодив  ся  за  сїрак  і  шість- 
десять ринських;  за  три  місяцї  або  четвертину 
року  належала  ся  йому  четвертина  з  60  т.  є. 
пятнайцять  ринських  і  четвертина  сїрака.  Але 
він  не  дістав  тих  пятнайцять  ринських,  лише 
дістав  три  четвертини  сїрака,  що  йому  дїйсно 
Ш.Є  не  належало  ся,  а  за  те  відтягнув  собі  гос- 
додар  пятнайцять  ринських.  Три  четвертини  сї- 
рака коштували  пятнайцять  риньских,  одна  че- 
твертина трету  часть  з  пятнайцятьох,  то  є  пять, 
а  чотири  четвертини,  значить  цїлии  сїрак  кошту- 
вав чотири  рази  по  пять  або  двайцять  ринських. 

Отець.  Гарно,  дуже  гарно!...  Надгорода 
з  додаткол'і  належить  ся  тобі  правно... 

А  тепер  іще  на  закінчене  одну  загадку  всім : 

Прийшов  до  шевця  сторонський  чоловік, 
згодив  у  нього  черевики  за  пятку  і  дав  йому 
десятку.  Швець  післав  до  сусїда  зміняти  де- 
сятку, бо  не  мав  дрібних  видати.    Сусід  зміняв 
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десятку.  Швець  дав  з  того  пятку  сторонському 
і  черевики  за  пятку.  Згодом  приходить  сусїд 
до  шевця,  вертає  йому  десятку  і  каже,  ідо  вона 
фальшива,  жадає  иншої.  Кілько-ж  швець  стра- 
тив, коли  віддав  сусїдови  за  дурну  добру 
десятку  ? 

Юлько.  Швець  стратив  дві  десятки:  одну 
десятку  дав  сусїдови,  а  другу  сторонському,  то 
є  пятку  й  черевики  за  пятку. 

Славка.  Я  так  само  дул\аю,  що  швець 
дав  дві  десятки. 

Миха,йло.  Нї,  не  так...  Він  понїс  шкоду 
тілько  на  пятнайцять  ринських:  десятку  дав  су- 
сїдови і  сторонському  черевики  за  пятку. 

Отець.  Пождїть!...  ДІТИ...  пождїть!...  аж 
тепер  поміж  вами  ріжниця  гадок.  Переконаймо 
ся,  хто  в  праві?  Коли  я  сказав  би  вам  ту  зага- 
дку так:  —  Сторонський  зміняв  у  шевця  десятку 
і  пішов  собі  дальше.  Згодом  швець  переконав 
ся,  що  десятка  дурна  і  лдусїв  її  спалити ;  кілько-ж 
швець  стратив? 

Всі,  А  вжеж  десятку  тілько... 

Отець.  А  чи  тут  може  що  иншого  захо- 
дить? Швець  узяв  від  сусїда  за  дурну  десятку 
добру;  як  довго  сусїд  держав  дурну  десятку, 
тоді  погадав  собі :  Ш'кода  моїх  черевиків  за 
пятку,  шкода  моєї  пятки,  що  її  дав  пройдисві- 
тови!...  Кілько-ж  ДІЙСНО  швець  стратив? 

Всі".  Тілько  десять  ринських. 

Отець.  Бачите,  з  сею  загадкою  приклю- 
чило  ся  таке  саме,  як  і  з  тим,  що  вам  тепер 
розкажу : 

Я  поліз  раз  у  глубоку  ріку  і  став  шукати 
по  печерах  за  рибами.  Занурив  ся  раз  у  глубінь, 
витягнув  із  підводної  скали  такого  великого 
пструга,  що  аж  Циган  на  березї  злякав  ся. 
Пірнув  я  в  друге  під  воду  і  знов  витягнув  дру- 
гого пструга  з  тої  сал\ої  печери.  За  третим  ра- 
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зом  я  шукав  довго  під  водою,  мацав  руками 
пойліж  корінєм  і  витягнув  чудо-диво,  знаєте  яке? 

Всі.  Може  рака? 

Отець.  НУ,  щось  иншого. 

Всі.  Може  жабу? 

Отець.  І  то  иї...  лише  руку  чоловіка. 

Всі.  Гуууі...  як  лячно  слухати...  аж  мороз 
переходить  по  тїлї. 

Отець.   Тал\    не  було   нічого  лячного,    бо 
я  свою  руку  витягнув... 

Всі.  Ааа!...  татуньо  нас  таки  налякали. 

Отець.  Нї,  я  вас  не  налякав,  тілько  ви  сал', 
приготовили  ся  на  щось  незвичайного  і  салі' 
перелякали  ся.  Таке  салле  з  тою  дурною  десят- 
кою; ви  були  переконані,  що  по  перших  за- 
гадках Бог  вість,  яку  я  вал\  дам  трудну  до  роз- 
вязаня,  тол^у  й  блудили  ви  гадкаліи  всюди  і  не 
вхопили  правди  за  чуб...  А  тепер  йдїть  спати!... 
Другий  раз  при  нагодї  поговоримо  собі  більше... 
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„їкраінсько-руська  Видавнича  Спілка" 

видала  доси  отсї  книжки  того  ж  автора : 

ДЕЗЕРТИР  і  икші  оповіданя.  1.  Дезертир.  2. 
Безжурність.  3.  Олекса  Щупак.  4.  Крашена 
господа.  5.  Завішане.  6.  Моя  перша  їзда 
силою  пари.  7.  В  зимівцї.  8.  Кого  сеї  недїлї 
вибють?  Львів,  1899,8",  стор.  116,  ціна  1  К.  60  с. 

РОМАДСЬК!  ПРОМИСЛОВЦІ',  оповіданя.  1. 
Громадські  промисловці'.  2.  Китайська  яблінка. 
3.  Дрогобицький  Найда.  4.  Безконечний 
швіндель.  5.  Ройтів  шиб.  6.  Наслідки  не^о- 
радности.  6.  Рішуча  хвиля.  8.  Спиритко  Бруц- 
цак.  Львів,  1899,  8'\  стор.  126,  ціна  1  К.  60  с. 

ИБОЛОВИ  і  инші  оповіданя.  1.  Риболови. 
2.  Совість.  3.  Конокради.  4.  З  практичної 
школи.  5.  Чічі.  6.  Заміть.  7.  Шляхотська 
шапка.  8.  Здрячі.  9.  Котюзї  по  заслузі'.  10. 
Пригістник  з  Борислава.  Львів,  1903,  8  ,  с.  186, 

ці'на  2  К. 
10ХРЕСНИК  і  инші  оповіданя.  1.  Мій  похрес- 
ник.  2.  Два  днї  в  Івановій  хаті".  3.  Андрій 
Кременяк.  4.  Суд.  5.  Свій  по  званю.  6.  Нав- 
правці'.  7.  Сільський  л'і'кар.  8..  Зваричі.  9.  Пе- 
ремащений Петро.  10.  Дід  Карита.  11.  Поло- 
маний  Кальвін.  12.  Ян  Кабатек.  13.  Поступ. 
14.  Колядники.  15.  Добре  заробив.  16.  З  іаль- 
кох   тисяч    один.    Львів,  1909,  8',  стор.    196, 

ціна  2  К.  60  с. 


ЧАРОДІЙНА  СКРИПКА.  Оповіданя  дл^'^то-'.;;^ 
дїжи.  Том  перший.  1.  Чародійна  скр\іпка.  іг 
Калїчка.   3.  Щастє  і   Нещастє.   4.  Неіліовірне. 

5.  Лїса.  6.  Срібний  шелюжок.  7.  Несалювитий 
пан.  8.  Грішники.  9.  Киселиця.  10.  Світ  учить 
розуму.  У  Львові,  1910,  8',  стор.  109  і. 
З  портретом  автора.  Ціна  1  К.  60  с. 

ПИСАНКА.  Оповіданя  для  молодїжи.  Том  дру- 
гий. 1.  Гриби.  2.  Суниці".  3.  Син  Невимовного. 
4.   Суєта   про   насущний.    5.  Сліпий    патрон. 

6.  Полазники.  7.  Писанка.  8.  Паска.  9.  Незва- 
рені  яблока.  10.  На  вакаціях.  У  Львові,  1910, 
8^  стор.  154,  цїна  1  К.  80  с. 

Друкуеть  ся: 

Стефан  Ковалїв.  Щаслива  бабуня.  Опові- 
даня для  молодїжи.  Том  четвертий. 
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